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User’s guide

. Product overview

. Before use

. Use the robot without the app

. Maintain the robot

. Component replacement frequency

. Do's and don’ts

. Unpair the robot et delete personal data

Find the complete user’s guide
by scanning the QR-Code.

Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use.

For more information:
www.rowenta.com
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[J\\] 1. Product overview

o=

58

Sl —

LiDAR

Flip cover

Side brush

Bumper

Obstacle sensor

Main brush

Anti-drop sensors

Ultrasonic carpet sensor

Main brush cover
.Wheel
. Battery
. Spinning mops with magnetic holders
. Charging contacts
.Home button

* Press to return to station
. ON-OFF button (Power, Start, Pause)

* Press and hold to turn on or off

* Press to start or pause cleaning
. Child Lock button

* Press and hold 3 seconds to enable / disable
child lock (buttons are locked to prevent accidental
button presses)

17. Dust box

18. Dust box opening

19. Dust box latch

20. Filter frame

21. Filter

22. All-in-one station

23. Clean water tank

24. Waste water tank

25. Status indicator light
+ Light off: powered off
» White blinking: station in operation
* Red blinking: tank(s) removed/bag not installed/error
» White light on: normal status

26. Dust bag compartment cover

27.Charging contacts

28. Auto mop washing tray

29. Hygiene+ dust bag

30. Hygiene+ dust bag handle

31. Filtration grid

32. Hygiene + bag adapter

2. Before use
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Although the robot is able to autonomously avoid some
obstacles, please read the following tips to improve
cleaning efficiency.

Tidy up cables, cords, small and loose items. Remove
any unstable, fragile, precious or dangerous items from
the ground. Make sure each room door is open. Your
robot may encounter some difficulties on dark floors
and on carpets: with fringes, too thick, with long piles,
too light (ex: bathroom carpet). For optimum anti-drop
sensors efficiency, remove any item (ex: shoe) from

the stairs. When using the robot in a raised area, place
a physical barrier at the edge of a drop to prevent
accidental falls. Do not stand in narrow spaces, such as
hallways so the robot is not blocked.

Direct exposure to sunlight or heavy light contrasts
can affect the robot’s sensors. The robot can have an
abnormal behaviour or can cease operation. Please
move the robot to a new location and start it again.
For optimal performance, it is recommended to fully
charge the robot before first use.

3. Use the robot without the app

Start cleaning

Press the button «On-Off» to start automatic cleaning. The robot will moisten the mops

before starting. The mop moistening process is approximatively 3 to 4 minutes. During this
step, the mops and pumps are operating. Please do not touch, move, or interfere with the
robot and the station, please wait. The robot will scan the area. It will automatically split the
room into small zones, first cleans zone edges, and then cleans inside the zone in a zig zag
pattern. The robot will clean all accessible area, zone by zone. If the robot doesn't start when
you press the button «On-Off », the battery level may be too low, please charge the robot.
During cleaning, the robot will regularly return to the station to wash the mops and moisten
them before continuing cleaning. This is a normal behaviour. Please note that the auto mop
washing frequency can be adjusted in the application.

Do not move the station or the water tanks while cleaning.

Pause and resume cleaning

Press the button «On-Off» at any time to pause cleaning and press it again to resume
cleaning. If the robot is on standby, press the button «On-Off» once to wake up the
robot and a second time to start cleaning.

Robot behavior on carpet

During cleaning, when the robot detects a carpet, it will stop the rotary movement

of the mops and lift them when the robot is on a carpet.

Please note that depending on the carpet thickness, if the mops are wet, it may dampen
the carpet. To avoid this, you can set a no-go zone in the application or you can set the
robot’s behaviour when it detects a carpet and indicate that the robot doesn't climb

on the carpet and avoid it.



[J\\] 3. Use the robot without the app

End cleaning

If you start the robot from the station, it will automatically return to its station at the end

of the cleaning session or if the battery level is too low. If the battery runs low during the
cleaning session, the robot will automatically return to its station to charge. After charging,
the robot will resume cleaning where it left off. If the robot is not on its station when it starts
cleaning, it will automatically return to its starting point at the end of the cleaning session or
if the battery level is too low. At the end of the cleaning session, the robot will automatically
return to the station. But if you want to manually end the cleaning session, press the <Home»
button once to stop the robot at any time and press it again to send the robot back to the
station. If the robot is on standby, press the <Home» button once to wake up the robot and a
second time to send it back to the station. If the robot fails to find the station, manually place
the robot onto the station.

Station’s actions

At the end of the cleaning session, when the robot is docked, the station will automatically:

* recharge the robot’s battery,

+ empty the robot’s dust box

» wash the robot’s mops (note that the mop washing process is approximatively 3 to 4 minutes),

« collect the waste water in the waste water tank,

+ and dry the robot’s mops (note that the mop drying process is approximately 3 hours).

When the status indicator light of the station is red, it may indicate that the Hygiene+ dust bag is not installed
or is full (and need to be replaced), it may indicate that the clean water tank is empty (and need to be refilled)
or the waste water tank is full (and need to be emptied).

Child Lock settings
To enable or disable child lock, press and hold the “Child Lock” button on the robot
for 3 seconds. When the child lock is enabled, the buttons on the robot will not work.

Flash the QR-Code to know how to maintain the robot to keep its performance.
Please unplug the station before any manipulation.

When needed - Clean the dust box
At the end of the cleaning session, the robot returns to its station and automatically
empties the dust box, but some dirt may remain in the dust box.

4. Maintain the robot EN

Empty the dirt into the bin.

Close the dust box.

Place it to its original position in the robot.
Close the flip cover.

Open the flip cover.

Place your fingers in the two holes, press and lift the
dust box to take it out of the robot.

Use the latch on the side of the dust box to open it.

When needed - Wash the mops
At the end of the cleaning session, the robot returns to its station and automatically washes and dries the mops,
but some dirt may remain. Please note that the drying duration can be adjusted in app.
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« Let them dry for 24 hours.

« Attach the mop clothes to the mop holder.

+ Install the two mops in the two magnetic holders.
Please make sure that mops are correctly installed
before starting a cleaning session.

* Turn the robot upside down.

* Pull vertically the mops to remove them from
the magnetic holders.

* Unscratch the mop clothes.

+ Wash them under water or in the laundry machine
at 40°C.
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Once a week - Clean the filter

4. Maintain the robot

Open the flip cover.

Place your fingers in the two holes, press and lift
the dust box to take it out of the robot.

At the back of the dust box, grab the filter frame
and pull to unclip it from the dust box.

Tap gently the filter above a bin to remove dust.
You can use the cleaning tool provided in the
packaging to remove dust. You can also wash
the filter under water.

* Letit dry for 24 hours.

+ Once the filter is fully dried, put it back to its original
place. Never use the robot without the filter, it would
damage the robot.

+ Place it to its original position in the robot.

Close the flip cover.

4. Maintain the robot

Once a week - Clean the main brush

Turn the robot upside down.

Press the latches of the brush cover.
Pull to remove it.

Take out the brush.

Turn and pull the brush heads on the left and right sides
of the brush to remove them.

Get rid of tangled hair. You can use the cleaning tool
provided in the packaging to remove tangled hair.

Clean the main brush compartment and the suction
channel with a dry cloth.

Replace the brush heads.

Re-install the brush in the robot.

Re-install the brush cover.

EN

The cover is correctly installed when you hear a click sound.




[J\\] 4. Maintain the robot 4. Maintain the robot

Once a week - Clean the side brush Every 2 weeks - Clean the clean water tank
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+ Turn the robot upside down.

+ Take the side brush with two hands by the plastic parts
and pull to unclip it. Do not pull by the bristles of the
side brush.

* Remove the tangled hair.

* Re-install the side by gently clipping it. The side brush
is correctly installed when you hear a click sound.

* Pull out the clean water tank. » Do not add any substance like clearing agents,

+ Open the lid. essential Oils, detergent or “Clean it” cleaning

+ Use clean water to wash the tank. Do not apply solution other than clean water to prevent damaging
too much force to avoid damaging components the station and the robot.
and floater of the tank. + Close the lid.

+ Add clean water up to the MAX level. Do not add hot * Wipe the outside of the tank dry.
water to the water tank, as it may deform the tank. + Put the tank back to its original position in the station.

After emptying the waste water - Clean the waste water tank

+ With a clean, soft and dry cloth, wipe the robot sensors (in front, top, back, side and bottom of the robot), e Ve
the buttons on the robot, the charging contacts of the robot and the charging contacts of the station. .
Every 1-2 weeks - Clean the auto mop washing tray
N\ N
- AN
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+ Re-install it in its original
position. If the filtration grid
isn't correctly installed in its
original position, the robot
doesn't start.

+ Ensure the filtration grid is

positioned correctly, with the \ /N
. glr'd faic:ng t:)owrgwakrd. h + When the waste water tank is full, the light Do not apply too much force to avoid damaging
ace t eMrok ot bac hontl?t N indicator of the station is blinking red. components and floater of the tank.
: ' station. Make sure the charging Pull out the waste water tank. + Close the lid.

+ Take out the robot from the station to access the washing tray. contacts on the robot and the - Open the lid « Wipe the outside of the tank dry.

+ Use a cloth or brush to clean any dirt from the washing tray. station are fully aligned. When « Pour out the waste water. - Put the tank back to its original position in the station.
* Undlip the filtration grid. the robot is correctly installed, + Use clean water to wash the tank

* Remove any dirt and wash it under water. you will hear a beep sound. ’
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Once a month - Clean the wheels

* The wheels may be entangled by hair or dirt. Turn the robot upside down. Clean the wheels by removing
the tangled hair. You can remove the caster to remove any dirt before putting it back.

Every 2-3 months (depending on actual use) - Replace the dust bag

* When the dust bag is full, the light indicator of the station is red. Put your hand under the dust bag
compartiment cover. Pull to remove it.

PRESS

+ Grab the dustbag adapter by the handle. Pull the adapter towards you to remove it from its slot. The dust
bag attached to it will come out at the same time. To remove the dustbag from the adapter, Press the
small plastic tab to release the bag from the notch in the adapter. The bag will detach easily.

EEr
[

+ Slide the used dustbag by the handle straight out of the adapter. Throw the used dust bag into a waste
bin. Take a new dust bag.
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4. Maintain the robot
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« Slightly inflate the dust bag by pulling gently on each side of the bag. Grasp the bag by the handle and
smoothly slide the new dust bag into the adapter slot.

+ Once the bag is fully inserted into the adapter slot, fold it against the adapter until you ear a CLIC sound. Slide
the adapter and the bag into the station. Make sure the adapter is fully inserted by pushing it all the way in.

+ Put the dust bag compartment cover back in
place, making sure the 4 notches at the top of it fit
into the station.

5. Component replacement frequency

The replacement frequency is for reference only, if a component or accessory is damaged, it should be replaced
promptly to ensure efficient cleaning. Components and accessories can be bought on: www.rowenta.com

(Component Cleaning frequency Replacement frequency )
Dust box When needed Not applicable

Mops When needed After 100 washes

Filter Once a week Every 6 months

Main brush Once a week If required

Side brush Once a week Every 6 months

Sensors Once a week Not applicable

Auto mop washing tray

Every 1-2 weeks

Not applicable

Clean water tank

Every 2 weeks

Not applicable

Waste water tank

After emptying the waste water

Not applicable

Wheels Once a month Not applicable
Dust bag Not applicable Every 2-3 months (when full, depending on
\_ actual use) Y,
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6. Do's and don'ts

The robot has anti-drop sensors to detect stairs. The robot will change direction when detecting them.

For optimum anti-drop sensors efficiency, remove any item (ex: shoe) from the stairs. When using the robot
in a raised area, place a physical barrier at the edge of a drop to prevent accidental falls.

Do not shake the robot.

Do not try to remove the mops during cleaning.

Do not put water or any wet cloth on the robot.

Do not charge the robot when the ground is flooded.

Do not submerge the robot in water.

Do not use the robot on wet surfaces or surfaces with standing water.

Do not use the product if the cord or charger is damaged.

Do not leave children unattended, do not allow children to play with the robot.

Do not use the robot outside home.

Do not use the robot in a overheated environment.

Do not use the robot when the home temperature is below 5°C (41°F) and above 40°C (104°F).

Do not spread cleaning agents on the floor before using the robot.

Do not use cleaning agents, aerosol cleaners or cleaning spray to clean the robot, the filter, the station or the dust bag.
Do not throw the robot in the fire.

Do not use the robot to clean broken glass.

Do not walk or climb on the robot, do not move the robot with the foot.

Do not allow children or pets to ride on the robot.

Do not put any item on the robot.

Do not use the robot without the filter, it would damage the robot.

Before disposing of the device, remove the battery and dispose of it in accordance with local laws and local
arrangements. If you have any questions, please contact your product dealer who can tell you what to do.

7. Unpair the robot and delete personal data

To disable Wi-Fi module on robot, simultaneously press the “Home” and “On-Off” buttons during 5 seconds, until you
hear a beep sound. The robot will automatically removes its connection to the phone. The 2 buttons will then slowly
flash for a few minutes. The robot will automatically removes its connection to the phone and router. Once it is done,
you can't go back. To pair again, you will need to do the pairing process again. To delete personal data stored in the
robot, please reset the robot. Press and hold the <HOME» button for 15 seconds, until you hear a beep sound.

14
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Guide de l'utilisateur

1. Présentation du produit

2. Avant utilisation

3. Utiliser le robot sans l'application

4. Maintenance et entretien du robot

5. Fréquence de remplacement des piéces

6. A faire et a ne pas faire

7. Désappairage du robot et suppression des données personnelles

Retrouvez le guide de l'utilisateur complet en flashant le QR-Code.

Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiére utilisation

Pour plus d'informations :
www.rowenta.com
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1. Présentation du produit

LiDAR
Capot
Brosse latérale
Pare-chocs
Capteur d'obstacle
Brosse principale
Capteurs anti-chute
Capteur de tapis a ultra-sons
Couvercle de la brosse principale
.Roue
. Batterie
. Serpilléres rotatives a supports aimantés
. Plots de charge
. Bouton Accueil
* Appuyez dessus pour revenir a la station
. Bouton ON-OFF (Allumage, Démarrer, Pause)
* Maintenez cette touche enfoncée pour allumer ou
éteindre le robot
* Appuyez dessus pour démarrer ou mettre en
pause le nettoyage
16. Bouton de verrouillage “sécurité enfant”
« Maintenez cette touche enfoncée 3 secondes pour
activer / désactiver le verrouillage “sécurité enfant” (les
boutons sont verrouillés pour éviter 'appui accidentel
sur les boutons)

wWRNOUTAEWN=
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17. Boite a poussiéere

18. Ouverture de la boite a poussiére

19. Loquet du compartiment a poussiére

20. Cadre du filtre

21. Filtre

22. Station tout-en-un

23. Réservoir d'eau propre

24. Réservoir d'eau sale

25. Voyant lumineux de fonctionnement
* Voyant éteint : hors tension
+ Blanc clignotant : station en fonctionnement
* Rouge clignotant : réservoir(s) enlevé(s)/sac non
installé/erreur
+ Voyant blanc allumé : statut normal

26. Couvercle du compartiment du sac a poussiere

27.Plots de charge

28. Plateau d'auto-nettoyage des serpilleres

29. Sac a poussiére Hygiene+

30. Poignée du sac a poussiére Hygiene+

31. Grille de filtration

32. Adaptateur pour sac Hygiene +

2. Avant utilisation

Bien que le robot soit capable déviter certains obstacles de
maniére autonome, veuillez lire les conseils suivants pour
améliorer l'efficacité du nettoyage.

Rangez les cables, les cordons, les petits objets et les objets
non fixés. Retirez tous les objets instables, fragiles, précieux
ou dangereux du sol. Assurez-vous que les portes de
chaque piéce sont ouvertes. Votre robot peut rencontrer des
difficultés sur les sols foncés et les tapis s'ils ont des franges,
s'ils sont trop épais, s'ils sont amoncelés, s'ils sont trop légers
(par exemple, tapis de salle de bains). Pour une efficacité
optimale des capteurs de chute, retirez tout élément

3. Utiliser le robot sans I'application

(par ex. les chaussures) des escaliers. Lorsque vous utilisez le
robot dans une zone surélevée, placez une barriere physique
en bordure de la zone pour éviter les chutes accidentelles.
Ne vous tenez pas dans les espaces étroits, tels que des
couloirs, afin de ne pas bloquer le robot. Lexposition directe
au soleil ou aux contrastes de lumiére importants peut
affecter les capteurs du robot. Ce dernier peut alors avoir

un comportement anormal ou peut sarréter. Dans ce cas,
déplacez le robot a un autre endroit et redémarrez-le.

Pour une experience optimale, il est recommandé de chargé
complétement le robot avant la premiére utilisation.

Lancer un nettoyage

pour démarrer le nettoyage.
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Appuyez sur le bouton « On-Off » pour démarrer le nettoyage automatique. Le robot va
humidifier ses serpilleres avant de démarrer. Le processus d’humidifaction des serpilléres
est approximativement de 3 a 4 minutes. Pendant cette étape, les serpilléres et la pompes
sont en marche. Merci de ne pas toucher, déplacer ou interferer avec le robot et la station,
veuillez patienter. Le robot analysera l'environnement. Il divisera automatiquement la
piéce en petites zones, et nettoiera d'abord les bords de la zone, puis l'intérieur de la

zone en zigzag. Le robot nettoiera toutes les zones accessibles, une par une. Si le robot
ne démarre pas lorsque vous appuyez sur le bouton « On-Off », le niveau de la batterie
est peut-étre trop faible, dans ce cas, veuillez recharger le robot. En cours de nettoyage,

le robot reviendra réguliérement a la station pour laver ses serpilléres et les humidifier
avant de poursuivre le nettoyage. Il s'agit d'un comportement normal. Veuillez noter que
la fréquence de nettoyage automatique des serpilléres peut étre réglée dans l'application.
Ne déplacez pas la station ou les réservoirs d'eau pendant le nettoyage.

Mettre en pause et reprendre le nettoyage

Appuyez a tout moment sur la touche « On-Off » pour interrompre le nettoyage

et appuyez de nouveau dessus pour reprendre le nettoyage. Si le robot est en veille,
appuyez une fois sur le bouton « On-Off » pour le réactiver, puis une deuxieme fois

Comportement du robot sur tapis

Lors du nettoyage, lorsque le robot détecte un tapis, il arrétera le mouvement rotatif
des serpilleres et les soulévera lorsqu'il sera sur un tapis. Veuillez noter qu'en fonction
de I'épaisseur du tapis, si les serpilléres sont mouillées, elles peuvent humidifier

le tapis. Pour éviter cela, vous pouvez définir une zone interdite dans l'application ou
vous pouvez paramétrer le comportement du robot lorsqu'il détecte un tapis et indiquer
au robot de ne pas grimper sur le tapis et de ['éviter.



Mettre fin au nettoyage

Si vous démarrez le robot a partir de la station, il retournera automatiquement a sa station a

la fin de la séance de nettoyage ou si le niveau de la batterie est trop faible. Si la batterie est

faible durant la séance de nettoyage, le robot retournera automatiquement a la station pour

se recharger. Une fois rechargé, le robot reprendra le nettoyage la ou il sest arrété.

Si le robot n'est pas sur sa station lorsqu’il commence le nettoyage, il reviendra

automatiquement a son point de départ a la fin de la séance de nettoyage ou sile

niveau de la batterie est trop faible. A la fin de la séance de nettoyage, le robot retourne

automatiquement a la station. Mais si vous voulez mettre fin manuellement a la séance de

% nettoyage, appuyez une fois sur le bouton « Accueil » a tout moment pour arréter le robot,
J puis une deuxiéme fois pour le renvoyer a la station. Si le robot est en veille, appuyez une

fois sur le bouton « Accueil » pour le réactiver, puis une deuxieme fois pour le renvoyer a la

station. Si le robot ne parvient pas a trouver la station, placez-le manuellement sur la station.

Fonctions de la station

Ala fin de la séance de nettoyage, lorsque le robot est bien retourné a la station, celle-ci va automatiquement :
+ recharger la batterie du robot,

+ vider la boite a poussieres du robot,

+ laver les serpilléres du robot (notez que le processus de nettoyage des mops dure environ 3 a 4 minutes),

« collecter I'eau sale dans le réservoir d’eau sale,

+ sécher les serpilléres du robot (notez que le processus de séchage des serpilléres est d'environ 3 heures).
Lorsque le voyant lumineux de la station est rouge, cela peut indiquer que le sac a poussiere Hygiene+ n'est pas

installé ou est plein (et doit étre remplacé), cela peut indiquer que le réservoir d'eau propre est vide (et doit étre
rempli) ou que le réservoir d'eau sale est plein (et doit étre vidé).

Configuration du verrouillage “sécurité enfant”

Pour activer ou désactiver le verouillage “sécurité enfant”, maintenez le bouton de
verouillage “sécurité enfant” se trouvant sur le robot pendant 3 secondes. Lorsque le
verouillage “sécurité enfant” est activé, les boutons sur le robot ne fonctionnent pas.

Flashez le code QR pour découvrir comment entretenir le robot afin qu'il conserve
ses performances. Débranchez la station avant toute manipulation.

En cas de besoin - Nettoyez la boite a poussiére

Ala fin de la séance de nettoyage, le robot retourne a sa station et vide
automatiquement le compartiment a poussiére, mais il peut rester des saletés
a l'intérieur.

18

4. Maintenance et entretien du robot

* Ouvrez le capot.
Placez vos doigts dans les deux trous, appuyez et
soulevez la boite a poussiére pour la sortir du robot.
+ Utilisez le loquet situé sur le coté de la boite a
poussiére pour l'ouvrir.

+ Videz la saleté dans la poubelle.

+ Fermez la boite a poussiére.

* Replacez-la dans son emplacement d'origine
dans le robot.

» Fermez le capot.

En cas de besoin - Lavez les serpilléres
Ala fin de la séance de nettoyage, le robot retourne a sa station et lave puis séche automatiquement les serpilleres,
mais il peut rester des saletés. Veuillez noter que la durée du séchage peut étre modifiée dans l'application.

..
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* Retournez le robot. * Accrochez les serpilléres sur leur support.

» Tirez verticalement les serpilléres pour les retirer des « Installez les deux serpilléres dans les deux supports
supports magnétiques. aimantés.

+ Déscratchez les serpilléres de leur support. * Veuillez vous assurer que les serpilléres soient bien

* Lavez-les a I'eau ou dans la machine a laver a 40°C. installées avant de démarrer un nettoyage.

* Laissez-les sécher pendant 24 heures.
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4. Maintenance et entretien du robot
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Une fois par semaine - Nettoyez le filtre

+ Ouvrez le capot.

* Placez vos doigts dans les deux trous, appuyez et
soulevez la boite a poussiére pour la sortir du robot.

« Alarriére de la bolte & poussiére, saisissez le cadre du
filtre et tirez pour le déclipser de la boite a poussiére.

+ Tapotez doucement le filtre au-dessus d'une poubelle
pour retirer la poussiere.

+ Vous pouvez utiliser l'outil de nettoyage fourni
dans I'emballage pour retirer la poussiere.

+ Vous pouvez également laver le filtre sous l'eau.

+ Laissez-le sécher pendant 24 heures.

+ Une fois que le filtre est totalement sec,
remettez-le a sa place d'origine.

+ Nutilisez jamais le robot sans le filtre sous peine
d'endommager le robot.

+ Replacez-la dans son emplacement d'origine

dans le robot.

+ Fermez le capot.

20

Une fois par semaine - Nettoyez la brosse principale

4. Maintenance et entretien du robot

FR

Retournez le robot.

Appuyez sur les loquets du cache de la brosse.

Tirez dessus pour le retirer.

Retirez la brosse.

Tournez puis tirez sur les tétes de brosse a gauche et a
droite de la brosse pour les retirer.

Débarrassez-vous des cheveux emmeélés.

21

+ Vous pouvez utiliser loutil de nettoyage fourni dans
femballage pour retirer les cheveux emmélés.

* Nettoyez le compartiment de la brosse et la buse
daspiration avec un chiffon sec.

* Replacez les tétes de brosse.

* Réinstallez la brosse dans le robot.

+ Réinstallez le cache de la brosse. Le cache est correctement
installé lorsque vous entendez un clic.




* Retournez le robot.
« Attrapez la brosse latérale a deux mains par les parties
en plastique et tirez dessus pour la déclipser.
Ne la tirez pas par les poils.
* Retirez les cheveux emmélés.
+ Réinstallez-la en la clipsant délicatement.
La brosse latérale est correctement installée
lorsque vous entendez un clic.

« Alaide d'un chiffon propre, doux et sec, essuyez les capteurs du robot (& l'avant, au-dessus, a larriére, sur les
cotés et en dessous du robot), les boutons sur le robot, les plots de charge a l'arriere du robot, ainsi que les plots
de charge de la station.

Toutes les 1-2 semaines - Nettoyez le plateau d'auto-nettoyage des serpilléres
N\ N

* Remettez-le dans son
emplacement dorigine. Si le grille
de filtration n'est pas correctement
installé dans son emplacement
dlorigine, le robot ne démarre pas.
Assurez-vous que la grille de
filtration est correctement installée,
avec la grille orientée vers le bas.
Remettez le robot sur la station.
Assurez-vous que les plots de
charge du robot et de la station
sont bien alignés. Lorsque le robot
est correctement installé, vous
entendrez un son “bip".

+ Sortez le robot de la station pour accéder au plateau de nettoyage.

+ Utilisez un chiffon ou une brosse pour nettoyer toute la saleté du plateau de nettoyage.
+ Déclipsez le grille de filtration.

* Enlevez les saletés et lavez-le a l'eau.
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4. Maintenance et entretien du robot

Toutes les 2 semaines - Nettoyez le réservoir d'eau propre

| %
- J

* Retirez le réservoir d'eau propre.
» Ouvrez le couvercle.

» Ne pas ajouter d'autres substances comme des
agents nettoyants, huiles essentielles, détergents ou

+ Utilisez de l'eau propre pour nettoyer le réservoir. la solution de nettoyage “Clean it” autre que de l'eau
N'utilisez pas la force pour ne pas endommager les propre afin déviter dendommager la station et le
composants et le flotteur dans le réservoir. robot.

+ Ajoutez de I'eau propre jusqu'au niveau MAX. » Fermez le couvercle.

+ N'ajoutez pas d'eau chaude dans le réservoir d'eau, * Essuyez I'extérieur du réservoir.
cela pourrait déformer le réservoir. * Remettez-le 4 sa position d'origine sur la station.

Aprés chaque vidange de I'eau sale - Nettoyez le réservoir d'eau sale

~ N e A

J

* Lorsque le réservoir d'eau sale est plein, le voyant
de la station clignote en rouge.

* Retirez le réservoir d'eau sale.

+ Ouvrez le couvercle.

+ Videz l'eau sale.

+ Utilisez de l'eau propre pour nettoyer le réservoir.

N'utilisez pas la force pour ne pas endommager
les composants et le flotteur dans le réservoir.

+ Fermez le couvercle.

* Essuyez I'extérieur du réservoir.

* Remettez-le a sa position d'origine sur la station.
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+ Des cheveux ou des saletés peuvent s'emmeéler dans les roues. Retournez le robot. Nettoyez les roues en enlevant
les cheveux emmeélés. Vous pouvez enlever la roulette pour enlever toute saleté avant de la remettre.

Tous les 2-3 mois (en fonction de l'utilisation réelle) - Changez le sac a poussiére

+ Lorsque le sac a poussiére est plein, le voyant lumineux de la station est rouge. Placez votre main en
dessous du couvercle du compartiment du sac a poussiére. Tirer pour le retirer.

PRESS

+ Saisissez I'adaptateur du sac a poussiere par la poignée. Tirez 'adaptateur vers vous pour le retirer de
son emplacement. Le sac a poussiére attaché a celui-ci sortira en méme temps. Pour retirer le sac a
poussiére de 'adaptateur, appuyez sur la petite languette en plastique pour libérer le sac de 'encoche de
I'adaptateur. Le sac se détachera facilement.

e

« Faites glisser le sac a poussiére usagé par la poignée hors de 'adaptateur. Jetez le sac a poussiére usagé
dans une poubelle. Prenez un nouveau sac a poussiére.
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4. Maintenance et entretien du robot

+ Gonflez Iégérement le sac a poussiere en tirant doucement de chaque cété du sac. Saisissez le sac par la
poignée et faites-le glisser dans 'emplacement de I'adaptateur.

* Une fois que le sac est complétement inséré dans I'emplacement de I'adaptateur, repliez-le contre 'adaptateur
jusqua ce que vous entendiez un “CLIC". Faites glisser l'adaptateur et le sac dans la station. Assurez-vous que
I'adaptateur est entierement inséré en le poussant jusqu'au fond.

+ Remettez en place le couvercle du compartiment
du sac a poussiére en vous assurant que
les 4 encoches en haut de celui-ci s'ajustent
correctement dans la station.

5. Fréquence de remplacement des piéces

Les fréquences de remplacement recommandées ne sont données qu'a titre indicatif. Si un composant ou accessoire
est endommagé, ce dernier doit étre immédiatement remplacé pour assurer un nettoyage efficace. Vous pouvez
acheter les composants et accessoires sur : www.rowenta.com

rComposant Fréquence d'entretien Fréquence de remplacement )
Boite a poussiere En cas de besoin Non applicable
Serpilléres En cas de besoin Aprés 100 lavages
Filtre Une fois par semaine Tous les 6 mois
Brosse principale Une fois par semaine Si nécessaire
Brosse latérale Une fois par semaine Tous les 6 mois
Capteurs Une fois par semaine Non applicable
zl:sti:?p?l’ﬁ;g-nettoyage Toutes les 1-2 semaines Non applicable
Réservoir d'eau propre Toutes les 2 semaines Non applicable
Réservoir d'eau sale Apres avoir vidé l'eau sale Non applicable
Roues Une fois par mois Non applicable
N N . Tous les 2-3 mois (lorsqu'il est plein,
\Sac a poussiere Non applicable en fonction de l'utilisation réelle) Y,
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6. A faire et a ne pas faire ES

Le robot est équipé de capteurs de chute pour détecter les escaliers. Le robot change de direction lorsqu'il les détecte.

Pour une efficacité optimale des capteurs de chute, retirez tout élément (par ex. les chaussures) des escaliers. Lorsque

vous utilisez le robot dans une zone surélevée, placez une barriére physique en bordure de la zone pour éviter les . .
chutes accidentelles. Guia del usuario
Ne secouez pas le robot. N'essayez pas de retirer les serpilléres lorsqu'un nettoyage est en cours. Ne placez pas d'eau

ou de chiffon humide sur le robot. Ne chargez pas le robot lorsque le sol est inondé. Ne plongez pas le robot dans

I'eau. N'utilisez pas le robot sur des surfaces humides ou sur des surfaces avec de l'eau stagnante. 1 Descripcién general del producto p. 28
Nutilisez pas l'appareil si la fiche ou le cable ou le chargeur est endommagé. ) .
+ Ne laissez pas d'enfants sans surveillance, ne laissez pas les enfants jouer avec le robot. 2. Antes del uso p. 29
+ Nutilisez pas le robot a I'extérieur de votre domicile.
+ Nuutilisez pas le robot dans un environnement surchauffé. 3. Uso del robot sin la aplicacién p- 29
+ Nutilisez pas le robot lorsque la température ambiante est inférieure a 5°C (41°F) et supérieure a 40°C (104°F). L.
+ Ne répandez pas de produits de nettoyage sur le sol avant d'utiliser le robot. 4. Mantenimiento del robot p. 30
' ll:$i'c||tlzlelzapsa;tcilcempgc;cilt;l;sagg r‘;eotljg/iaégr;:., de nettoyants en aérosol ou de sprays de nettoyage pour nettoyer le robot, 5. Frecuencia de sustitucién de los componentes p. 37
* Ne jetez pas le robot dans le feu. a A
+ Nutilisez pas le robot pour nettoyer du verre brisé. 6. Qué hacer y que no hacer p- 38
* Ne marchez pas ou ne grimpez pas sur le robot, et ne le déplacez pas avec le pied. 7. Desemparejamiento del robot y eliminacién de los datos personales p. 38

Ne laissez pas les enfants ou les animaux monter sur le robot.

Ne placez aucun objet sur le robot.

Nutilisez pas le robot sans le filtre, cela endommagerait le robot.

Avant de jeter lappareil, retirez la batterie et jetez-la conformément aux lois locales

et aux dispositions locales. Si vous avez des questions, veuillez contacter votre revendeur
de produits qui pourra vous dire quoi faire.

7. Désappairage du robot et suppression des données personnelles

Pour désactiver le module Wi-Fi du robot, appuyez simultanément sur les boutons “Accueil” et “On-Off” pendant 5 secondes,

jusquia ce que vous entendiez un bip sonore. Le robot se déconnectera automatiquement du téléphone. Les 2 boutons

clignoteront alors lentement pendant quelques minutes. Le robot se déconnectera automatiquement du téléphone et du routeur.

Une fois que cest fait, vous ne pouvez plus revenir en arriere. Pour appairer a nouveau votre robot, vous devrez recommencer la Encuentre la gu fa del usuario com pleta pulsa ndo el céd igo QR
procédure dappairage. Pour supprimer les données personnelles stockées dans le robot, veuillez réinitialiser le robot. Appuyez sur :
le bouton « ACCUEIL » et maintenez-le enfoncé pendant 15 secondes, jusqua ce que vous entendiez un bip sonore.

"

Lee atentamente el folleto “Instrucciones de seguridad y de uso
antes de utilizar el aparato por primera vez

Para obtener mas informacién:
www.rowenta.com
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1. Descripcion general del producto

2. Antes del uso

Aunque el robot sea capaz de evitar de forma auténoma
algunos obstéculos, lee los siguientes consejos para mejorar
la eficiencia de la limpieza.

Recoge cables y elementos pequefios o que puedan estar
sueltos. Retira cualquier objeto inestable, fragil, valioso o
que suponga algun peligro del suelo. Asegurate de que las
puertas de las habitaciones estan abiertas. El robot puede
encontrarse algunas dificultades en suelos oscurosy en
alfombras con flecos, demasiado gruesas, de pelo largo

o demasiado ligeras (como la alfombrilla de bafio). Para
obtener una eficiencia dptima de los sensores anticaidas,

retira cualquier elemento (por ejemplo, zapatos) de las
escaleras. Cuando utilices el robot en un area elevada, coloca
una barrera fisica en el borde del desnivel para evitar que se
caiga accidentalmente. No te pares en espacios estrechos,
como pasillos, para que el robot no se bloquee. La exposicion
directa a la luz solar o a grandes contrastes de luz puede
afectar a los sensores del robot. Es posible que el robot se
comporte de una forma anédmala o que deje de funcionar.
Mueve el robot a una nueva ubicacién e inicialo de nuevo.
Para un rendimiento éptimo, se recomienda cargar
completamente el robot antes de su primer uso.

3. Uso del robot sin la aplicacién

Iniciar la limpieza

Pulsa el botén “Inicio/Pausa” para iniciar la limpieza automatica. El robot humedecera
las mopas antes de empezar. El proceso de humedecimiento de la fregona dura
aproximadamente de 3 a 4 minutos. Durante este paso, las mopas y las bombas estan
funcionando. Por favor, no toque, mueva o interfiera con el robot y la estacién, asi que

espera un momento. El robot analizara el area. Dividird automaticamente la habitacién en
zonas pequefias, de las que primero limpiara los bordes y, después, el interior en zig zag. El
robot limpiara toda el area accesible, zona por zona. Si el robot no se inicia cuando pulsas el

LiDAR

Cubierta abatible

Cepillo lateral

Parachoques

Sensor de obstaculos

Cepillo principal

Sensores anticaidas

Sensor ultrasénico de alfombras

Cubierta del cepillo principal

10. Rueda

11. Bateria

12. Mopas giratorias con soportes magnéticos

13. Contactos de carga

14. Botén Inicio
+ Pulsar para volver a la base

15. Botén de encendido/apagado
(Encender, Iniciar, Pausa)
* Mantener pulsado para encender o apagar
* Pulsar para iniciar o pausar la limpieza

16. Botdén de bloqueo infantil
* Mantener pulsado durante 3 segundos para
activar/desactivar el bloqueo infantil (los
botones se bloquean para evitar que se pulsen
accidentalmente)

17. Depdsito de polvo

wWRNOUTAEWN=

28

18. Abertura del depésito de polvo
19. Seguro del depdsito de polvo
20. Marco del filtro
21. Filtro
22.Base todo en uno
23. Depésito de agua limpio
24. Depésito de agua sucia
25. Luz indicadora de estado
* Luz apagada: dispositivo apagado
* Parpadeo blanco: base en funcionamiento
* Parpadeo rojo: depésito/bolsa no instalados o
error
* Luz blanca encendida: estado normal
26. Cubierta del compartimento de la bolsa de polvo
27.Contactos de carga
28. Bandeja de lavado automatico de las mopas
29. Bolsa de polvo Hygiene+
30. Asa de la bolsa de polvo Higiene+
31. Rejilla de filtracion
32. Adaptador de bolsa de higiene +

botén para iniciar, es posible que el nivel de la bateria sea demasiado bajo. Carga el robot.
Durante la limpieza, el robot volvera con frecuencia a la base para lavar las mopas 'y
humedecerlas antes de seguir limpiando. Este es el comportamiento habitual.

Ten en cuenta que la frecuencia de lavado automatico de las mopas se puede ajustar en la
aplicacion. No muevas la base ni los depésitos de agua durante la limpieza.

suba a ellay la esquive.

Pausar y reanudar la limpieza
Pulsa el botén “Inicio/Pausa” en cualquier momento para pausar la limpieza, y pulsalo
de nuevo para reanudarla. Si el robot estd en modo de espera, pulsa el botén “Inicio/
Pausa” una vez para activarlo y una segunda vez para iniciar la limpieza.
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Comportamiento del robot con las alfombras

Cuando el robot detecte una alfombra durante la limpieza, detendra el movimiento
giratorio de las mopas y las elevara cuando esté sobre la alfombra.

Ten en cuenta que, en funcién del grosor, la alfombra se puede mojar si las mopas
estan humedas. Para evitarlo, puedes establecer una zona prohibida en la aplicacién o
configurar el comportamiento del robot para que, cuando detecte una alfombra, no se



Finalizar la limpieza

Siinicias el robot desde la base, regresarad automaticamente a ella al finalizar la sesién de
limpieza o si el nivel de la bateria es demasiado bajo. Si la bateria se agota durante la sesién
de limpieza, el robot volverd automaticamente a la base para cargarse. Después de la carga,
el robot reanudara la limpieza donde la dejo. Si el robot no esta en la base cuando comienza
la limpieza, volvera automaticamente al punto de partida al finalizar la sesién de limpieza o si
el nivel de la bateria es demasiado bajo. Al finalizar la sesién de limpieza, el robot regresara
automdticamente a la base. Sin embargo, si lo que quieres es finalizar manualmente

la sesion de limpieza, pulsa el botén “Inicio” una vez para detener el robot en cualquier
momento y pulsalo de nuevo para enviarlo a la base. Si el robot estd en modo de espera,
pulsa el botén “Inicio” una vez para activarlo y una segunda vez para enviarlo a la base. Si el
robot no encuentra la base, colécalo manualmente en ella.

Acciones de la base

Cuando finalice la sesién de limpieza y el robot esté acoplado, la base hard automaticamente lo siguiente:

+ Recargar la bateria del robot.

+ Vaciar el depésito de polvo del robot.

+ Lavar las mopas del robot (tenga en cuenta que el proceso de lavado de la fregona dura aproximadamente de 3 a 4 minutos).
» Almacenar el agua sucia en el depésito de agua residual.

+ Secar las mopas del robot (tenga en cuenta que el proceso de secado de la fregona dura aproximadamente 3 horas).
Cuando el indicador luminoso del estado de la base se ponga rojo, puede indicar que no se ha instalado la bolsa

de polvo Hygiene+ o que esta llena (y hay que cambiarla), que el depdsito de agua limpia esta vacio (y hay que
rellenarlo) o que el depdsito de agua sucia esta lleno (y hay que vaciarlo).

Ajustes de bloqueo infantil

Para activar o desactivar el bloqueo infantil, mantén pulsado el botén “Bloqueo infantil”
del robot durante tres segundos. Mientras esté activado el bloqueo infantil, los botones
del robot no funcionaran.

Escanea el cédigo QR para saber cémo mantener el robot para que conserve su
rendimiento. Desconecta la base antes de realizar cualquier manipulacién

Cuando sea necesario - Limpiar el depdsito de polvo
Al finalizar la sesién de limpieza, el robot vuelve a la base y vacia automaticamente
el depésito de polvo, aunque puede que quede algo.
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4. Mantenimiento del robot

* Abre la tapa. + Vacia la suciedad en la basura.
+ Coloca los dedos en los dos orificios, presionay + Cierra el depésito de polvo.

levanta el depdsito de polvo para extraerlo del robot. + Coldcalo en su posicién original en el robot.
+ Utiliza el seguro en el lateral del depésito de polvo « Cierra la tapa.

para abrirlo.

Cuando sea necesario - Lavar las mopas
Al finalizar la sesién de limpieza, el robot vuelve a la base y lava y seca automaticamente las mopas, aunque puede
quedar cierta suciedad. Ten en cuenta que la duracién del secado se puede ajustar en la aplicacién.

N

8&&@

-

+ Dale la vuelta al robot. + Coloca las fundas de las mopas en sus soportes.
« Tira verticalmente de las mopas para sacarlas de los « Instala las dos mopas en los dos soportes
soportes magnéticos. magnéticos.
» Despega las fundas de las mopas. « Asegurate de que las mopas estén instaladas
+ Lavalas con agua o en la lavadora a 40 °C. correctamente antes de iniciar la sesién de limpieza.
» Deja que se sequen durante 24 horas.
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ES 4. Mantenimiento del robot

Una vez a la semana - Limpiar el filtro

+ Abre la tapa.

+ Coloca los dedos en los dos orificios, presiona 'y
levanta el depésito de polvo para extraerlo del robot.

+ Tira del marco del filtro de la parte posterior del
depésito de polvo para desacoplarlo.

+ Golpea suavemente el filtro sobre una papelera para
eliminar el polvo.

+ Puedes utilizar la herramienta de limpieza incluida en
el embalaje para eliminar el polvo.
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+ También puedes lavar el filtro con agua.

+ Déjalo secar 24 horas.

+ Una vez que el filtro esté completamente seco, vuelve
a colocarlo en su posicién original.

» Nunca utilices el robot sin el filtro, ya que podria
dafiarse.

+ Coldcalo en su posicién original en el robot.

+ Cierra la tapa.

4. Mantenimiento del robot ES

Una vez a la semana - Limpiar el cepillo principal

+ Dale la vuelta al robot. * Puedes utilizar la herramienta de limpieza incluida en el
* Pulsa los seguros de la cubierta del cepillo. embalaje para eliminar el pelo enredado.
» Tira para sacarlo. « Limpia el compartimento del cepillo principal y el canal de
+ Saca el cepillo. succién con un pafio seco.
+ Gira los cabezales a la izquierda y a la derecha del cepilloy « Sustituye los cabezales del cepillo.
tira de ellos para retirarlos. * Vuelve a instalar el cepillo en el robot.
* Quita el pelo enredado. + Vuelve ainstalar la cubierta del cepillo. La cubierta est4

instalada correctamente cuando se escucha un clic.
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ES 4. Mantenimiento del robot

Una vez a la semana - Limpiar el cepillo lateral

~N

+ Dale la vuelta al robot.
« Sujeta el cepillo lateral con las dos manos por las
piezas de plastico y tira para desacoplarlo. No tires de
/ las cerdas del cepillo lateral.
* Retira los pelos enredados.
* Vuelve a instalar el cepillo lateral acoplandolo

e con suavidad. El cepillo lateral esta instalado
J

correctamente cuando se escucha un clic.

.

+ Con un pafio limpio, suave y seco, limpia los sensores (en la parte delantera, superior, posterior, lateral
e inferior del robot), los botones y los puntos de carga del robot y los puntos de carga de la base.

Cada 1-2 semanas - Limpiar la bandeja de lavado automatico de las mopas

N\ [ )

N
I

* Vuelve a instalarlo en su posicién
original. Si el rejilla de filtracién no
estd correctamente instalado en

su posicién original, el robot no se
iniciara.

Asegurese de que la rejilla de filtracion
esté colocada correctamente, con la
rejilla hacia abajo

Vuelve a colocar el robot en la
base. Asegurese de que los contactos

+ Saca el robot de la base para acceder a la bandeja de lavado. de carga del robot y la estacion estén
+ Utiliza un pafio o un cepillo para limpiar la suciedad de la bandeja de lavado. completamente alineados. Cuando el
+ Desacopla el rejilla de filtracion. robot esté correctamente instalado,
+ Elimina la suciedad y lavalo con agua. escuchard un sonido de aviso.
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4. Mantenimiento del robot

Cada dos semanas - Limpiar el depésito de agua limpia

| %
- J

* Extrae el depésito de agua limpia.

* Abre la tapa.

+ Utiliza agua limpia para lavar el depésito. No emplees
demasiada fuerza para evitar dafiar los componentes
y el flotador del depésito.

+ Llena de agua limpia hasta el nivel “MAX".

» No afiadas agua caliente al depésito de agua, ya que
podria deformarlo.

» No agregue ninguna sustancia como agentes de
limpieza, aceites esenciales, detergente o solucién de
limpieza “Clean it” aparte del agua limpia para evitar
dafiar la estacion y el robot.

« Cierra la tapa.

« Seca el exterior del depésito.

* Vuelve a colocar el depésito en su posicién original
en la base.

Después de sacar el agua sucia - Limpiar el depésito de agua sucia

Vs

4 )

Vs
.

J

» Cuando el depésito de agua sucia esta lleno, el
indicador luminoso de la base parpadea en rojo.

+ Extrae el depésito de agua sucia .

+ Abre la tapa.

+ Vacia el agua sucia.

+ Utiliza agua limpia para lavar el depésito. No emplees

demasiada fuerza para evitar dafiar los componentes
y el flotador del depésito.

+ Cierra la tapa.

* Seca el exterior del depésito.

* Vuelve a colocar el depésito en su posicién original
en la base.
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ES 4. Mantenimiento del robot 4. Mantenimiento del robot

- *

+ Infle ligeramente la bolsa de polvo tirando suavemente de cada lado de la bolsa. Agarra la bolsa por el asa
y desliza la nueva bolsa de polvo suavemente en la ranura del adaptador.

Una vez al mes - Limpiar las ruedas

* Enlas ruedas se pueden enredar pelos o suciedad. Dale la vuelta al robot. Para limpiar las ruedas, quita el cabello
enredado. Puedes quitar la rueda para limpiar la suciedad y volver a colocarla después.

Cada 2-3 meses (dependiendo del uso real) - Sustituir la bolsa de polvo

Una vez que la bolsa esté completamente insertada en la ranura del adaptador, déblala contra el adaptador
hasta escuchar un clic. Desliza el adaptador y la bolsa dentro de la estacién. Asegurate de que el adaptador
esté completamente insertado empujandolo hasta el fondo.

* Vuelve a colocar la tapa del compartimento de
la bolsa para el polvo, asegurandote de que las
4 muescas en la parte superior encajen en la
estacion.

+ Cuando la bolsa de polvo estd llena, el indicador luminoso de la estacién esté en rojo. Ponga la mano
debajo de la tapa del compartimento de la bolsa de polvo. Tire para quitarlo

5. Frecuencia de sustitucién de los componentes

La frecuencia de sustitucién es solo orientativa; si un componente o accesorio esta dafiado, se debe sustituir
inmediatamente para garantizar una limpieza eficaz.
Los componentes y accesorios se pueden comprar en: www.rowenta.com

+ Agarra el adaptador de Ia’bc'J.Isa de pol\!o por el asa. Tira del adapt.ador hacia ti para sacarlo de su ranura. fComponente Frecuencia de limpieza Frecuencia de sustitucion
La bolsa de polvo que est4 fijada saldra al mismo tiempo. Para quitar la bolsa de polvo del adaptador,
presiona la pequefia pestafia de plastico para liberar la bolsa de la ranura del adaptador. La bolsa se Depdsito de polvo Cuando sea necesario No aplicable
desprenderé facilmente. Mopas Cuando sea necesario Después de 100 lavados
Filtro Unavez a la semana Cada 6 meses
Cepillo principal Unavez a la semana Si es necesario
Cepillo lateral Una vez a la semana Cada 6 meses
Sensores Una vez a la semana No aplicable
~ ‘ - gssc;jrfljéati(ig I;(\elellgsomopas Cada 1-2 semanas No aplicable
Depésito de agua limpio Cada 2 semanas No aplicable
“ { Y ( f( Depésito de agua sucia Después de vaciar el agua sucia No aplicable
Ruedas Una vez al mes No aplicable
+ Desliza la bolsa de polvo usada por el asa, directamente fuera del adaptador. Tira la bolsa de polvo usada . Cada 2-3 meses (cuando esté lleno,
en un contenedor de basura. Toma una nueva bolsa de polvo. Eolsa de polvo No aplicable dependiendo del uso real)
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6. Qué hacer y qué no hacer

El robot dispone de sensores anticaidas para detectar escaleras. El robot cambiara de direccién cuando las detecte.
Para obtener una eficiencia éptima de los sensores anticaidas, retira cualquier elemento (por ejemplo, zapatos) de
las escaleras. Cuando utilices el robot en un area elevada, coloca una barrera fisica en el borde del desnivel para evitar
que se caiga accidentalmente.

No sacudas el robot. No intentes quitar las mopas durante la limpieza. No pongas agua ni pafios himedos sobre
el robot. No cargues el robot si el suelo estd mojado. No sumerjas nunca el robot en agua. No utilices el robot en
superficies himedas o con agua estancada. Si el cable o el cargador estan dafiados, no utilices el producto.

No dejes a los nifios desatendidos mientras esté en uso el robot, ni permitas que jueguen con él.

No utilices el robot en exteriores.

No utilices el robot en un entorno sobrecalentado.

No utilices el robot cuando la temperatura ambiente sea inferior a 5 °C (41 °F) y superior a 40 °C (104 °F).

No eches agentes de limpieza en el suelo antes de usar el robot.

No utilices productos de limpieza, limpiadores en aerosol ni esprais limpiadores para limpiar el robot, el filtro,

la base o la bolsa de polvo.

No eches el robot al fuego.

No utilices el robot para limpiar cristales rotos.

No pises el robot, ni te subas encima o lo muevas con el pie.

No permitas que los nifios o las mascotas se monten en el robot.

No coloques ninguln objeto encima del robot.

No utilices el robot sin el filtro, ya que podria dafiarse.

Antes de desechar el dispositivo, extrae la bateria y deséchala de acuerdo con la legislacién local y las

normativas locales. Si tienes alguna pregunta, ponte en contacto con el distribuidor del producto para que

te indique qué hacer.

7. Desemparejamiento del robot y eliminacién de los datos personales

Para desactivar el médulo Wi-Fi del robot, pulsa simultdneamente el botén “BASE" y el botén de encendido durante

5 segundos hasta que escuches un pitido. El robot eliminard automaticamente su conexién con el teléfono. Después, los
dos botones parpadearan lentamente durante unos minutos. El robot eliminara autométicamente su conexion al teléfono
y al router. Una vez hecho, no se puede volver atras. Para volver a emparejarlo, tendrds que volver a realizar el proceso de
emparejamiento. Para eliminar los datos personales almacenados en el robot, reinicialo. Mantén pulsado el botén “BASE”
durante 15 segundos hasta que escuches un pitido.
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Guida per l'utente

1. Panoramica del prodotto

2. Prima dell’'uso

3. Utilizzo del robot senza I'app

4. Manutenzione del robot

5. Frequenza di sostituzione dei componenti

6. Cosa fare e cosa non fare

7. Disaccoppiare il robot ed eliminare i dati personali

Per la Guida utente completa,
eseguire la scansione del codice QR.

Leggere con attenzione il libretto “Norme di sicurezza e d'uso” prima del primo utilizzo

Per ulteriori informazioni:
www.rowenta.com
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1. Panoramica del prodotto

LiDAR

Coperchio apribile

Spazzola laterale

Paraurti

Sensore ostacoli

Spazzola principale

Sensori anti-caduta

Sensore a ultrasuoni per tappeti

Coperchio spazzola principale

10. Ruota

11. Batteria

12. Mop rotante con supporti magnetici

13. Contatti di ricarica

14. Pulsante Home
* Premere per tornare alla stazione

15. Pulsante ON-OFF (Accensione, Awvio, Pausa)
* Tenere premuto per accendere o spegnere
* Premere per avviare o mettere in pausa la pulizia

16. Pulsante Blocco di sicurezza per bambini
*» Tenere premuto per 3 secondi per attivare/
disattivare il blocco di sicurezza per bambini (i
pulsanti sono bloccati per evitare la pressione
accidentale dei pulsanti)

17. Contenitore della polvere

18. Apertura del contenitore della polvere

wWRNOUTAEWN=
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19. Chiusura del contenitore della polvere
20. Telaio del filtro
21. Filtro
22. Stazione all-in-one
23. Serbatoio dell'acqua pulita
24, Serbatoio dell'acqua di scarico
25. Spia di stato
* Spia spenta: spento
+ Bianca lampeggiante: stazione in funzione
+ Rossa lampeggiante: serbatoi rimossi/sacchetto
non installato/errore
* Spia bianca accesa: stato normale
26. Coperchio del vano porta-sacchetto
27. Contatti di ricarica
28. Vassoio di lavaggio automatico per mop
29. Sacchetto per la polvere Hygiene+
30. Impugnatura del sacchetto per la polvere Hygiene+
31. Griglia di filtrazione
32.Igiene + adattatore per sacchetti

2. Prima dell'uso

Sebbene il robot sia in grado di evitare autonomamente
alcuni ostacoli, leggere i seguenti suggerimenti per una
pulizia piu efficace.

Riordinare cavi e piccoli oggetti sfusi. Rimuovere
eventuali oggetti instabili, fragili, preziosi o pericolosi
dal suolo. Assicurarsi che ogni porta della stanza sia
aperta. Il robot potrebbe incontrare alcune difficolta

sui pavimenti scuri e sui tappeti con frange, troppo
spessi, a pelo lungo, troppo leggeri (ad es. i tappetini
da bagno). Per un'efficienza ottimale dei sensori anti-
caduta, rimuovere qualsiasi oggetto (ad esempio le

scarpe) dalle scale. Quando si utilizza il robot in un‘area
sollevata, posizionare una barriera fisica sul bordo per
evitare cadute accidentali. Non sostare in spazi ristretti,
ad esempio nei corridoi, per non bloccare il robot.
L'esposizione diretta alla luce del sole o a forti contrasti
luminosi puo influire sui sensori del robot. Il robot pud
avere un comportamento anomalo o interrompere

il funzionamento. Spostare il robot in una nuova
posizione e avviarlo di nuovo.

Per prestazioni ottimali, si consiglia di caricare
completamente il robot prima del primo utilizzo.

3. Utilizzo del robot senza I'app

Iniziare la pulizia

volta per avviare la pulizia.
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Premere il pulsante “START/PAUSE” per awviare la pulizia automatica. Il robot inumidira i
mop prima di iniziare. Il processo di umidificazione del mop dura approssimativamente da 3
a 4 minuti. Durante questa fase, i mop e le pompe sono in funzione. Si prega di non toccare,
muovere o interferire con il robot e la stazione; attendere il termine dell'operazione. Il robot
esegue la scansione dell'area. Suddivide automaticamente la stanza in piccole zone, pulisce
prima i bordi della zona e poi pulisce l'interno della zona a zig zag. Il robot pulira tutte le aree
accessibili, zona per zona. Se il robot non si awia quando si preme il pulsante “Start”, il livello
della batteria potrebbe essere troppo basso; caricare il robot.

Durante la pulizia, il robot ritorna regolarmente alla stazione per lavare i mop e inumidirli
prima di continuare la pulizia. Si tratta di un comportamento normale.

Tenere presente che la frequenza del lavaggio automatico dei mop puo essere regolata
nell'applicazione. Non spostare la stazione o i serbatoi dell'acqua durante la pulizia.

Mettere in pausa o riprendere la pulizia

Premere il pulsante “START/PAUSE” in qualsiasi momento per mettere in pausa

la pulizia e premerlo nuovamente per riprendere l'attivita. Se il robot & in standby,
premere il pulsante “START/PAUSE” una volta per riattivare il robot e una seconda

Comportamento del robot sui tappeti

Durante la pulizia, quando il robot rileva un tappeto, interrompe il movimento rotatorio
dei mop e li solleva quando entrano a contatto con il tappeto.

Tenere presente che, a seconda dello spessore del tappeto, se i mop sono bagnati,
potrebbero bagnare il tappeto. Per evitare che cio accada, impostare nell'applicazione
una zona di divieto di accesso oppure impostare il comportamento del robot in caso
rilevi un tappeto e indicare che il robot non deve salire sul tappeto e deve evitarlo.



Terminare la pulizia

Se si awvia il robot dalla stazione, questo ritornera automaticamente alla stazione al termine
della sessione di pulizia o se il livello della batteria € troppo basso. Se la batteria si scarica
durante la sessione di pulizia, il robot torna automaticamente alla stazione per caricarsi.
Dopo la ricarica, il robot riprendera la pulizia dal punto in cui l'operazione si era interrotta.
Se il robot non si trova nella stazione quando inizia la pulizia, torna automaticamente al punto
di partenza al termine della sessione di pulizia o se il livello della batteria € troppo basso.

Al termine della sessione di pulizia, il robot ritorna automaticamente alla stazione. Tuttavia,
se si desidera terminare manualmente la sessione, premere il pulsante “Home" una volta
per arrestare il robot in qualsiasi momento e premerlo di nuovo per riportare il robot alla
stazione. Se il robot € in standby, premete il pulsante “Home" una volta per riattivare il robot
e una seconda volta per riportarlo alla stazione. Se il robot non riesce a trovare la stazione,
posizionarlo manualmente sulla stazione.

Azioni della stazione

Al termine della sessione di pulizia, quando il robot & agganciato, la stazione esegue automaticamente le sequenti azioni:
* ricarica la batteria del robot

+ svuota il contenitore della polvere del robot

+ lava i mop (si noti che il processo di lavaggio del mop dura approssimativamente da 3 a 4 minuti)

* raccoglie 'acqua di scarico nell'apposito serbatoio

+ asciuga i mop (si noti che il processo di asciugatura del mop dura approssimativamente 3 ore).

Quando la spia di stato della stazione e rossa, potrebbe indicare che il sacchetto per la polvere Hygiene+ potrebbe
non essere installato o & pieno (e deve essere sostituito), che il serbatoio dell'acqua pulita € vuoto (e deve essere
riempito) o che il serbatoio dellacqua di scarico e pieno (e deve essere svuotato).

Impostazioni del blocco di sicurezza per bambini

Per attivare o disattivare il blocco di sicurezza per bambini, tenere premuto
per 3 secondi il pulsante “Blocco di sicurezza per bambini” sul robot.
Quando il blocco & attivato, i pulsanti sul robot non funzionano.

Inquadrare il codice QR per vedere come mantenere il robot per conservarne le
prestazioni. Scollegare la stazione prima di qualsiasi intervento.

Quando & necessario - Pulire il contenitore della polvere
Al termine della sessione di pulizia, il robot torna alla stazione e svuota automaticamente
il contenitore della polvere; tuttavia al suo interno potrebbe rimanere della sporcizia.
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4. Manutenzione del robot

- J
+ Sollevare il coperchio. * Svuotare lo sporco nel cestino.
+ Posizionare le dita nei due fori, premere e sollevare il * Chiudere il contenitore della polvere.
contenitore della polvere per estrarlo dal robot. + Posizionarlo nella posizione originale.
+ Premere il fermo sul lato del contenitore della polvere + Chiudere il coperchio.
per aprirlo.

Quando & necessario - Lavare i mop
Al termine della sessione di pulizia, il robot ritorna alla stazione e lava e asciuga automaticamente i mop; tuttavia
potrebbe rimanere della sporcizia. La durata dell'asciugatura puo essere regolata nell'app.

.

,
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+ Capovolgere il robot. « Fissare i mop al relativo supporto.

» Tirare verticalmente i mop per rimuoverli dai supporti * Montare i due mop nei supporti magnetici.
magnetici. « Assicurarsi che i mop siano installati correttamente

» Esaminare i mop. prima di iniziare una sessione di pulizia.

+ Lavarli sotto 'acqua o in lavatrice a 40 °C.

* Lasciare asciugare per 24 ore.
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J§l 4. Manutenzione del robot 4. Manutenzione del robot

Una volta alla settimana - Pulire il filtro Una volta alla settimana - Pulire la spazzola

Sollevare il coperchio. Il filtro puo essere anche lavato sotto l'acqua.
Posizionare le dita nei due fori, premere e sollevare il Lasciare asciugare per 24 ore.

contenitore della polvere per estrarlo dal robot. Una volta asciugato completamente, reinserire il filtro
Sul retro del contenitore della polvere, afferrare il nella posizione originale.

telaio del filtro e tirarlo per sganciarlo dal contenitore + Non utilizzare il robot senza il filtro per evitare di

della polvere. danneggiarlo.

Picchiettare delicatamente il filtro su un cestino per + Posizionarlo nella posizione originale.

rimuovere la polvere. + Chiudere il coperchio.
Per rimuovere la polvere, utilizzare lo strumento per

la pulizia fornito nella confezione.

+ Capovolgere il robot. per la pulizia fornito nella confezione.
* Premere i fermi del coperchio della spazzola. « Pulire il vano della spazzola principale e il canale di
» Tirare per rimuoverla. aspirazione con un panno asciutto.
* Estrarre la spazzola. « Sostituire le testine.
» Tirare le testine sul lato sinistro e destro della spazzola per * Reinstallare la spazzola nel robot.
rimuoverle. + Rimontare il coperchio della spazzola. Il coperchio &
* Rimuovere i capelli aggrovigliati. installato correttamente quando si sente uno scatto.
* Per rimuovere i capelli aggrovigliati, utilizzare lo strumento .
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J§l 4. Manutenzione del robot

Una volta alla settimana - Pulire la spazzola laterale

~N

» Capovolgere il robot.

* Prendere la spazzola laterale con due mani dalle parti
in plastica e tirarla per sganciarla. Non tirare le setole
della spazzola laterale.

» Rimuovere i capelli aggrovigliati.

» Rimontare la spazzola agganciandola delicatamente.
La spazzola laterale & installata correttamente quando
si sente uno scatto.

+ Con un panno pulito, morbido e asciutto, pulire i sensori del robot (nella parte anteriore, superiore, posteriore,
laterale e inferiore del robot), i pulsanti e i contatti di ricarica del robot e i contatti di ricarica della stazione.

Ogni 1-2 settimane - Pulire il vassoio di lavaggio automatico per mop

N\ [ N\ [

* Reinstallarlo nella posizione
originale. Se griglia di filtrazione

non ¢ installato correttamente nella
posizione originale, il robot non si
awvia.

Assicurarsi che la griglia di filtrazione
sia posizionata correttamente, con la
griglia rivolta verso il basso.
Riposizionare il robot sulla stazione.
Assicurarsi che i contatti di ricarica
del robot e della stazione siano
completamente allineati. Quando il
robot & correttamente installato, si
sentira un suono di beep.

+ Estrarre il robot dalla stazione per accedere al vassoio di lavaggio.

+ Utilizzare un panno o una spazzola per rimuovere I'eventuale sporcizia dal vassoio di lavaggio.
* Sganciare il griglia di filtrazione.

+ Rimuovere la sporcizia e lavarlo sotto l'acqua.
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4. Manutenzione del robot

Ogni due settimane - Pulire il serbatoio dell'acqua pulita

| %
- J

* Estrarre il serbatoio dell'acqua pulita.

+ Aprire il coperchio.

* Lavare il serbatoio con acqua pulita. Non applicare
una forza eccessiva per evitare di danneggiare i
componenti e il galleggiante del serbatoio.

+ Aggiungere acqua pulita fino al livello MAX.

* Non aggiungere acqua calda nel serbatoio, poiché
potrebbe deformarsi.

« Non aggiungere sostanze come agenti schiarenti,
oli essenziali, detergenti o soluzione di pulizia “Clean
it” oltre all'acqua pulita per evitare di danneggiare la
stazione e il robot.

+ Chiudere il coperchio.

+ Asciugare la parte esterna del serbatoio.

* Riposizionare il serbatoio nella posizione originale
sulla stazione.

Dopo aver svuotato I'acqua di scarico - Pulire il serbatoio

~ N e A

J

* Quando il serbatoio dell'acqua di scarico & pieno, la
spia rossa della stazione lampeggia.

+ Estrarre il serbatoio dell'acqua di scarico.

+ Aprire il coperchio.

+ Eliminare l'acqua di scarico.

+ Lavare il serbatoio con acqua pulita. Non applicare

una forza eccessiva per evitare di danneggiare i
componenti e il galleggiante del serbatoio.

+ Chiudere il coperchio.

+ Asciugare la parte esterna del serbatoio.

* Riposizionare il serbatoio nella posizione originale
sulla stazione.
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+ Sulle ruote potrebbero essersi impigliati capelli o sporcizia. Capovolgere il robot. Pulire le ruote rimuovendo
i capelli aggrovigliati. Rimuovere la rotella per rimuovere la sporcizia prima di reinserirla.

Ogni 2-3 mesi (a seconda dell'uso effettivo) - Sostituire il sacchetto per la polvere

* Quando il sacchetto della polvere & pieno, 'indicatore luminoso della stazione & rosso. Metti la mano sotto
il coperchio del compartimento del sacchetto della polvere. Tira per rimuoverlo.

PRESS

+ Afferra l'adattatore per sacchetti della polvere per la maniglia. Tira I'adattatore verso di te per rimuoverlo
dal suo slot. Il sacchetto della polvere attaccato ad esso uscira contemporaneamente. Per rimuovere il
sacchetto della polvere dall'adattatore, premi la piccola linguetta di plastica per rilasciare il sacchetto dalla
tacca nell'adattatore. Il sacchetto si stacchera facilmente.

-
[

+ Fai scorrere il sacchetto della polvere usato per la maniglia dritto fuori dalladattatore. Getta il sacchetto
della polvere usato in un cestino dei rifiuti. Prendi un nuovo sacchetto della polvere.
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4. Manutenzione del robot

+ Gonfia leggermente il sacchetto della polvere tirando delicatamente su entrambi i lati del sacchetto. Afferra il
sacchetto per la maniglia e fai scorrere dolcemente il nuovo sacchetto della polvere nello slot delladattatore.

* Una volta che il sacchetto & completamente inserito nello slot delladattatore, piegalo contro 'adattatore fino
a sentire un suono di clic. Fai scorrere I'adattatore e il sacchetto nella stazione. Assicurati che I'adattatore sia
completamente inserito spingendolo fino in fondo.

+ Rimetti il coperchio del compartimento del
sacchetto della polvere in posizione, assicurandoti
che le 4 tacche nella parte superiore si adattino
alla stazione.

5. Frequenza di sostituzione dei componenti

La frequenza di sostituzione & solo di riferimento; se un componente o un accessorio € danneggiato, deve essere
sostituito immediatamente per garantire una pulizia efficace. Componenti e accessori possono essere acquistati su:
www.rowenta.com

@omponente Frequenza di pulizia Frequenza di sostituzione )
Contenitore della polvere Quando necessario Non applicabile

Mop Quando necessario Dopo 100 lavaggi

Filtro Una volta alla settimana Ogni 6 mesi

Spazzola principale Una volta alla settimana Se necessario

Spazzola laterale Una volta alla settimana Ogni 6 mesi

Sensori Una volta alla settimana Non applicabile

Zii(s)?w:(;t?cigagsggigp Ogni 1-2 settimane Non applicabile

Serbatoio dell'acqua pulita Ogni 2 settimane Non applicabile

Serbatoio dell'acqua di scarico | Dopo lo svuotamento delfacqua discarico | Non applicabile

Ruote Una volta al mese Non applicabile

Ogni 2-3 mesi (quando & pieno, a seconda
dell'uso effettivo) Y,

\Sacchetto per la polvere Non applicabile
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6. Cosa fare e cosa non fare

Il robot e dotato di sensori anti-caduta che rilevano la presenza di scale. Il robot cambia direzione quando le
rileva. Per un'efficienza ottimale dei sensori anti-caduta, rimuovere qualsiasi oggetto (ad esempio le scarpe) dalle
scale. Quando si utilizza il robot in un'area sollevata, posizionare una barriera fisica sul bordo per evitare cadute
accidentali.

Non scuotere il robot. Non tentare di rimuovere i mop durante la pulizia. Non mettere acqua o panni bagnati sul
robot. Non caricare il robot quando il pavimento ¢ allagato. Non immergere il robot nell'acqua. Non utilizzare

il robot su superfici bagnate o con acqua stagnante. Non usare il prodotto se il cavo o il caricatore sono
danneggiati.

Non lasciare i bambini incustoditi né consentire loro di giocare con il robot.

Non utilizzare il robot all'esterno della casa.

Non utilizzare il robot in un ambiente surriscaldato.

Non utilizzare il robot quando la temperatura di casa & inferiore a 5 °C (41 °F) e superiore a 40 °C (104 °F).

Non passare detergenti sul pavimento prima di utilizzare il robot.

Non utilizzare detergenti o spray per pulire il robot e il filtro, la stazione o il sacchetto per la polvere.

Non smaltire il robot nel fuoco.

Non utilizzare il robot per pulire i vetri rotti.

Non camminare o salire sul robot, non spostare il robot con il piede.

Non consentire a bambini o animali di salire sul robot.

Non posizionare oggetti sul robot.

Non utilizzare il robot senza filtro per evitare di danneggiarlo.

Prima di smaltire il dispositivo, rimuovere la batteria e smaltirla separatamente in conformita alle

normative e disposizioni locali. In caso di domande, contattare il rivenditore del prodotto che fornira

le informazioni necessarie per lo smaltimento.

7. Disaccoppiare il robot ed eliminare i dati personali

Per disattivare il modulo Wi-Fi sul robot, premere contemporaneamente i pulsanti “Home" e “Power” per 5 secondi, fino a
quando non viene emesso un segnale acustico. Il robot rimuove automaticamente la connessione al telefono. I2 pulsanti
lampeggiano lentamente per alcuni minuti. Il robot rimuove automaticamente la connessione al telefono e al router. Non
e possibile eseguire loperazione al contrario per ristabilire il collegamento. Per eseguire nuovamente 'associazione, &
necessario ripetere il processo di associazione. Per eliminare i dati personali memorizzati nel robot, reimpostare il robot.
Tenere premuto il pulsante “HOME” per 15 secondi, finché non viene emesso un segnale acustico.
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Benutzerhandbuch

1. Produktiibersicht

2. Vor dem Gebrauch

3. Verwendung des Roboters ohne die App

4. Wartung des Roboters

5. Wie oft Sie Zubehor austauschen miissen

6. Hinweise und Ratschldge

7. Entkopplung des Roboters und Loschen von personlichen Daten

Finden Sie das vollstédndige Benutzerhandbuch,
indem Sie den QR-Code flashen.

Bitte lesen Sie sich die Broschire ,Sicherheits- und Gebrauchshinweise”
vor dem ersten Gebrauch sorgféltig durch.

Weitere Informationen:
www.rowenta.com
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(D]d 1. Produktiibersicht
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LiDAR

Klappe
Seitliche Burste
StoRschutz
Hindernissensor
Hauptbirste
Absturzsensoren
Ultraschallsensor zur Teppicherkennung
. Hauptburstenabdeckung
10.Rad
11. Akku
12. Drehbare Mopps mit magnetischer Halterung
13. Ladekontakte
14. Home-Taste
« Driicken, um zur Station zurtickzukehren
15. Ein-/Ausschalter (Strom, Start, Pause)
* Gedrickt halten, um das Gerat ein- oder
auszuschalten
+ Driicken, um die Reinigung zu starten oder
anzuhalten
16. Kindersicherungstaste
* 3 Sekunden lang gedruckt halten, um die
Kindersicherung zu aktivieren/deaktivieren (Tasten
werden gesperrt, um versehentliches Driicken zu
verhindern)

LNV AWM=
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17. Staubbehalter
18. Staubbehalteréffnung
19. Verriegelung des Staubbehalters
20. Filterrahmen
21. Filter
22. All-in-one-Station
23. Frischwassertank
24. Restwassertank
25. Statusanzeigeleuchte
* Leuchte aus: ausgeschaltet
» WeiB blinkend: Station in Betrieb
* Rot blinkend: Tank(s) entfernt/Beutel nicht
angebracht/Fehler
» WeiB leuchtend: funktioniert ordnungsgeman
26. Abdeckung des Staubbeutelfachs
27.Ladekontakte
28. Schale fiir die automatische Moppreinigung
29. Hygiene+-Staubbeutel
30. Griff fir Hygiene+-Staubbeutel
31. Filtrationsgitter
32. Hygiene + Beuteladapter

2. Vor dem Gebrauch

DE

Obwohl der Roboter in der Lage ist, einige Hindernisse
selbststandig zu vermeiden, lesen Sie bitte die folgenden
Tipps, um die Reinigungseffizienz zu verbessern.
Entfernen Sie Kabel sowie kleine und lose Gegenstande.
Entfernen Sie alle nicht stabilen, zerbrechlichen,
wertvollen oder geféhrlichen Gegenstande vom Boden.
Stellen Sie sicher, dass alle Zimmerttren gedffnet sind.
Ihr Roboter kann Schwierigkeiten mit dunklen Béden und
mit folgenden Teppichen haben: mit Fransen, zu dick,
langer Flor, zu hell (z. B. Badezimmerteppiche). Entfernen
Sie alle Gegenstande (z. B. Schuhe) von Treppen, um eine

optimale Funktion der Absturzsensoren zu gewahrleisten.

Wenn Sie den Roboter in einem erhéhten Bereich
verwenden, platzieren Sie eine physische Barriere am
Rand des Bereichs, um versehentliches Herabfallen zu
verhindern. Halten Sie sich nicht in engen Rdumen auf,
wie z. B. Fluren, um den Roboter nicht zu behindern.
Direkte Sonneneinstrahlung oder starke Lichtkontraste
kénnen die Sensoren des Roboters beeinflussen. Der
Roboter kann ein anormales Verhalten zeigen oder den
Betrieb einstellen. Bitte bringen Sie den Roboter an einen
anderen Ort und starten Sie ihn erneut.

Fur optimale Leistung wird empfohlen, den Roboter vor
dem ersten Gebrauch vollstandig aufzuladen.

3. Verwendung des Roboters ohne die App

Beginnen Sie mit der Reinigung
Driicken Sie die Taste ,Start/Pause”, um die automatische Reinigung zu starten. Der Roboter befeuchtet die
Mopps vor der Reinigung. Der Befeuchtungsprozess des Wischmopps dauert ungefahr 3 bis 4 Minuten.
Wahrend dieses Schrittes sind die Wischmopps und Pumpen in Betrieb. Bitte bertihren, bewegen oder
storen Sie den Roboter und die Station nicht. Warten Sie kurz. Der Roboter scannt dann den Bereich. Er
teilt den Raum automatisch in kleine Zonen auf, reinigt zunéchst die Kanten der Zonen und reinigt dann in
einem Zickzack-Muster innerhalb der Zone. Der Roboter reinigt alle zuganglichen Bereiche, Zone fiir Zone.
Wenn der Roboter beim Driicken der Taste ,Start” nicht startet, ist der Akkustand moglicherweise zu
niedrig. Laden Sie den Roboter in dem Fall auf.

) _J Wahrend der Reinigung kehrt der Roboter regelmaRig zur Station zurick, um die Mopps zu waschen und
zu befeuchten, bevor er die Reinigung fortsetzt. Das ist ein normales Verhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Haufigkeit des automatischen Waschens der Mopps in der App angepasst

werden kann.

Bewegen Sie die Station oder die Wassertanks wahrend der Reinigung nicht.

Reinigung anhalten und fortsetzen

Sie kdnnen jederzeit die Taste ,Start/Pause” driicken, um die Reinigung zu unterbrechen,
und die Taste erneut driicken, um die Reinigung fortzusetzen. Wenn sich der Roboter im
Standby-Modus befindet, driicken Sie die Taste ,Start/Pause” einmal, um den Roboter zu
aktivieren, und ein zweites Mal, um mit der Reinigung zu beginnen.

Verhalten des Roboters auf Teppich

Wenn der Roboter wahrend der Reinigung einen Teppich erkennt, stoppt er die
Drehbewegung der Mopps und hebt sie an, sobald er auf den Teppich kommt.

Bitte beachten Sie, dass je nach Dicke des Teppichs, der Teppich feucht werden kann,
wenn die Mopps nass sind. Um dies zu vermeiden, kdnnen Sie in der App einen No-go-
Bereich einrichten oder das Verhalten des Roboters so einstellen, dass er, wenn er einen
Teppich erkennt, nicht auf den Teppich rollt oder ihn umfahrt.
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D E 3. Verwendung des Roboters ohne die App

Reinigung beenden

Wenn Sie den Roboter von der Station aus starten, kehrt er am Ende des Reinigungsvorgangs oder

bei zu niedrigem Akkustand automatisch zu seiner Station zurtick. Wenn der Akku wahrend der
Reinigung einen zu niedrigen Stand erreicht, kehrt der Roboter automatisch zum Aufladen zu seiner
Station zurlick. Nach dem Aufladen setzt der Roboter die Reinigung an der Stelle fort, an der er sie
unterbrochen hat.

Wenn sich der Roboter zu Beginn der Reinigung nicht an seiner Station befindet, kehrt er am Ende der
Reinigung oder bei zu niedrigem Akkustand automatisch zu seinem Ausgangspunkt zuriick.

Wenn er mit der Reinigung fertig ist, kehrt der Roboter automatisch zur Station zuriick. Wenn Sie den
Reinigungsvorgang jedoch manuell beenden méchten, driicken Sie einmal die Taste ,Home", um den
Roboter jederzeit anzuhalten. Driicken Sie diese erneut, um den Roboter zurtick zur Station zu schicken.
Wenn sich der Roboter im Standby-Modus befindet, driicken Sie einmal die Taste ,Home", um den
Roboter zu aktivieren, und ein zweites Mal, um ihn zur Station zurlickzuschicken. Wenn der Roboter die
Station nicht findet, stellen sie ihn manuell auf die Station.

Aktionen der Station

Nachdem der Roboter am Ende des Reinigungsvorgangs angedockt hat, fihrt die Station automatisch folgende Schritte aus:

+ Aufladen des Akkus des Roboters,

+ Leeren des Staubbehélters des Roboters,

+ Waschen der Mopps des Roboters (bitte beachten Sie, dass der Waschvorgang des Wischmopps ungefahr 3 bis 4 Minuten
dauert),

+ Ablassen des Restwassers aus dem Restwassertank und

+ Trocknen der Mopps des Roboters (bitte beachten Sie, dass der Trockenvorgang des Wischmopps ungefahr 3 Stunden dauert).

Wenn die Statusanzeigeleuchte der Station rot leuchtet, kann das anzeigen, dass der Hygiene+-Staubbeutel nicht angebracht oder voll
ist (und ersetzt werden muss), dass der Frischwassertank leer ist (und neu gefiillt werden muss) oder dass der Restwassertank voll ist
(und geleert werden muss).

Einstellungen der Kindersicherung

Zum Aktivieren oder Deaktivieren der Kindersicherung halten Sie die Taste
.Kindersicherung” am Roboter 3 Sekunden lang gedrtickt.

Wenn die Kindersicherung aktiviert ist, funktionieren die Tasten am Roboter nicht.

Scannen Sie den QR-Code, um zu erfahren, wie Sie den Roboter pflegen kénnen,
sodass seine Leistung erhalten bleibt. Trennen Sie die Station vor jedem Eingriff von
der Stromversorgung.

Reinigen Sie - bei Bedarf den Staubbehalter
Am Ende des Reinigungsvorgangs kehrt der Roboter zu seiner Station zurlick und entleert
den Staubbehalter automatisch. Es kann etwas Schmutz im Staubbehalter verbleiben.
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4. Wartung des Roboters DE

« Offnen Sie die Klappe. * Leeren Sie den Schmutz in den Mulleimer.

+ Legen Sie zwei Finger in die beiden Offnungen, + SchlieBen Sie den Staubbehélter.
dricken Sie auf den Staubbehalter und heben Sie ihn + Setzen Sie ihn an seiner urspriinglichen Position
an, um ihn aus dem Roboter zu entfernen. wieder in den Roboter ein.

+ Verwenden Sie zum Offnen die Verriegelung an der + SchlieBen Sie die Klappe.
Seite des Staubbehalters.

Waschen Sie - bei Bedarf die Mopps
Am Ende des Reinigungsvorgangs kehrt der Roboter zu seiner Station zurtick und wascht und trocknet die Mopps
automatisch. Es kann allerdings etwas Schmutz zurickbleiben. Bitte beachten Sie, dass die Trocknungsdauer in der

App angepasst werden kann.

WA XM

J
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» Drehen Sie den Roboter um.

+ Ziehen Sie die Mopps senkrecht nach oben, um sie
aus den magnetischen Halterungen zu entfernen.

+ Entfernen Sie die Wischtiicher.

» Waschen Sie sie unter Wasser oder in der
Waschmaschine bei 40°C.

+ Lassen Sie sie 24 Stunden trocknen.

« Bringen Sie die Wischtlicher wieder an der
Mopphalterung an.

 Bringen Sie die beiden Mopps an den beiden
magnetischen Halterungen an.

« Stellen Sie sicher, dass die Mopps korrekt angebracht
sind, bevor Sie den Reinigungsvorgang starten.
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(D]a 4. Wartung des Roboters

Reinigen Sie den Filter - einmal pro Woche

Offnen Sie die Klappe. verwenden, um Staub zu entfernen.

Legen Sie zwei Finger in die beiden Offnungen, + Sie kdnnen den Filter auch mit Wasser abwaschen.
driicken Sie auf den Staubbehalter und heben Sie ihn + Lassen Sie ihn 24 Stunden trocknen.

an, um ihn aus dem Roboter zu entfernen. + Sobald der Filter vollstandig getrocknet ist, setzen Sie
Ergreifen Sie den Filterrahmen auf der Riickseite des ihn wieder an seiner urspriingliche Position ein.
Staubbehalters, und ziehen Sie daran, um ihn von + Verwenden Sie den Roboter niemals ohne Filter, da
dem Staubbehalter zu l6sen. dies den Roboter beschadigen wirde.

Klopfen Sie den Filter vorsichtig Gber einem Behalter + Setzen Sie ihn an seiner urspriinglichen Position
aus, um Staub zu entfernen. wieder in den Roboter ein.

Sie kdnnen das mitgelieferte Reinigungswerkzeug + SchlieBen Sie die Klappe.
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4. Wartung des Roboters

Reinigen Sie die Hauptbiirste - einmal pro Woche

DE

Drehen Sie den Roboter um.

Driicken Sie auf die Verriegelungen der Burstenabdeckung.
Ziehen Sie die Abdeckung nach oben, um sie zu entfernen.
Entfernen Sie die Blrste.

Drehen Sie sie um und ziehen Sie an den Burstenkopfen
auf der linken und rechten Seite der Blirste, um sie zu lésen.
Entfernen Sie verwickelte Haare.

Sie kdnnen das mitgelieferte Reinigungswerkzeug
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verwenden, um verwickelte Haare zu entfernen.

Reinigen Sie das Hauptburstenfach und den Saugkanal mit
einem trockenen Tuch.

Ersetzen Sie die Burstenkopfe.

Setzen Sie die Blrste wieder in den Roboter ein.

Bringen Sie die Blrstenabdeckung wieder an. Die
Abdeckung ist korrekt angebracht, wenn Sie ein
Klickgerausch héren.




(D]d 4. Wartung des Roboters

Reinigen Sie die - Seitenblirste einmal pro Woche

~N

* Drehen Sie den Roboter um.

 Fassen Sie die Seitenbuirste mit beiden Handen an
den Kunststoffteilen, und ziehen Sie sie heraus, um
sie zu I@sen. Ziehen Sie nicht an den Borsten der
Seitenburste.

» Entfernen Sie die verwickelten Haare.

 Bringen Sie die Seitenburste vorsichtig wieder an,
sodass sie einrastet. Die Seitenburste ist korrekt
angebracht, wenn Sie ein Klickgerausch héren.

» Wischen Sie die Robotersensoren (vorne, oben, hinten und unten am Roboter), die Tasten am Roboter sowie die
Ladekontakte des Roboters und der Station mit einem sauberen, weichen und trockenen Tuch ab.

Reinigen Sie die Schale - fiir die automatische Moppreinigung alle 1 bis 2 Wochen

N\ [ )

* Bringen Sie ihn wieder an seiner
urspriinglichen Position an. Wenn der
filtrationsgitter nicht korrekt in seiner
urspriinglichen Position installiert ist,
startet der Roboter nicht.

Stellen Sie sicher, dass das
Filtrationsgitter richtig positioniert ist,
mit dem Gitter nach unten.

Stellen Sie den Roboter zuriick auf
die Station. Stellen Sie sicher, dass die
Ladekontakte des Roboters und der
Station vollstandig ausgerichtet sind.
Wenn der Roboter korrekt installiert
ist, horen Sie einen Piepton.

* Nehmen Sie den Roboter aus der Station, um die Waschschale zu erreichen.

+ Reinigen Sie die Waschschale mit einem Tuch oder einer Biirste von Schmutz.
+ Entnehmen Sie den filtrationsgitter.

+ Entfernen Sie den Schmutz und reinigen Sie den Filter unter Wasser.
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4. Wartung des Roboters

Reinigen Sie den Frischwasserbehélter - alle 2 Wochen

* Ziehen Sie den Frischwassertank heraus.
+ Offnen Sie den Deckel.
+ Verwenden Sie zur Reinigung des Tanks sauberes Wasser.

+ Fugen Sie keine Substanzen wie Reinigungsmittel, atherische
Ole, Waschmittel oder ,Clean it-Reinigungsldsung auRer
sauberem Wasser hinzu, um Schaden an der Station und am

Uben Sie nicht zu viel Druck aus, um eine Beschadigung der Roboter zu vermeiden.

Komponenten des Tanks und des Schwimmers zu vermeiden. + Den Deckel schlief3en.
+ Fullen Sie den Tank bis zur Markierung MAX mit sauberem + Wischen Sie die Aul3enseite des Tanks trocken.

Wasser auf. + Bringen Sie den Tank wieder an seiner urspriingliche Position
+ Fllen Sie kein heiBes Wasser in den Wassertank, da sich der in der Station an.

Tank sonst verformen kann.

Reinigen Sie den Restwassertank - nachdem Sie das Restwasser entfernt haben

) 4 )
<
- ﬁ J - J
4

- J

Uben Sie nicht zu viel Druck aus, um eine Beschadigung der
Komponenten des Tanks und des Schwimmers zu vermeiden.

+ Den Deckel schlief3en.

+ Wischen Sie die Aul3enseite des Tanks trocken.

* Bringen Sie den Tank wieder an seiner urspriingliche Position
in der Station an.

* Wenn der Restwassertank voll ist, blinkt die Anzeigeleuchte an
der Station rot.

+ Ziehen Sie den Restwassertank heraus.

+ Offnen Sie den Deckel.

* Giel3en Sie das Restwasser aus.

+ Verwenden Sie zur Reinigung des Tanks sauberes Wasser:
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(D]a 4. Wartung des Roboters

Reinigen Sie die Rader - einmal im Monat

+ In den Radern kénnen sich Haare oder Schmutz verfangen. Drehen Sie den Roboter um. Reinigen Sie die
Rader, indem Sie die verwickelten Haare entfernen. Sie kdnnen die Lenkrolle entfernen, um Schmutz von ihr zu
entfernen, bevor Sie sie wieder einsetzen.

Tauschen Sie den Staubbeutel (je nach tatsachlicher Verwendung) - alle 2 bis 3 Monate aus

« Wenn der Staubbeutel voll ist, leuchtet die Anzeige der Station rot. Legen Sie Ihre Hand unter den Deckel
des Staubbeutelkompartiments. Ziehen Sie, um ihn zu entfernen.

+ Greifen Sie den Staubbeuteladapter am Griff. Ziehen Sie den Adapter zu sich, um ihn aus seinem
Steckplatz zu entfernen. Der daran befestigte Staubbeutel wird gleichzeitig herauskommen. Um den
Staubbeutel vom Adapter zu entfernen, driicken Sie die kleine Plastiklasche, um den Beutel aus der Kerbe
im Adapter zu I16sen. Der Beutel wird sich leicht I6sen.

e

+ Ziehen Sie den gebrauchten Staubbeutel am Griff gerade aus dem Adapter heraus. Werfen Sie den
gebrauchten Staubbeutel in einen Abfalleimer. Nehmen Sie einen neuen Staubbeutel.
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4. Wartung des Roboters

- *

« Blasen Sie den Staubbeutel leicht auf, indem Sie sanft an beiden Seiten des Beutels ziehen. Greifen Sie den
Beutel am Griff und schieben Sie den neuen Staubbeutel reibungslos in den Adaptersteckplatz.

+ Sobald der Beutel vollstandig in den Adaptersteckplatz eingefiihrt ist, falten Sie ihn gegen den Adapter, bis Sie
ein Klickgerausch horen. Schieben Sie den Adapter und den Beutel in die Station. Stellen Sie sicher, dass der
Adapter vollstandig eingefihrt ist, indem Sie ihn ganz hineindricken.

+ Bringen Sie den Deckel des
Staubbeutelkompartiments wieder an, und achten
Sie darauf, dass die 4 Kerben oben darauf in die
Station passen.

5. Wie oft Sie Zubehor austauschen miissen

Die Austauschhaufigkeit dient nur als Referenz. Wenn eine Komponente oder ein Zubehérteil beschadigt ist, sollten
Sie es umgehend austauschen, um eine effiziente Reinigung zu gewahrleisten. Komponenten und Zubehoér kénnen
gekauft werden unter: www.rowenta.com

(Bestandteil Reinigungshaufigkeit Austauschhaufigkeit )
Staubbehalter NICHT ERFORDERLICH Nicht zutreffend

Mopps NICHT ERFORDERLICH Nach 100 Reinigungsvorgdngen

Filter Einmal pro Woche Alle 6 Monate

Hauptbirste Einmal pro Woche Bei Bedarf

Seitliche Burste Einmal pro Woche Alle 6 Monate

Sensoren Einmal pro Woche Nicht zutreffend

iﬂc?;:)«er;?r:igLengutomatische Alle 1 bis 2 Wochen Nicht zutreffend

Frischwassertank Alle 2 Wochen Nicht zutreffend

Restwassertank Nach dem Entfernen des Restwassers | Nicht zutreffend

Rader Einmal pro Monat Nicht zutreffend

\Staubbeutel Nicht zutreffend tAa”tia'zcEiiscix(\)/Zi\f\/ee(r\\/\cljir:%;/om je nach )
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6. Hinweise und Ratschlage

Der Roboter ist mit Absturzsensoren versehen, um Treppen zu erkennen. Der Roboter andert seine Richtung, wenn er solche
erkennt. Entfernen Sie alle Gegenstande (z. B. Schuhe) von Treppen, um eine optimale Funktion der Absturzsensoren zu
gewahrleisten. Wenn Sie den Roboter in einem erhéhten Bereich verwenden, platzieren Sie eine physische Barriere am Rand
des Bereichs, um versehentliches Herabfallen zu verhindern.

Schutteln Sie den Roboter nicht. Versuchen Sie nicht, die Mopps wahrend der Reinigung zu entfernen. Vermeiden Sie, dass
der Roboter mit Wasser oder einem feuchten Tuch in Kontakt kommt. Laden Sie den Roboter nicht auf, wenn der Boden unter
Wasser steht. Tauchen Sie den Roboter nicht unter Wasser. Verwenden Sie den Roboter nicht auf nassen Oberflachen oder auf
Oberflachen mit stehendem Wasser. Verwenden Sie das Gerét nicht, wenn das Netzkabel oder das Ladegerat beschadigt ist.
Lassen Sie Kinder nicht unbeaufsichtigt und lassen Sie Kinder nicht mit dem Roboter spielen.

Verwenden Sie den Roboter nichtim Freien.

Verwenden Sie den Roboter nicht in einer zu warmen Umgebung.

Verwenden Sie den Roboter nicht, wenn die Temperatur in Ihrem Zuhause unter 5 °C und tber 40 °C liegt.

Verteilen Sie keine Reinigungsmittel auf dem Boden, bevor Sie den Roboter verwenden.

Verwenden Sie keine Reinigungsmittel, Aerosolreiniger oder Reinigungssprays, um den Roboter, den Filter; die Station oder
den Staubbeutel zu reinigen.

Entsorgen Sie den Roboter nicht in einem Feuer.

Verwenden Sie den Roboter nicht zum Reinigen von Glasscherben.

Treten Sie nicht auf den Roboter oder besteigen ihn und bewegen Sie den Roboter nicht mit dem Fuf3.

Lassen Sie Kinder oder Haustiere nicht auf dem Roboter fahren.

Legen Sie keine Gegenstande auf den Roboter.

Verwenden Sie den Roboter nicht ohne Filter; da dies den Roboter beschadigen wiirde.

Entfernen Sie vor der Entsorgung des Gerats den Akku und entsorgen Sie diesen gemal den geltenden

Vorschriften und értlichen Bestimmungen. Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich an Ihren Produkthandler.

Dieser kann Sie Uber das weitere Vorgehen beraten.

7. Entkoppeln Sie den Roboter und I6schen Sie persénliche Daten

Um das WLAN-Modul im Roboter zu deaktivieren, driicken Sie 5 Sekunden lang gleichzeitig die Tasten ,Home" und ,Ein/
Aus", bis Sie einen Piepton héren. Der Roboter beendet automatisch seine Verbindung zum Telefon. Beide Tasten blinken
dann einige Minuten lang langsam. Der Roboter beendet automatisch seine Verbindung zum Telefon und Router. Ist

das abgeschlossen, kann es nicht riickgéngig gemacht werden. Um den Roboter erneut zu koppeln, missen Sie den
Kopplungsprozess erneut durchfiihren. Setzen Sie den Roboter zurtick, um im darin gespeicherte personliche Daten zu
I6schen. Halten Sie die Taste ,HOME" 15 Sekunden lang gedrtickt, bis Sie einen Signalton héren.
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Gebruikershandleiding

1. Productoverzicht

2. Voor ingebruikname

3. De robot zonder de app gebruiken

4. De robot onderhouden

5. Frequentie voor het vervangen van onderdelen

6. Do's-and-don’ts

7. De robot ontkoppelen en persoonlijke gegevens verwijderen

Kompletna instrukcja obstugi jest dostepna
po zeskanowaniu kodu QR.

Neem voér het eerste gebruik aandachtig het boekje
met de veiligheids- en gebruiksinstructies door

Voor meer informatie:
www.rowenta.com
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1. Productoverzicht

NL
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LiDAR

Klep
Zijborstel
Bumper
Sensor voor obstakels
Hoofdborstel
Antivalsensoren
Ultrasone tapijtsensor
Kap van de hoofdborstel
. Wiel
.Accu
. Draaiende dweilen met magnetische houders
. Laadcontacten
.Knop Home
* Druk hierop om terug te keren naar het station
. Aan-/uitknop (Stroom, Starten, Pauze)
* Houd deze knop ingedrukt om in of uit te schakelen
+ Druk hierop om het reinigen te starten of pauzeren
. Knop Kinderslot
* Houd 3 seconden ingedrukt om het kinderslot in
of uit te schakelen (knoppen zijn vergrendeld om
te voorkomen dat per ongeluk op een knop wordt
gedrukt)
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17. Stofbak
18. Opening van de stofbak
19. Vergrendeling van de stofbak
20. Filterframe
21. Filter
22. Alles-in-één station
23. Reservoir voor schoon water
24. Afvalwaterreservoir
25. Indicatielampje
* Lampje uit: uitgeschakeld
+ Wit lampje knippert: station in werking
* Rood lampje knippert: reservoir(s) verwijderd/zak
niet geplaatst/fout
+ Wit lampje brandt: normale status
26. Kap stofzakvak
27.Laadcontacten
28. Bak voor automatisch dweilen
29. Hygiéne+-stofzak
30. Handgreep Hygiéne+-stofzak
31. Filtrationsgitter
32. Hygiene + Beuteladapter

2. Voor ingebruikname

NL

Hoewel de robot in staat is om bepaalde obstakels
zelfstandig te vermijden, kunt u de volgende tips lezen om de
reinigingsefficiéntie te verbeteren.

Ruim kabels, snoeren, kleine en losse voorwerpen op.
Verwijder onstabiele, breekbare, kostbare of gevaarlijke
voorwerpen van de grond. Zorg ervoor dat elke kamerdeur
open staat. Uw robot kan op een donkere vioer of
vloerbekleding (met franjes, te dik, hoogpolig, te licht, zoals
een badkamermat) problemen ondervinden. Voor optimale
efficiéntie van de antivalsensoren verwijdert u alle voorwerpen
(bijv. schoenen) van de trap. Wanneer u de robot in een

verhoogd gebied gebruikt, plaatst u een fysieke barriere aan
de rand van de schuinte om te voorkomen dat de robot per
ongeluk valt. Ga niet in nauwe ruimtes staan, zoals een gang,
om te voorkomen dat de robot niet wordt geblokkeerd.
Directe blootstelling aan zonlicht of aan extreem lichtcontrast
kan de sensoren van de robot beinvioeden. De robot

kan abnormaal gedrag gaan vertonen of ophouden te
functioneren. Verplaats de robot naar een nieuwe locatie en
start deze weer.

Fir optimale Leistung wird empfohlen, den Roboter vor dem
ersten Gebrauch vollstandig aufzuladen.

3. De robot zonder de app gebruiken

Beginnen met reinigen

Druk op de knop Start/Pauze om de automatische reiniging te starten. De robot bevochtigt

de dweilen alvorens te beginnen. Der Befeuchtungsprozess des Wischmopps dauert
ungeféhr 3 bis 4 Minuten. Wéahrend dieses Schrittes sind die Wischmopps und Pumpen in
Betrieb. Bitte bertihren, bewegen oder stéren Sie den Roboter und die Station nicht. Een
ogenblik geduld. De robot scant het gebied. De kamer wordt automatisch opgesplitst in
kleine zones, eerst worden de randen van de zone en gereinigd en daarna de binnenkant van
de zone in een zigzagpatroon. De robot reinigt alle toegankelijke gebieden, zone voor zone.
Als de robot niet start wanneer u op de knop Start drukt, is het batterijniveau mogelijk te
laag. Laad de robot op. Tijdens het schoonmaken keert de robot regelmatig terug naar het
station om de dweilen te wassen en te bevochtigen alvorens het reinigen te hervatten. Dit is
normaal. U kunt de frequentie voor het automatisch wassen van de dweilen aanpassen in de

app. Verplaats het station of de waterreservoirs niet tijdens het schoonmaken.Bitte beachten
Sie, dass die Haufigkeit des automatischen Waschens der Mopps in der App angepasst
werden kann.Bewegen Sie die Station oder die Wassertanks wahrend der Reinigung nicht.
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Reiniging onderbreken en hervatten

Druk op elk gewenst moment op de knop Start/Pauze om het reinigen te onderbreken
en druk nogmaals op de knop om het reinigen te hervatten. Als de robot in stand-by
staat, drukt u één keer op de knop Start/Pauze om de robot te activeren en een tweede
keer om te beginnen met reinigen.

Het functioneren van de robot op tapijt

Wanneer de robot tijdens het reinigen een tapijt detecteert, wordt de draaiende
beweging van de dweilen gestopt en worden de dweilen opgetild wanneer de robot op
een tapijt staat. Het is mogelijk dat het tapijt vochtig kan worden als de dweilen nat zijn,
afhankelijk van de dikte van het tapijt. U kunt dit voorkomen door een no-go-zone in te
stellen in de app of u kunt het gedrag van de robot bij detectie van een tapijt zo instellen
dat de robot het tapijt niet betreedt en dit vermijdt.



N L 3. De robot zonder de app gebruiken

Stoppen met reinigen

Als u de robot vanaf het station start, keert deze automatisch terug naar het station aan het

einde van de schoonmaakbeurt of als het batterijniveau te laag is. Als de batterij tijdens de
schoonmaakbeurt bijna leeg is, keert de robot automatisch terug naar het station om op te laden.
Na het opladen hervat de robot het schoonmaken op de plek waar deze was gebleven.

Als de robot zich niet op het station bevindt wanneer deze begint met schoonmaken, keert de
robot automatisch terug naar het beginpunt aan het einde van de schoonmaakbeurt of als het
batterijniveau te laag is. Aan het einde van de reinigingssessie keert de robot automatisch terug
naar het station. Als u de reinigingssessie echter handmatig wilt begindigen, drukt u eenmaal op
de knop Home om de robot op elk gewenst moment te stoppen. Druk nogmaals op de knop om
de robot terug te laten keren naar het station. Als de robot op stand-by staat, drukt u één keer op
de knop Home om de robot te activeren en een tweede keer om de robot terug te laten keren
naar het station. Als de robot het station niet kan vinden, plaatst u de robot handmatig op het
station. Wenn sich der Roboter im Standby-Modus befindet, driicken Sie einmal die Taste ,Home",
um den Roboter zu aktivieren, und ein zweites Mal, um ihn zur Station zurlickzuschicken. Wenn
der Roboter die Station nicht findet, stellen sie ihn manuell auf die Station.

Acties op het station

Als de robot na afloop van de schoonmaaksessie gekoppeld is, zal het station automatisch:

+ de batterij van de robot opladen,

+ de stofbak van de robot legen,

+ de dweilen van de robot wassen (bitte beachten Sie, dass der Waschvorgang des Wischmopps ungefahr 3 bis 4 Minuten dauert),
+ het afvalwater verzamelen in het afvalwaterreservoir en

+ de dweilen van de robot drogen (Bitte beachten Sie, dass der Trockenvorgang des Wischmopps ungefahr 3 Stunden dauert).

Wanneer het indicatielampje van het station rood is, kan het zijn dat de Hygine+-stofzak niet geplaatst of vol is (en moet
worden vervangen). Het kan ook betekenen dat het reservoir voor schoon water leeg is (en moet worden bijgevuld) of dat het
afvalwaterreservoir vol is (en moet worden geleegd).

Instellingen kinderslot
Houd de knop ‘Kinderslot’ op de robot 3 seconden ingedrukt om het kinderslot in of uit te
schakelen. Wanneer het kinderslot is ingeschakeld, werken de knoppen op de robot niet.

Scan de QR-code als u wilt weten hoe de robot moet worden onderhouden om
optimaal te blijven werken. Haal de stekker van het station uit het stopcontact
voordat u iets gaat doen.

Maak de stofbak schoon - wanneer dit nodig is
Aan het einde van de schoonmaaksessie keert de robot terug naar het station en leegt
automatisch de stofbak, maar er kan wat vuil in de stofbak achterblijven.
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4. De robot onderhouden NL

* Open de klep. * Leeg het vuil in de vuilnisbak.
* Plaats uw vingers in de twee gaten, druk op de + Sluit de stofbak.

stofbak en til deze uit de robot. « Plaats deze in de oorspronkelijke positie in de robot.
* Gebruik de vergrendeling aan de zijkant van de * Sluit de klep.

stofbak om deze te openen.

Was de dweilen - wanneer dat nodig is
Aan het einde van de schoonmaaksessie keert de robot terug naar het station en wast en droogt deze automatisch
de dweilen, maar er kan wat vuil achterblijven. U kunt de droogtijd desgewenst aanpassen in de app.
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(RS S =1

24h

-

+ Draai de robot ondersteboven. + Plaats de twee dweilen in de twee magnetische
+ Trek de dweilen verticaal uit de magnetische houders. houders.

* Maak geen krassen op de dweilen. + Controleer of de dweilen correct geplaatst zijn
+ Was ze onder de kraan of in de wasmachine op 40°C. voordat u een schoonmaaksessie start.

+ Laat ze 24 uur drogen.

+ Bevestig de dweil in de dweilhouder.
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NL

Maak het filter één keer - per week schoon

4. De robot onderhouden

Open de klep.
Plaats uw vingers in de twee gaten, druk op de
stofbak en til deze uit de robot. Plaats het filter terug op zijn oorspronkelijke plaats
Pak het filterframe aan de achterkant van de stofbak zodra het volledig droog is.
vast en trek eraan om het los te maken van de + Gebruik de robot nooit zonder het filter. De robot
stofbak. wordt hierdoor namelijk beschadigd.
+ Tik boven een afvalbak voorzichtig op het filter om + Plaats deze in de oorspronkelijke positie in de robot.
stof te verwijderen. + Sluit de klep.
+ U kunt het meegeleverde reinigingshulpmiddel
gebruiken om stof te verwijderen.

U kunt het filter ook onder de kraan afspoelen.
Laat 24 uur drogen.
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4. De robot onderhouden

Maak de hoofdborstel eenmaal - per week schoon

NL

Draai de robot ondersteboven.

Druk op de vergrendelingen van de borstelkap.

Trek eraan om deze te verwijderen.

Haal de borstel eruit.

Trek aan de opzetborstels aan de linker- en rechterkant van
de borstel en draai deze om ze te verwijderen.

Verwijder verstrikt haar.
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U kunt het meegeleverde reinigingshulpmiddel gebruiken
om haar dat vast is komen te zitten te verwijderen.

Maak het hoofdborstelvak en de zuiggeleider schoon met
een droge doek.

Vervang de opzetborstels.

Plaats de borstel terug in de robot.

Plaats de borstelkap terug. De kap is correct geplaatst
wanneer u een klik hoort.




[\l 4. De robot onderhouden

Maak de zijborstel eenmaal - per week schoon

+ Draai de robot ondersteboven.
+ Pak de zijborstel met twee handen bij de plastic
onderdelen en trek eraan om de borstel los te klikken.
] Trek Qiet aan de borstelharen van de zijborstel.
+ Verwijder het vastgelopen haar.

= + Plaats de zijborstel terug door deze voorzichtig vast
e te klikken. De zijborstel is correct geplaatst wanneer u
J

een klik hoort.

.

+ Veeg met een schone, zachte, droge doek de robotsensoren (voor, boven, achter, aan de zijkant en onder in de
robot), de knoppen op de robot, de laadcontacten van de robot en de laadcontacten van het station schoon.

Maak de bak voor automatisch dweilen - om de 1-2 weken schoon
N\ N 7

* Plaats deze weer op de
oorspronkelijke positie. Als de
filtrationsgitter niet correct op de
oorspronkelijke positie

is geplaatst, start de robot niet.
Stellen Sie sicher, dass das
Filtrationsgitter richtig positioniert
ist, mit dem Gitter nach unten.
Plaats de robot terug op het
station. Stellen Sie sicher, dass die
Ladekontakte des Roboters und der
Station vollstandig ausgerichtet sind.
Wenn der Roboter korrekt installiert
ist, horen Sie einen Piepton.

+ Haal de robot uit het station om toegang te krijgen tot de dweilbak.
+ Gebruik een doek of borstel om vuil uit de dweilbak te verwijderen.
* Maak de filtrationsgitter los.

+ Verwijder al het vuil en spoel de zeef af onder water.
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4. De robot onderhouden

Maak het reservoir voor schoon water - elke 2 weken schoon

| %
- J

* Trek het reservoir voor schoon water naar buiten. « Fugen Sie keine Substanzen wie Reinigungsmittel,

+ Open het deksel. atherische Ole, Waschmittel oder ,Clean it"-

+ Gebruik schoon water om het reservoir te reinigen. Oefen Reinigungslésung auler sauberem Wasser hinzu, um
niet te veel kracht uit om beschadiging aan componenten Schaden an der Station und am Roboter zu vermeiden.
en de vlotter van het reservoir te voorkomen. + Sluit het deksel.

+ Voeg schoon water toe tot het MAX-niveau. + Veeg de buitenkant van het reservoir droog.

* Voeg geen heet water toe aan het waterreservoir, dan « Plaats het reservoir terug op de oorspronkelijke positie
kan het reservoir vervormd raken. in het station.

Reinig het afvalwaterreservoir - na het legen van het afvalwater

4 4
- AN
4 N\

» Wanneer het afvalwaterreservoir vol is, knippert het
indicatielampje van het station rood.

+ Trek het afvalwaterreservoir naar buiten.

+ Open het deksel. + Veeg de buitenkant van het reservoir droog.

+ Giet het afvalwater weg. + Plaats het reservoir terug op de oorspronkelijke positie in

+ Gebruik schoon water om het reservoir te reinigen. Oefen het station.
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niet te veel kracht uit om beschadiging aan componenten
en de viotter van het reservoir te voorkomen.
« Sluit het deksel.



[\l 4. De robot onderhouden

Reinig de wielen - een keer per maand

+ Haar of vuil kan de wielen hinderen. Draai de robot ondersteboven. Maak de wielen schoon door het vastgelopen
haar te verwijderen. U kunt het zwenkwiel verwijderen en het schoonmaken voordat u het terugplaatst.

Vervang de stofzak om de 2-3 maanden - (afhankelijk van het feitelijke gebruik)

« Wenn der Staubbeutel voll ist, leuchtet die Anzeige der Station rot. Legen Sie Ihre Hand unter den Deckel
des Staubbeutelkompartiments. Ziehen Sie, um ihn zu entfernen.

+ Greifen Sie den Staubbeuteladapter am Griff. Ziehen Sie den Adapter zu sich, um ihn aus seinem
Steckplatz zu entfernen. Der daran befestigte Staubbeutel wird gleichzeitig herauskommen. Um den
Staubbeutel vom Adapter zu entfernen, driicken Sie die kleine Plastiklasche, um den Beutel aus der Kerbe
im Adapter zu I6sen. Der Beutel wird sich leicht I6sen.

e

+ Ziehen Sie den gebrauchten Staubbeutel am Griff gerade aus dem Adapter heraus. Werfen Sie den
gebrauchten Staubbeutel in einen Abfalleimer. Nehmen Sie einen neuen Staubbeutel.
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4. De robot onderhouden

- *

* Blasen Sie den Staubbeutel leicht auf, indem Sie sanft an beiden Seiten des Beutels ziehen. Greifen Sie den
Beutel am Griff und schieben Sie den neuen Staubbeutel reibungslos in den Adaptersteckplatz.

ein Klickgerdusch héren. Schieben Sie den Adapter und den Beutel in die Station. Stellen Sie sicher, dass der

Adapter vollstandig eingeflhrt ist, indem Sie ihn ganz hinein driicken.

.

~7=$]

+ Bringen Sie den Deckel des Staubbeutelkompartiments
wieder an, und achten Sie darauf, dass die 4 Kerben
oben darauf in die Station passen.

5. Frequentie voor het vervangen van onderdelen

De vervangingsfrequentie dient uitsluitend ter referentie. Als een onderdeel of accessoire beschadigd is, moet deze

onmiddellijk worden vervangen om een efficiénte reiniging te garanderen. Onderdelen en accessoires kunnen
worden gekocht op: www.rowenta.com

(Onderdeel Reinigingsfrequentie Vervangingsfrequentie )
Stofbakje Indien nodig Niet van toepassing

Dweilen Indien nodig Na 100 wasbeurten

Filter Eenmaal per week Om de 6 maanden

Hoofdborstel Eenmaal per week Indien nodig

Zijborstel Eenmaal per week Om de 6 maanden

Sensoren Eenmaal per week Niet van toepassing

Bak voor automatisch dweilen | Om de 1-2 weken Niet van toepassing

Reservoir voor schoon water | Om de 2 weken Niet van toepassing

Afvalwaterreservoir Na het legen van het afvalwater Niet van toepassing

Wielen Eenmaal per maand Niet van toepassing

\Stofzak Niet van toepassing \%T g:tz\j; E:ﬁjrll:egnegrr]giif)n vol, afhankelijk )
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De robot is voorzien van antivalsensoren om trappen te detecteren. De robot verandert van richting zodra

deze worden gedetecteerd. Voor optimale efficiéntie van de antivalsensoren verwijdert u alle voorwerpen (bijv.

schoenen) van de trap. Wanneer u de robot in een verhoogd gebied gebruikt, plaatst u een fysieke barriére aan -
de rand van de schuinte om te voorkomen dat de robot per ongeluk valt. Manual do utilizador
Schud de robot niet. Verwijder de dweilen niet tijdens het schoonmaken. Plaats geen water of natte doek op de

robot. Laad de robot niet op wanneer de vloer onder water staat. Dompel de robot niet onder in water. Gebruik

de robot niet op natte oppervlakken of oppervliakken waar water op staat. Gebruik de robot niet als het snoer of

de oplader beschadigd is. 1. Visdo geral do aparelho p. 76
* Laat kinderen niet onbeheerd achter, laat kinderen niet met de robot spelen. 2. Antes da utilizagdo p.77
* Gebruik de robot niet buitenshuis.
+ Gebruik de robot niet in een oververhitte omgeving. 3. Utilizar o robot sem a app p.77
+ Gebruik de robot niet wanneer de temperatuur in huis lager is dan 5 °C en hoger dan 40 °C. -
+ Verspreid geen schoonmaakmiddelen op de vloer voordat u de robot gebruikt. 4. Efetuar a manutencdao do robot p.78
» Gebruik geen schoonmaakmiddelen, spuitbussen of reinigingsspray om de robot, het filter, het station of de a s [

stofzak schoon te maken. 5. Frequéncia de substituicdo de componentes p. 85
* Gooi de robot niet in vuur. =
+ Gebruik de robot niet om gebroken glas te reinigen. 6. 0 que fazer e 0 que néo fazer p- 86
* Loop of klim niet op de robot, verplaats de robot niet met de voet. 7. Desemparelhar o robot e eliminar os dados pessoais p. 86
+ Laat kinderen of huisdieren niet op de robot rijden.
* Plaats geen voorwerpen op de robot.
» Gebruik de robot niet zonder het filter. De robot wordt hierdoor namelijk beschadigd.
+ Verwijder de accu voordat u het apparaat weggooit en doe deze weg in overeenstemming met de

lokale wet- en regelgeving. Als u vragen hebt, neem dan contact op met uw productverkoper die u

verdere hulp kan bieden.

7. De robot ontkoppelen en persoonlijke gegevens verwijderen

Als u de wifimodule op de robot wilt uitschakelen, drukt u 5 seconden lang tegelijkertijd op de knop ‘Home' en de aan-uitknop
totdat u een pieptoon hoort. De verbinding tussen de robot en de telefoon wordt automatisch verbroken. De 2 knoppen
knipperen vervolgens enkele minuten langzaam. De verbinding tussen de robot, de telefoon en de router wordt automatisch e
verbroken. U kunt dit proces niet terugdraaien. Als u de robot opnieuw wilt koppelen, moet u het koppelingsproces opnieuw Encontre o manual do utilizador completo fazendo
uitvoeren. Reset de robot om persoonlijke gegevens die in de robot zijn opgeslagen te verwijderen. Houd de knop HOME 15 piscar o C6digO QR.

seconden ingedrukt totdat u een pieptoon hoort.

1"

Leia atentamente o folheto “Instrucdes de seguranga e utilizagao’
antes da primeira utilizacdo

Para obter mais informagdes:
www.rowenta.com
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1. Visdo geral do aparelho

LiDAR

Tampa

Escova lateral

Para-choques

Sensor de obstaculos

Escova principal

Sensores antiqueda

Sensor ultrassénico para carpetes
Tampa da escova principal

.Roda

. Bateria

. Mopas giratérias com suportes magnéticos
. Placas de carregamento

. Botdo “Inicio”

* Prima para regressar a base

. Botdo de ligar/desligar (Energia, Iniciar, Pausa)

* Mantenha premido para ligar ou desligar
* Prima para iniciar ou interromper a limpeza

. Botdo de Bloqueio para criangas

* Mantenha premido durante 3 segundos para
ativar/desativar o bloqueio para criancas (os botdes
sdo bloqueados para evitar que sejam premidos
acidentalmente)

76

17. Dep6sito do pd
18. Abertura do depésito do pé
19. Trinco do depdsito do pd
20. Estrutura do filtro
21. Filtro
22.Base tudo em um
23. Reservatério de dgua limpa
24. Reservatério de dgua residual
25. Indicador luminoso de estado
* Luz desligada: desligado
* Branco intermitente: base em funcionamento
« Vermelho intermitente: reservatorio(s) retirado(s)/
saco ndo instalado/erro
* Luz branca acesa: estado normal
26. Tampa do compartimento do saco de p6
27.Placas de carregamento
28. Tabuleiro de lavagem automdtica da mopa
29. Saco de p6 Higiene+
30. Pega do saco de pé Higiene+
31. Grade de filtragdo
32. Higiene + adaptador de saco

2. Antes da utilizacao

Embora o robot consiga evitar autonomamente alguns
obstaculos, leia as seguintes sugestdes para melhorar a
eficiéncia da limpeza.

Organize os cabos, fios e itens pequenos e soltos.

Retire quaisquer objetos instaveis, frageis, preciosos ou
perigosos do chdo. Certifique-se de que a porta de cada
divisdo esta aberta. O robot pode encontrar algumas
dificuldades em pisos escuros e carpetes com franjas,
demasiado espessas, com muito pelo ou demasiado finas
(por ex., carpetes de casa de banho). Para uma eficiéncia
ideal dos sensores antiqueda, retire qualquer objeto (por

ex., sapatos) das escadas. Ao utilizar o robot numa area
elevada, coloque uma barreira fisica na extremidade de
um desnivel para evitar quedas acidentais. Nao se coloque
em espagos estreitos, como corredores, para que o robot
ndo fique bloqueado.

A exposicdo direta a luz solar ou a fortes contrastes de luz
pode afetar os sensores do robot. O robot pode ter um
comportamento anémalo ou deixar de funcionar. Coloque
o robot numa nova localiza¢do e inicie-o novamente.

Para um desempenho ideal, recomenda-se carregar
completamente o robd antes do primeiro uso.

3. Utilizar o robot sem a app

Iniciar a limpeza

Prima o botdo “Iniciar/Pausa” para iniciar a limpeza automaética. O robot humedece
as mopas antes de comecar. O processo de umedecimento do esfregdo dura
aproximadamente 3 a 4 minutos. Durante esta etapa, os esfregbes e bombas estdo
operando. Por favor, ndo toque, mova ou interfira com o rob6 e a estacdo. Aguarde. O

robot procede a andlise da area. Divide automaticamente a divisdo em zonas pequenas,
limpando primeiro os contornos junto a parede e, em seguida, o interior da zona, num
padrdo ziguezague. O robot limpa todas as areas acessiveis, zona a zona. Se o robot ndo
iniciar quando premir o botdo “Iniciar”, a carga da bateria podera estar demasiado fraca.
Carregue o robot. Durante a limpeza, o robot regressa regularmente a base para lavar
as mopas e humedecé-las antes de continuar a limpeza. Trata-se de um comportamento
normal. Tenha em ateng¢do que a frequéncia de lavagem automatica da mopa pode ser
ajustada na app. Ndo desloque a base ou os reservatérios de agua durante a limpeza.

Interromper e retomar a limpeza

Prima o bot&o “Iniciar/Pausa” a qualquer momento para interromper a limpeza e
prima-o novamente para retomé-la. Se o robot estiver no modo de espera, prima o
botdo “Iniciar/Pausa” uma vez para ativar o robot e uma segunda vez para iniciar a
limpeza.

Comportamento do robot em carpetes

Durante a limpeza, quando o robot deteta uma carpete, interrompe o movimento
rotativo das mopas e levanta-as enquanto o robot estiver sobre uma carpete.

Tenha em atencdo que, dependendo da espessura da carpete, se as mopas estiverem
molhadas, estas podem humedecer a carpete. Para o evitar, pode definir uma zona
interdita na app ou definir o comportamento do robot quando este deteta uma carpete
e indicar que o mesmo nao suba para a carpete e a evite.

77



Terminar a limpeza

Se iniciar o robot na base, este ird regressar automaticamente a base no final da sessdo de limpeza
ou se a carga da bateria estiver demasiado fraca. Se a bateria ficar fraca durante a sessao de
limpeza, o robot regressa automaticamente a base para carregar. Apds o carregamento, o robot
retoma a limpeza onde a interrompeu. Se o robot ndo estiver na base quando inicia a limpeza, este
regressa automaticamente ao seu ponto de partida no final da sessdo de limpeza ou se a carga da
bateria estiver demasiado fraca. No final da sess@o de limpeza, o robot regressa automaticamente
abase. No entanto, se pretender terminar manualmente a sessao de limpeza, prima o botdo
INICIO uma vez para parar o robot a qualquer altura e prima-o novamente para enviar o robot de
regresso a base. Se o robot estiver no modo de poupanca de energia, prima o botdo “Inicio” uma
vez para ativar o robot e uma segunda vez para que regresse a base. Se o robot ndo conseguir
encontrar a base, coloque-o manualmente na mesma.

Agoes da base

No final da sesséo de limpeza, quando o robot estiver colocado na base, esta ird automaticamente:

* recarregar a bateria do robot,

+ esvaziar o depésito do pé do robot,

+ lavar as mopas do robot (observe que o processo de lavagem do esfregdo dura aproximadamente de 3a 4
minutos),

» recolher a dgua residual do reservatério de dgua residual,

+ e secar as mopas do robot (observe que o processo de secagem do esfregdo dura aproximadamente 3 horas),

Quando o indicador luminoso de estado da base esta aceso a vermelho, isto poderd indicar que o saco do p6
Hygine+ ndo esta instalado ou esta cheio (e tem de ser substituido), pode indicar que o reservatério de 4gua limpa
estd vazio (e tem de ser reabastecido) ou que o reservatério de dguas residuais esta cheio (e tem de ser esvaziado).

Defini¢des do Bloqueio para criangas

Para ativar ou desativar o bloqueio para criangas, mantenha premido o botdo “Bloqueio
para criangas” no robot durante 3 segundos. Quando o bloqueio para criancas esta
ativado, os bot&es do robot ndo funcionam.

Leia o cédigo QR para saber como efetuar a manutenc¢do do robot para manter o
desempenho. Desligue a base antes de qualquer manuseamento. Desligue a base
antes de qualquer manuseamento.

Quando necessario - Limpar o depésito do pé
No final da sessdo de limpeza, o robot regressa a base e esvazia automaticamente o
depdsito do pé, mas poderd restar alguma sujidade.
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4. Efetuar a manutencao do robot

+ Abra a tampa. + Esvazie o depésito de pé num caixote de lixo comum.
+ Coloque os dedos nos dois orificios, prima e levante o + Feche o depdsito do pé.

depésito do pé para o retirar do robot. + Coloque-o na sua posi¢ao original no robot.
+ Utilize o trinco na parte lateral do depdsito do pé para  + Feche a tampa.

o abrir.

Quando necessdrio - Lavar as mopas
No final da sesséo de limpeza, o robot regressa a base e lava e seca automaticamente as mopas, mas podera restar
alguma sujidade. Tenha em atencdo que a duracdo da secagem pode ser ajustada na app.

[ET==—]
A E
o
+ Vire o robot ao contrario. + Deixe-os secar durante 24 horas.
* Puxe as mopas verticalmente para as remover dos + Coloque o tecido da mopa no suporte da mopa.
suportes magnéticos. + Instale as duas mopas nos dois suportes magnéticos.
* Remova o tecido da mopa. + Certifique-se de que as mopas estdo instaladas
+ Lave sob dgua corrente ou na maquina de lavar roupa corretamente antes de iniciar uma sessdo de limpeza.
a40°C.

79



PT

Uma vez por semana - Limpar o filtro

4. Efetuar a manutencao do robot

N *zfr\) 1
4B,

N/

+ Abra a tampa.

+ Coloque os dedos nos dois orificios, prima e levante o
depésito do pé para o retirar do robot.

+ Na parte de trés do depdsito do pé, segure a
estrutura do filtro e puxe para a soltar do depésito
do pé.

+ Bata suavemente no filtro por cima de um caixote do
lixo para remover o pé.

+ Pode utilizar o acessério de limpeza fornecido na
embalagem para remover o pé.

+ Também pode lavar o filtro sob 4gua corrente.
+ Deixe secar durante 24 horas.

* Quando o filtro estiver completamente seco, volte a

colocéd-lo no seu lugar original.

+ Nunca utilize o robot sem o filtro, pois pode danifica-

lo.
+ Coloque-o na sua posi¢do original no robot.
+ Feche a tampa.
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4. Efetuar a manutencao do robot

PT

Uma vez por semana - Limpar a escova principal

Vire o robot ao contrario.

Prima os trincos da tampa da escova.

Puxe para retirar.

Retire a escova.

Rode e puxe as cabegas da escova no lado esquerdo e
direito da escova para as retirar.

* Retire os cabelos emaranhados.
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Pode utilizar o acessério de limpeza fornecido na
embalagem para remover os cabelos emaranhados.
Limpe o compartimento da escova principal e o canal de
aspira¢do com um pano seco.

Substitua as cabegas das escovas.

Volte a instalar a escova no robot.

Coloque novamente a tampa da escova. A tampa estara
corretamente colocada quando ouvir um “clique”.



>l 4. Efetuar a manutengdo do robot

Uma vez por semana - Limpar a escova lateral

+ Vire o robot ao contrdrio.

+ Segure na escova lateral com as duas méaos pelas
pecas de plastico e puxe para a libertar. Ndo puxe
pelas cerdas da escova lateral.

* Retire os pelos emaranhados.

« Volte a instalar a escova lateral, encaixando-a
cuidadosamente. A escova lateral estara corretamente
colocada quando ouvir um “clique”.

+ Com um pano limpo, macio e seco, limpe os sensores do robot (na parte frontal, superior, traseira, lateral e inferior
do robot), os bot&es do robot, as placas de carregamento do robot e as placas de carregamento da base.

A cada 1-2 semanas - Limpar o tabuleiro de lavagem automatica da mopa

N\ [ N\ [

+ Volte a instalé-lo na sua posicdo
original. Se o grade de filtragdo ndo
estiver instalado corretamente na sua
posicdo original, o robot ndo inicia.
Certifique-se de que a grade

de filtragdo estd posicionada
corretamente, com a grade voltada
para baixo.

Volte a colocar o robot na base.
Certifique-se de que os contatos de
carregamento no robd e na estagao

* Retire o robot da base para aceder ao tabuleiro de lavagem.
+ Utilize um pano ou uma escova para limpar qualquer sujidade do tabuleiro de lavagem. estejam totalmente alinhados.

Quando o robd estiver corretamente
instalado, vocé ouvird um som de bip.

+ Liberte o grade de filtracdo.
+ Remova toda a sujidade e lave-o sob dgua corrente.
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4. Efetuar a manutencao do robot

A cada 2 semanas - Limpar o reservatério de dgua limpa

| %
- J

* Retire o reservatério de dgua limpa.

+ Abra a tampa.

» Utilize 4gua limpa para lavar o reservatério. Ndo aplique
demasiada for¢a para ndo danificar os componentes
nem a boia do reservatério. * Feche a tampa.

+ Adicione agua limpa até ao nivel MAX. * Seque o exterior do reservatorio.

+ N&o adicione dgua quente ao reservatério de 4gua, pois « Volte a colocar o reservatério na sua posi¢do original na
pode deforma-lo. base.

+ N&o adicione qualquer substancia como agentes
de limpeza, 6leos essenciais, detergente ou solugdo
de limpeza “Clean it” além de dgua limpa para evitar
danificar a estacdo e o robd.

Depois de esvaziar a 4gua residual - Limpe o reservatdrio de agua residual

~ N e A
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* Quando o reservatério de dgua residual esta cheio,
o indicador luminoso da base acende-se a vermelho
intermitente. boia do reservatorio.

+ Utilize 4gua limpa para lavar o reservatério. Nao aplique
demasiada forca para ndo danificar os componentes nem a

* Retire o reservatdrio de dgua residual.
+ Abraatampa.
+ Esvazie a 4gua residual.

+ Feche atampa.
* Seque o exterior do reservatorio.
+ Volte a colocar o reservatério na sua posicdo original na base.
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4. Efetuar a manutencao do robot

+ Infle o saco de poeira levemente puxando suavemente cada lado do saco. Segure o saco pela alca e
deslize suavemente o novo saco de poeira no slot do adaptador.

+ Os pelos ou sujidade podem ficar emaranhados nas rodas. Vire o robot ao contrario. Limpe as rodas retirando os
pelos emaranhados. Pode remover o rodizio para remover qualquer sujidade antes de voltar a coloca-lo.

A cada 2-3 meses (dependendo da utilizagao real) - Substituir o saco de pé

Uma vez que o saco esteja totalmente inserido no slot do adaptador, dobre-o contra o adaptador até ouvir
um som de clique. Deslize o adaptador e o saco na estagdo. Certifique-se de que o adaptador esta totalmente
inserido empurrando-o completamente.

+ Coloque a tampa do compartimento do saco de
poeira de volta no lugar, certifique-se de que os
4 entalhes na parte superior encaixem na estagdo.

* Quando o saco de poeira estiver cheio, o indicador luminoso da estacdo ficara vermelho. Coloque sua
mao sob a tampa do compartimento do saco de poeira. Puxe para remové-lo.

PRESS
B A 5. Frequéncia de substituicdo de componentes
A frequéncia de substituicdo serve apenas de referéncia; se um componente ou acessoério estiver danificado, deve
ser substituido imediatamente para garantir uma limpeza eficiente. Os componentes e acessoérios podem ser
adquiridos em: www.rowenta.com
+ Pegue o adaptador do saco de poeira pela alca. Puxe o adaptador em sua dire¢do para remové-lo do seu (Componente Frequéncia de limpeza Frequéncia de substituicdo N

slot. O saco de poeira anexado a ele saird ao mesmo tempo. Para remover o saco de poeira do adaptador,
pressione a pequena aba de pléstico para soltar o saco da entalhe no adaptador. O saco se desprendera :
facilmente. Mopas Quando necessario Ap6s 100 limpezas

Depésito do p6 Quando necessario Ndao aplicavel

Filtro Uma vez por semana A cada 6 meses
Escova principal Uma vez por semana Se necessério

% Escova lateral Uma vez por semana A cada 6 meses
\ \ Sensores Uma vez por semana N&o aplicavel
~ S ja—i?giggciedl:ﬁg;ran A cada 1-2 semanas Nao aplicavel
Reservatério de dgua limpa A cada 2 semanas N&o aplicavel
“ { Y ( f( Reservatério de dgua residual | Depois de esvaziar a agua residual N&o aplicavel
Rodas Uma vez por més Néo aplicavel

+ Deslize o saco de poeira usado pela alca direto para fora do adaptador. Jogue o saco de poeira usado em Saco de pé Nao aplicavel A cada 2-3 meses (quando cheio, dependendo

uma lata de lixo. Pegue um novo saco de poeira. da utilizagdo real)van het werkelijke gebruik)
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6. O que fazer e o que nao fazer

+ O robot tem sensores antiqueda para detetar escadas. O robot muda de direcdo quando as deteta. Para uma
melhor eficiéncia dos sensores antiqueda, retire qualquer objeto (por ex., sapatos) das escadas. Ao utilizar

o robot numa area elevada, coloque uma barreira fisica na extremidade de um desnivel para evitar quedas
acidentais.

N&o abane o robot. Ndo tente remover as mopas durante a limpeza. Ndo coloque dgua ou qualquer pano himido
no robot. Ndo carregue o robot quando o piso estiver inundado. Ndo mergulhe o robot em dgua. Néo utilize o
robot em superficies molhadas ou com dgua. N&o utilize o aparelho se o cabo ou o carregador se encontrarem
de alguma forma danificados.

N&o deixe o robot com criangas sem vigilancia e ndo permita que brinquem com o aparelho.

N&o utilize o robot fora de casa.

Nd&o utilize o robot num ambiente demasiado quente.

Nd&o utilize o robot quando a temperatura interior for inferior a 5 °C (41 °F) e superior a 40 °C (104 °F).

N&o espalhe agentes de limpeza no chdo antes de utilizar o robot.

Nd&o utilize agentes de limpeza, aerossois de limpeza ou spray de limpeza para limpar o robot, o filtro, a base ou
o saco de pé.

N&o coloque o robot numa chama aberta.

N&o utilize o robot para limpar vidro partido.

N&o caminhe sobre o robot nem suba para cima do mesmo, nem o mova com o pé.

N&o permita que criangas ou animais de estimagdo subam para cima do robot.

N&o coloque nenhum objeto sobre o robot.

Nd&o utilize o robot sem o filtro, pois pode danifica-lo.

Antes de eliminar o aparelho, retire a bateria e proceda a sua eliminacdo de acordo com a legislagdo e

os regulamentos locais. Se tiver quaisquer dividas, contacte o revendedor do seu produto, que podera
indicar-lhe o que deve fazer.

7. Desemparelhar o robot e eliminar os dados pessoais

Para desativar o médulo Wi-Fi do robot, prima os bot&es “Inicio” e “Ligar” em simultaneo durante 5 segundos

até ouvir um sinal sonoro. O robot remove automaticamente a ligagdo ao telemével. De seguida, os dois botdes
piscam lentamente durante alguns minutos. O robot remove automaticamente a ligacdo ao telemével e ao router.
Esta acdo é irreversivel. Para emparelhar novamente, tera de realizar o processo de emparelhamento de novo.Para
eliminar dados pessoais armazenados, reinicie o robot. Mantenha premido o botdo “Inicio” durante 15 segundos,
até ouvir um sinal sonoro.
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Ghidul utilizatorului

1. Prezentarea generala a produsului

2. Inainte de utilizare

3. Folosirea robotului fara aplicatie

4. Intretinerea robotului

5. Frecventa de inlocuire a componentelor

6. Ce este permis si ce nu

7. Anularea asocierii robotului si stergerea datelor personale

Gasiti ghidul complet al utilizatorului scanand codul QR.

Cititi cu atentie brosura ,Instructiuni de siguranta si utilizare”
Tnainte de prima utilizare

Pentru mai multe informatii:
www.rowenta.com
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16.

1. Prezentarea generala a produsului

Sistem LiDAR
Capac rabatabil
Perie laterald

Amortizor

Senzor de obstacol

Perie principala

Senzori anti-cadere

Senzor ultrasonic pentru covor
Capac perie principala

.Roata

. Baterie

. Mopuri rotative cu suporturi magnetice
. Contacte de incarcare

. Buton Acasa

+ Apasati pentru revenirea la statie

. Buton de pornire/oprire (Alimentare, Pornire, Pauza)

* Tineti apasat pentru a porni sau a opri

+ Apasati pentru a porni sau a intrerupe curatenia
Buton de siguranta pentru copii

* Tineti apdsat 3 secunde pentru a activa/dezactiva
siguranta pentru copii (butoanele sunt blocate
pentru a preveni apasarea accidentala a acestora)
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17.
18.
19.
20.
. Filtru
22.
23.

24

26

Compartiment de praf
Deschidere compartiment de praf
Prindere compartiment de praf
Cadru filtru

Statie all-in-one
Rezervor de apa curata

. Rezervor de apa reziduald
25.

Indicator luminos de stare

« Stins: alimentare oprita

* Alb intermitent: statie in functiune

* Rosu intermitent: rezervoare scoase/sac
neinstalat/eroare

+ Aprins in alb: stare normala

. Capac compartiment pentru sacul de praf
27.
28.
29.
30.
. Grila de filtrare
32.

Contacte de incarcare

Baza pentru spalarea automata a mopurilor
Sac de praf Hygiene+

Maner sac de praf Hygiene+

Igiena + adaptor pentru sac

2. Inainte de utilizare

Chiar daca robotul poate evita In mod autonom
unele obstacole, cititi urmatoarele sfaturi pentru a
imbunatati eficienta de curatare. Strangeti cablurile,
snururile si articolele mici imprastiate. Luati de pe
sol orice articol instabil, fragil, periculos sau de

valoare. Asigurati-va ca sunt deschise usile de la toate

camerele. Este posibil ca robotul dvs. sa intampine
dificultati pe pardoselile de culoare inchisa si pe
covoarele cu ciucuri, cu fire lungi. prea groase, prea
usoare (de ex. covorasele de baie). Pentru o eficienta
optima a senzorilor anti-cadere, luati toate obiectele

3. Folosirea robotului fara aplicatie

(de ex. pantofi) de pe scari. Cand folositi robotul intr-o
zona ndltata, puneti o bariera fizica pe margine,
pentru a preveni caderile accidentale. Nu stati in
spatii inguste, de exemplu pe holuri, ca sa nu blocati
robotul. Expunerea directa la lumina soarelui sau la
contraste puternice de lumina poate afecta senzorii
robotului. Robotul poate avea un comportament
anormal sau poate inceta functionarea. Mutati robotul
ntr-un alt loc si porniti-l din nou.

Pentru performante optime, se recomanda sa
Tncarcati complet robotul Thainte de prima utilizare.

incepeti curatarea

Intrerupeti si reluati curatarea
Apasati butonul ,Start/Pauzad” in orice moment pentru a intrerupe curatenia si apasati-|
din nou pentru a o relua. Daca robotul este in standby, apasati butonul ,Start/Pauza” o
datd pentru a activa robotul si a doua oara pentru a incepe curatarea.

Apasati butonul ,Start/Pauza” pentru a porni curatenia automata. Robotul umezeste
mopurile fnainte de a incepe. Procesul de umezire a mopului dureaza aproximativ 3 pana
la 4 minute. In timpul acestui pas, mopurile si pompele sunt in functiune. Va rugam sa nu
atingeti, mutati sau interferati cu robotul si statia; asteptati. Robotul va scana suprafata.
Va imparti automat incdperea in zone mici, curatand mai intai marginile zonelor si apoi
interiorul acestora, in zigzag. Robotul va curdta toata suprafata accesibild, zona cu zona.
Daca robotul nu porneste cand apasati butonul ,Start”, s-ar putea ca nivelul bateriei sa
fie prea scazut. Reincércati robotul. In timpul curatarii, robotul va reveniin mod regulat la
statie pentru a spala mopurile si a le umezi inainte de a continua curatarea. Acesta este
un comportament normal. Retineti ca frecventa de spalare automata a mopurilor poate fi
reglata in aplicatie. Nu mutati statia sau rezervoarele de apa in timpul curatarii.

Comportamentul robotului pe covor
In timpul curatarii, atunci cand robotul detecteaza un covor, acesta va opri miscarea

rotativd a mopurilor si le va ridica atunci cand se afla pe covor. Va rugam sa retineti cd, in
functie de grosimea covorului, in cazul in care mopurile sunt umede, acestea pot umezi
covorul. Pentru a evita acest lucru, puteti seta o zond interzisa in aplicatie sau puteti seta
comportamentul robotului ca atunci cand detecteaza un covor sa nu se urce pe el si sa

il evite.
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incheierea curatarii

Daca porniti robotul de la statie, acesta revine automat la statie la sfarsitul sesiunii de
curatenie sau daca bateria este prea scazutd. Daca bateria scade prea mult in timpul
curateniei, robotul va reveni automat la statie pentru a se reincarca. Dupa incarcare,
robotul va relua curatenia de unde a ramas. Daca nu este la statie cand Incepe curatenia,
robotul va reveni automat la punctul de pornire la sfarsitul sesiunii de curatenie sau
daca bateria este prea scazuta. La sfarsitul sesiunii de curatenie, robotul va reveni
automat la statie. Dar daca doriti sa incheiati manual sesiunea de curatare, apdsati o
data butonul ,Acasa” pentru a opri robotul Tn orice moment si apasati-I din nou pentru
a-l trimite Tnapoi la statie. Daca robotul este in standby, apasati butonul ,Acasa” o data
pentru a activa robotul si a doua oara pentru a-| trimite inapoi la statie. Daca robotul nu
reuseste sa gaseasca statia, asezati manual robotul pe statie.

Functiile statiei

La sfarsitul sesiunii de curatare, atunci cand robotul este andocat, statia automat va:

« refncarca bateria robotului,

+ goli compartimentul de praf al robotului,

+ spdla mopurile robotului (retineti ca procesul de spalare a mopului dureaza aproximativ 3 pana la 4 minute),
+ colecta apa reziduala din rezervorul de apa reziduala

* si va usca mopurile robotului (retineti ca procesul de uscare a mopului dureaza aproximativ 3 ore).

Cand indicatorul luminos de stare al statiei este rosu, acesta poate indica faptul ca sacul de praf Hygiene+ nu este
instalat sau este plin (si trebuie Tnlocuit), faptul ca rezervorul de apa curata este gol (si trebuie reumplut) sau ca
rezervorul de apa reziduala este plin (si trebuie golit).

Setari siguranta pentru copii

Pentru a activa sau dezactiva blocarea pentru copii, mentine apasat butonul ,Siguranta
pentru copii” de pe robot timp de 3 secunde. Cand siguranta pentru copii este activatd,
butoanele de pe robot nu functioneaza.

Scanati codul QR pentru a afla cum se intretine robotul pentru a-i pastra
performanta. Scoateti din priza statia inainte de orice manevrare.

Curatati compartimentul de praf cand este necesar
La sfarsitul sesiunii de curatenie, robotul revine la statie si goleste automat
compartimentul de praf, insd este posibil sd ramana putin prafin el.

20

4. Intretinerea robotului

+ Deschideti capacul rabatabil. + Goliti praful in cosul de gunoi.

+ Introduceti degetele n cele doua orificii, apasati si ridicati « Inchideti compartimentul de praf.
compartimentul de praf pentru a- scoate din robot. + Asezati-l in pozitia initiala in robot.

+ Folositi prinderea din lateral a compartimentului de praf « Inchideti capacul rabatabil.

pentru a-l deschide.

Spalati mopurile cand este necesar
La sfarsitul sesiunii de curatenie, robotul revine la statie si spala automat si usuca mopurile, insa este posibil sa
ramana putind murdarie. Retineti ca durata de uscare poate fi reglata din aplicatie.

[ET==—]
A E
4 N\
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« Intoarceti robotul cu susul in jos. + Lasati-le la uscat 24 de ore.
+ Trageti vertical de mopuri pentru a le scoate din + Prindeti lavetele de mop pe suporturi.
suporturile magnetice. + Instalati cele doua mopuriin cele doua suporturi
+ Scoateti lavetele de pe mopuri. magnetice.
+ Spalati-le sub jet de apa sau in masina de spalat rufe « Asigurati-va ca mopurile sunt instalate corect Thainte
la 40 °C. de ancepe o sesiune de curatare.
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4. Intretinerea robotului

RO

Curatati filtrul o data pe saptamana

+ Deschideti capacul rabatabil.

+ Introduceti degetele in cele doua orificii, apasati si
ridicati compartimentul de praf pentru a-l scoate din
robot.

+ In partea din spate a compartimentului pentru praf,

prindeti cadrul filtrului si trageti-l pentru a-I desprinde

de compartimentul de praf.

indeparta praful.

+ Loviti usor filtrul deasupra unui cos de gunoi pentru a

Puteti utiliza instrumentul de curatare furnizat in
ambalaj pentru a indepdrta praful.
+ Puteti, de asemenea, sd spalati filtrul sub jet de apa.
« Lasati-l la uscat 24 de ore.
+ Dupa ce filtrul este complet uscat, asezati-l Tnapoi in
pozitia initiala.
+ Nu utilizati niciodata robotul fara filtru, deoarece
acest lucru ar deteriora robotul.
+ Asezati-l in pozitia initiald in robot.
+ Inchideti capacul rabatabil.
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Curatati peria principala o data pe saptamana

4. Intretinerea robotului

RO

Intoarceti robotul cu susul in jos.

Apasati prinderile capacului periei.

Trageti pentru a-| scoate.

Scoateti peria.

Rotiti si trageti capetele periei din stanga si din
dreapta periei pentru a le scoate.

Indepartati parul incurcat.
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Puteti utiliza instrumentul de curatare furnizat in
ambalaj pentru a indeparta parul incurcat.

Curatati compartimentul periei principale si canalul de
aspirare cu o lavetd uscata.

Puneti la loc capetele periei.

Reinstalati peria in robot.

Montati la loc capacul periei. Capacul este montat
corect cand auziti un clic.




4. Intretinerea robotului

RO 4. Intretinerea robotului

Curatati peria laterala o data pe saptamana Curatati rezervorul de apa curata la fiecare 2 saptamani

| %
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« Intoarceti robotul cu susul in jos.

+ Apucati peria laterald cu ambele maini de partile de
plastic si trageti pentru a o desprinde. Nu trageti de peri.

+ Indepartati parul incurcat.

* Montati la loc peria laterald prinzand-o cu grija. Peria
laterald este montata corect cand auziti un clic.

+ Scoateti rezervorul de apa curata.

+ Deschideti capacul.

» Utilizati apa curata pentru a spala rezervorul. Nu
aplicati o forta prea mare pentru a evita deteriorarea
componentelor si a flotorului rezervorului.

+ Addugati apa curata pana la nivelul MAX.

+ Nu addugati apa fierbinte in rezervorul de apa, deoarece
acest lucru il poate deforma.

» Nu addugati nicio substanta precum agenti de curatare,
uleiuri esentiale, detergent sau solutia de curatare “Clean
it"n afara de apa curata pentru a preveni deteriorarea
statiei si a robotului.

« Inchideti capacul.

+ Stergeti exteriorul rezervorului pentru a-l usca.

« Puneti rezervorul inapoi in pozitia initiala pe statie.

Curatati rezervorul de apa reziduala dupa golirea apei reziduale

+ Luati o laveta curata, moale si uscata si stergeti senzorii robotului (din fatd, de deasupra, din spate, din lateral si de r~ N\ Ve ~N
dedesubt), butoanele de pe robot si contactele de incarcare de pe robot si de pe statie. .
Curatati baza pentru spalare automata a mopurilor la fiecare 1-2 saptamani
N\ N\ N
. /. /. J
* Reinstalati-I in pozitia initiala.
Daca grild de filtrare nu este
instalat corect in pozitia
initiala, robotul nu porneste.
+ Asigurati-va ca grila de filtrare
este pozitionata corect, cu y

+ Scoateti robotul din statie pentru a avea acces la baza pentru spalare.

+ Utilizati o laveta sau o perie pentru a curata murddria de pe baza pentru spalare.
+ Desfaceti grila de filtrare.

« Indepartati murdaria si spalati-l sub apa.
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grila orientata in jos.

Asezati robotul Tnapoi

pe statie. Asigurati-va ca
contactele de incdrcare de pe
robot si statie sunt complet
aliniate. Cand robotul este
instalat corect, veti auzi un
sunet bip.

+ Cand rezervorul de apa reziduald este plin, indicatorul
luminos al statiei se aprinde intermitent in rosu.

+ Scoateti rezervorul de apa reziduala.

+ Deschideti capacul.

+ Turnati apa reziduala.
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+ Utilizati apa curata pentru a spdla rezervorul. Nu aplicati o
forta prea mare pentru a evita deteriorarea componentelor si
a flotorului rezervorului.

+ Inchideti capacul.

+ Stergeti exteriorul rezervorului pentru a- usca.

+ Puneti rezervorul inapoi in pozitia initiald pe statie.



4. Intretinerea robotului
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\_ — + Umflati usor sacul de praf trdgand usor pe fiecare parte a sacului. Apucati sacul de maner si glisati-I lin in
slotul adaptorului.

« Rotile se pot bloca din cauza prafului si parului incurcat. Intoarceti robotul cu susul in jos. Curatati rotile
indepartand parul incurcat. Puteti scoate rotila pentru a indepdrta murdaria inainte de a o pune inapoi.

Inlocuiti sacul de praf la fiecare 2-3 luni (in functie de utilizarea efectiva)

+ Odata ce sacul este complet inserat in slotul adaptorului, pliati-l impotriva adaptorului pana auziti un sunet de
clic. Glisati adaptorul si sacul in statie. Asigurati-va ca adaptorul este complet inserat impingand-l pana la capat.

* Puneti capacul compartimentului sacului de praf
la loc, asigurandu-va ca cele 4 crestaturi din partea
de sus se potrivesc in statie.

+ Cand sacul de praf este plin, indicatorul luminos al statiei este rosu. Puneti mana sub capacul
compartimentului sacului de praf. Trageti pentru a-I scoate.

PRESS

5. Frecventa de Tnlocuire a componentelor

Frecventa de inlocuire este numai pentru referintd; dacd o componenta sau un accesoriu este deteriorat, acesta
trebuie Tnlocuit imediat pentru a asigura o curatare eficienta.
Componentele si accesoriile pot fi cumparate de pe: www.rowenta.com

(Componenté Frecventa de curatare Frecventa de inlocuire )

+ Apucati adaptorul sacului de praf de maner. Trageti adaptorul spre dumneavoastra pentru a- scoate din

Nu este cazul
slotul sau. Sacul de praf atasat acestuia va iesi in acelasi timp. Pentru a scoate sacul de praf din adaptor,

Compartiment de praf Nu este necesar

apasati mica clapeta de plastic pentru a elibera sacul din crestatura adaptorului. Sacul se va detasa cu Mopuri Nu este necesar Dupa 100 de spélari

usurinta. Filtru Saptamanal La fiecare 6 luni
Perie principald Saptamanal Daca este necesar
Perie laterala Saptamanal A cada 6 meses
Senzori Saptamanal Nu este cazul

Baza pentru spalarea
p P Nu este cazul

-
[

+ Glisati sacul de praf folosit de maner drept afara din adaptor. Aruncati sacul de praf folosit intr-un cos de
gunoi. Luati un sac de praf nou.

926

automata a mopurilor

La fiecare 1-2 saptamani

Rezervor de apa curata

La fiecare 2 saptamani

Nu este cazul

Rezervor de apa reziduala

Dupa golirea apei reziduale

Nu este cazul

Roti

Lunar

Nu este cazul

Sac de praf
-

Nu este cazul

La fiecare 2-3 luni (cand se umple, in functie

de utilizarea efectiva)
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6. Ce este permis si ce nu

Robotul are senzori anti-caddere pentru a detecta scarile. Robotul isi va schimba directia cand le va detecta. Pentru
o eficientd optima a senzorilor anti-cadere, luati toate obiectele (de ex. pantofi) de pe scari. Cand folositi robotul
intr-o zond Tndltatd, puneti o bariera fizicd pe margine, pentru a preveni caderile accidentale.

Nu scuturati robotul. Nu Tncercati sa indepartati mopurile in timpul curatarii. Nu puneti apa sau carpe ude

pe robot. Nu incdrcati robotul cand solul este inundat. Nu scufundati robotul in apa. Nu folositi robotul pe
suprafete ude sau pe suprafete unde apa balteste. Nu folositi produsul daca stecarul sau cablul de alimentare s-a
deteriorat.

Nu lasati copii nesupravegheati si nu le permiteti sa se joace cu robotul.

Nu folositi robotul in afara locuintei.

Nu folositi robotul intr-un mediu supraincalzit.

Nu folositi robotul cand temperatura locuintei este mai mica de 5 °C (41 °F) sau mai mare de 40 °C (104 °F).

Nu intindeti agenti de curdtare pe pardoseald nainte de a folosi robotul.

Nu folositi agenti de curatare, produse de curatat cu aerosoli sau sprayuri de curatat pentru a curata robotul,
filtrul, statia sau sacul de praf.

Nu aruncati robotul in foc.

Nu folositi robotul pentru a strange cioburi de sticla.

Nu cdlcati pe robot, nu urcati pe el si nu-I miscati cu piciorul.

Nu lasati copiii sau animalele de companie sa mearga pe robot.

Nu puneti niciun obiect pe robot.

Nu utilizati robotul fara filtru; acest lucru ar deteriora robotul.

inainte de a arunca dispozitivul, scoateti bateria si eliminati-o in conformitate cu legile si

reglementdrile locale. Daca aveti intrebari, va rugam sa contactati distribuitorul dvs. de produse, care

va poate spune ce sa faceti.

7. Anularea asocierii robotului si stergerea datelor personale

Pentru a dezactiva modulul Wi-Fi al robotului, apasati simultan butoanele ,Acasa” si ,Alimentare” timp de 5 secunde
pana cand auziti un semnal sonor. Robotul va elimina automat conexiunea cu telefonul. Apoi, cele 2 butoane vor
clipi incet timp de cateva minute. Robotul va elimina automat conexiunea cu telefonul si routerul. Odata ce s-a
finalizat, nu mai puteti reveni. Pentru a-l asocia din nou, va trebui sa efectuati procesul de asociere inca o data.
Pentru a sterge datele personale stocate in robot, resetati robotul. Tineti apasat butonul ,ACASA" timp de 15
secunde, pana cand auziti un bip.
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PbKOBOACTBO 3a nOTpeGMTeHﬂ

1. 06w Nnpernen Ha NpoAyKra

2. Mpeau ynotpeba

3. snonsBaHe Ha po6oTa 6e3 NpuNoXKeHNeTo

4. MoaapbiXKKa Ha po6oTa

5. YecTtoTa Ha CMSiHA Ha KOMMOHEHTUTe

6. KakBo fia npaBUM 1 KaKBO fia He NpaBum

7. OTMsiHa Ha cABOSIBAaHETO C po60Ta M U3TPUBaHE Ha NINYHUTE AaHHU

HamepeTe NbAHOTO pbKOBOACTBO 3a NOTpe6uTens,
KaTo cKaHupaTe QR Kopa.

Mornisi, npoyeTeTe BHUMATENHO KHIXKKATA ,IHCTPYKLMK 3a 6€30MacHOCT 1 ynoTpe6ta”
npeay nbpsa ynotpeba

3a noseue nHpopmaLUs:
www.rowenta.com

29

BG

p. 100
p. 101
p. 101
p. 102
p. 109
p. 110
p. 110



1. 06w, Npersiea Ha NPoAyKTa

LiDAR

3aBbpTalL, ce Kanak

CTpaHn4Ha YyeTKa

AmMoOpTUCLOP

CeH3op 3a NnpenaTcTBust

OcCHOBHa 4eTka

CeH30py NpoTMB NajaHe

YNTpa3BYKOB CEH30p 3a KUIUMU

Kanak Ha ocHoBHaTa YeTKa

10. Koneno

11. batepusa

12. BbpTALLYM Ce MOMOBE C MarHUTHU ObpXKayn

13. KoHTakTu 3a 3apexaaHe

14. bytoH Home (HavyanHa no3nums)

* HaTucHeTe 3a BpbLLaHe B CTaHLMATa

15. ByTOH 3a BK/lOYBaHe/n3kNoYBaHe (3axpaHBaHe,
Craprt, Maysa)
* HaTnucHeTe 1 3aApbXKTe 3a BKIOYBaHe Uan
N3KMoYBaHe
* HaTucHeTe 3a cTapTupaHe unmn nocTaBsHe Ha naysa
Ha MO4YnCTBaHETO

16. ByTOH Ha 3ak04BaHe 3a NpeanasBaHe Ha Aeua

* HaTucHeTe 1 3agpbXTe 3 cekyHAW, 3a Aa

aKTVBMpaTe/geakTBMpaTe 3aK/10YBaHETO 3a

npeanasBaHe Ha Jeua (byToHWTe ca 3aktoyeHn, 3a

a ce NpefoTBPaTU CYy4aNHOTO UM HaTUCKaHe)

wWRNOUTAEWN=

17. KoHTelnHep 3a npax
18. OTBOpP Ha KOHTelHepa 3a npax
19. E3n4e Ha KOHTeNHepa 3a npax
20. Pamka 3a opuntbp
21. duntbp
22. CTaHuus ,BCUYKO B €4HO"
23. Pe3epBoap 3a Yncta Boda
24. Pe3epBoap 3a oTnagb4yHa BoAa
25. IHavKaTopHa Namnunyka 3a CbCTOAHNETO
* VI3Kt04eHa: U3KII0YeHO 3axpaHBaHe
* Muraua B 6511 UBAT: cTaHUMsATa paboTun
» Muralia B YepBeH LBAT: pe3epBoapbT(uTe) e/ca
n3BageH(n)/Topbata He e nocTaBeHa/rpeLuKa
+ CBeTM C NOCTOsIHHA 65ina CBeTNIMHA: HOPManHO
CbCTOAHNE
26. Kanak Ha oTaeneHveTo 3a TopbaTa 3a npax
27. KoHTaKTu 3a 3apexpaaHe
28.TaBa 3a aBTOMaTU4YHO U3MUBaHe Ha MOMoBeTe
29. Top6a 3a npax Hygiene+
30. ApbXKKa Ha TopbaTa 3a npax Hygiene+
31. dunTpupalla peLuetka
32. XurveHa + agantep 3a Topbuuka
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. Mpean ynotpeba

Ve

Bbnpeku Ye po6oTbT MOXKEe CaMOCTOSTENHO Aa 136srsa
HSKOW NPEensTCTBUS, MOsA, NPOYeTeTe CIefHUTE CbBETU,
3a la nopobpuTe edeKTUBHOCTTa Ha NMOYNCTBAHE.
Moapeserte Kabenu, LLUHYPOBE, MasnK1 1 HeCTabUHN
npeameTun. OTCTpaHeTe BCUYKN HECTAaBUHI, YyNnBY,
LieHHW MK OMacHW NpeaMeT OT 3eMsTa. YBepeTe ce, ue
BCWYKM BPaTU Ha CTau ca oTBopeHu. PaboTaTa Ha poboTa
Bu Moxe fla 6bie 3aTpyaHeHa BbpXy TbMHU NOJOBE U
KUMMMK: C ObATU PecHy, NpekaneHo Ae6enu BnakHa,
[b/TbI KOCbM, C MPEeKaneHo fieKn BakHa (Hanp: noctenka
3a 6aHs). 3a oNTUManHa epeKTUBHOCT Ha CeH3opuTe
NPOTUB NagaHe OTCTPaHeTe BCUYKM NpegMeTt (Hamp.

06yBKM) OT cTbN6UTE. Korato n3nonsearte pobota BbpXy
noBAMrHaTa 30Ha, noctaBeTe Gpusnyecka nperpaga

Ha pbba, 3a la NpeoTBpaTUTe CyYaliiHU NajaHus.

He cToiiTe B TeCHM NPOCTPAHCTBA, KaTo HanpumMep
KopuaopK, Taka Ye poboTbT 1a He 6be Bb3npensTcTBaH.
[IMpeKTHOTO U3naraHe Ha CTbHYeBa CBET/IMHA UMW CUeH
CBET/IHEH KOHTPACT MOXe Aa MOB/Nsie Ha CeH30puTe Ha
pob6oTa. Po60TbT MOXe Aa UMa HeobryaiiHo noBeaeHne
1nu pga cnpe ga pabotu. Mons, npemectete poboTa Ha
HOBO MSICTO U1 rO CTapTUpaiiTe OTHOBO.

3a onTuManHa paboTa ce npernopbyBa Aa 3apeanTe
po6oTa HaMmb/IHO NPen MbPBOTO U3MOs3BaHe.

3. UsnonsBaHe Ha po6oTa 6e3 npunoXxeHUeT

CrapTvMpaHe Ha NoYNCTBaHETo

HaTucHeTe 6yToHa « Start / Pause » (CtapT/Ha naysa), 3a fa cTapTuparte aBToMaTu4HO
nouncTaHe. PobOTBT e HaBNaXXHW MOMOBeTe; Npeay Aa cTapTypa. MpoueckT Ha
OBMaXHsIBaHe Ha MoMna oTHema NpuGAN3nTenHo 3 Ao 4 MUHYTY. Mo BpeMe Ha To3m eTan
MoroBeTe 1 NomnuTe paboTaT. Monsi, He IOKOCBaiiTe, He ABIKETe UK He ce HamecBalTe
B poboTa U CTaHLMATa, MONS, U34aKaiiTe. POBOTBT Lie cKaHMpa 30HaTa. Toii e pasaenu
aBTOMAaTUYHO CTasiTa Ha Masky 30HM, MbPBO LLe NOYMCTM KpauLliaTa Ha 30HaTa, cnef, KoeTo
LLie MOYMCTMN BLTPELLHOCTTa Ha 30HaTa, KaTo ClefBa 3uraaroobpaseH Mofen Ha ABMKeHMe.
PO6OTLT LLie MOYMCTL LsinaTa JOCTbIHA MN/IOLL, 30Ha MO 30Ha. AKO PoBOTLT He cTapTupa,
KoraTo HaTucHeTe 6yToHa « Start » (CTapT), HUBOTO Ha 3aps/, Ha 6aTepusiTa MOXe Aa e
npekasieHo HICKO, Mons, 3apeeTe poboTa. Mo BpeMe Ha NouncTBaHe poboTbT pejoBHO
LLie Ce BPbLLa B CTaHUVMATa, 3@ Aa U3MIMEe MOMOBETE 1 a IV HaBNaXKHW, Npean Aa NPoab/IKN
nouncTBaHeTo. ToBa e HOpMasnHo nosefeHKe. Mons, o6bpHeTe BHUMaHWe, Ye YecToTaTa Ha
aBTOMAaTUYHO M3MMBaHE Ha MOMOBETE MOXe [a Ce perynunpa B npunoxeHuero. He mectete
CTaHUMSATa UKW pesepBoapuTe 3a BO/a, AOKATO NoYmncTeaTe.

MocTaBsiHe Ha Nay3a M Bb306HOBsIBaHe Ha NOYMCTBaHETO

HaTucHeTe 6yToHa « Start / Pause » (CTapT/Ha nay3a) no Bcsiko Bpeme, 3a Aa NocTaBuTe
Ha nay3a NoYnCcTBaHETO, U FO HaTUCHeTe OTHOBO, 3a a Bb30OHOBMTE MOYNCTBAHETO.
AKO po6OTBHT € B peXMM Ha FOTOBHOCT, HaTUCHeTe BeHbX OyToHa « Start / Pause »
(Ctapt/Ha naysa), 3a fa cbbyaute poboTa, 1 BTOpM MbT, 3@ Aa CTapTUpa NOYMCTBaHe.

MoBepeHne Ha po6oTa BbpPXY KUNMMa

Mo Bpeme Ha MOYNCTBaHe, KOraTo poboTbT OTKPYME KWJIUM, TOM Liie Crpe BbPTENBOTO
[B/XEHUe Ha MOTOBeTe W LLie T MOBAWTHE, KOraTo poboTbT Ce MPeMecTn BbpXy KMJTUM.
Mornsi, MmaiiTe npeaBuUa, Ye B 3aBUCKMOCT OT AebenviHaTa Ha Kiiuma, ako MoroBeTe ca
MOKpWU, TOBa MOXe [Aa HaBNaXHV Kunvnma. 3a Aa nsberHeTte ToBa, MOXeTe [a 3ajajeTe
3abpaHeHa 30Ha B MPUJIOXKEHNETO 1N MOXeTe [a 3aAafeTe KakBo Aa e NMoBeAeHNeTo
Ha po60Ta, KoraTo OTKpMe KWIUM 1 Aa NMOCOYNTE, Ye uckaTe poboTbT Aa He Ce KayBa Ha
Knnmuma v aa ro usbsirea.
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Kpaii Ha nouncrBaHeTo
4 W AKO cTapTuparte poboTa OT CTaHLMsATa, TO/ aBTOMATUYHO LLIE Ce BbpHE B CBOSITA CTAHLMSA B

Kpasi Ha cecmsiTa 3a NOYMCTBAHE U aKo HUBOTO Ha 3apsia Ha 6aTepusiTa CTaHe npeKaneHo
HMCKO. AKO 6aTepusiTa ce U3TOLLM MO BpeMe Ha cecusiTa 3a NoymcTBaHe, poboTsbT
aBTOMATMYHO LLie Ce BbPHe B CBOSITa CTaHLMS, 3a fa ce 3apeay. Cnep, 3apexaaHe poboTsT
LLle Bb306HOBU MNOYMCTBAHETO OT MSACTOTO, KbETO € Cpsifl. AKO POBOTHT HE € Ha MSCTOTO
C1, KOraTo CTapTvpa NOYMCTBAHE, TO aBTOMATUYHO LLe Ce BbPHE B HaYasiHaTa C1 ToYKa B
Kpasi Ha cecmsiTa 3a NOYMCTBAHE U aKo HUBOTO Ha 3apsia Ha 6aTepusiTa CTaHe NpeKaneHo
HICKO. B Kpasi Ha cecusTa 3a NOYMCTBaHe PpOGOTHT aBTOMATUYHO LLIE Ce BbPHEe B CTaHLMSATA.
Ho ako uckaTe pbyHO [a NpekpaTyTe cecusiTa 3a NoYMNCTBaHe, HaTCHeTe 6yToHa « Home »
(HayanHa nosunums) BeAHbX, 3a Aa crnpeTe poboTa No BCSKO BPEME, 1 FO HaTUCHETE OTHOBO,
3a fja n3npatute poboTa 06paTHO B CTaHLMSATA. AKO POBOTLT € B PEXVIM Ha FOTOBHOCT,
HaTucHeTe 6yToHa « Home » (HayanHa nosvups) BeaHbX, 3a Aa cbbyanTe poboTa, 1

BTOPY MbT, 3@ Aa FO 13NpaTUTe 06paTHO B CTaHLWMsATA. AKO POBOTBT He ycrnee fa HaMepun
CTaHUysATa, nocTaBeTe poboTa PbUYHO BbpXY CTaHLUMSTA.

[OeiicTBunA Ha cTaHUMATa

B Kpas Ha cecusiTa 3a MOUMNCTBaHE, KOraTo poboThT Ce MPYKaym, CTaHUMSATa aBTOMATUYHO LLie:

npesapeay 6atepusita Ha poboTa,

13Mpa3Hu KOHTelHepa 3a npax Ha poboTa,

“3Mue MomnoBeTe Ha poboTa (06bpHETE BHUMaHMe, Ye MPOLECHT Ha M3MMUBaHe Ha Mona OTHeMa npubnmsuTenHo 3 ao 4
MUHYTK),

cbbepe oTnagbYHaTa BOAA B pe3epBoapa 3a oTnagbyHa Bofa,

* M M3CyLLN MOMOBeTe Ha poboTa (06bPHETE BHUMaHMeE, Ye MPOLLeCHT Ha 13CyLLaBaHe Ha MOMa OTHeMa Npuban3NTeNnHo 3 Yaca).

KoraTo nHavKaTopHaTa lamMmnnyka 3a CbCTOSIHMETO Ha CTaHLMSATA CBETY B YepBEHO, TOBa MOXe Aa MOKa3Ba, Ye TopbaTa 3a npax
Hygine+ He e nocTaBeHa 1K e NbaHa (1 TPsGBa fa ce CMeHM), MOXe Aa 03HaYaBa, Ye pe3epBoapbT 3a YKCTa BOAA e npaseH (1
TpsibBa Aa Ce HaMb/IHM OTHOBO) UMK Ye pe3epBOapPbT 3a OTMNaAbYHA BOAA e MbJieH (M TpsibBa Aa ce M3npasHu).

HacTpoiiku Ha 3akno4YBaHeTo 3a NpeAnasBaHe Ha Aeua

3a [a aKTUBMpaTe UM AeaKTBMpaTe 3aK/10YBaHETO 3a Npeana3BaHe Ha Aela, HaTucHeTe
1 3apgpbxTe b6yToHa ,Child Lock” (3akntouBaHe 3a NnpeanasBaHe Ha Aeua) Ha poboTa 3a

3 cekyHan. KoraTo 3ak/ito4BaHeTo 3a NpeAnasBaHe Ha Aela e akTyBMpaHo, byToHuTe Ha
poboTa HMa fa paboTaT.

3acHemeTe QR Kopa, 3a Aa ce 0CBeAOMMUTE KaK [a NoALbpXKaTe poboTa, Taka ye
[la 3ana3uTe HeroBuTe paboTHW XapaKTepUCTUKL. Monisi, U3ksoyeTe CTaHUMsTa OT
KOHTaKTa npeau KakBaTo v fa 61no MaHunynaums.

Mpw Hy>xAa - MoyuncTeTe KOHTEliHepa 3a npax
B Kpas Ha cecusTa 3a nouncTBaHe poboThbT Ce BpbLla B CTaHLMATA CU 1 aBTOMaTUYHO
13npasBsa KoHTelHepa 3a npax, Ho B Hero MoXe [1a 0CTaHe Masiko MpbCoTus.
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4. MNopapbXkKa Ha po6oTa

+ OTBOpETE 3aBbpPTaLLVIsi Ce KarnakK.
+ NocTaBeTe NpbCTUTE CU B ABaTa OTBOPA, HAaTUCHETe 1 + 3aTBOpeTe KOHTeiiHepa 3a npax.
NoBAVIrHeTe KOHTelHepa 3a Npax, 3a Aa ro U3BaauTe oT + MocTaBeTe ro B MbPBOHAYa/IHOTO My MOJIOXKEHIE B
po6orta. po6orTa.
* M13non3BaiiTe e3114eTO OTCTPaHW Ha KOHTelHepa 3a npax, + 3aTBOpeTe 3aBbpTaLLVisi Ce Kanak.
3a a ro oTBOpYTE.

* MI3npasHeTe MpbCOTKSITa B KOpaTa 3a CMeT.

Mpwu HyXpa - UsmuiiTe monoseTe

B Kkpast Ha cecusiTa 3a NoYMCTBaHe POBOTHLT Ce BPbLLA B CTaHLMATa CY U aBTOMATUYHO U3MIKBa U NOACYLLIaBa
MOMOBeTe, HO BCe Nak MOXe [ja ocTaHe Masiko MpbcoTus.Mons, umarnTe npeasua, Ye NPOAbIKUTENIHOCTTA Ha
CylleHe MOXe ia Ce perynmpa B NpuUIoXeHneTo.

4 )

WA XM

24h

-

+ O6bpHeTe poboTa C fAoNHaTa YacT Harope.
* M3abpnaiTe BEPTUKAIHO MOMOBETE, 3a Aa '
13BaAMTE OT MAarHUTHUTE AbPXKauu.

« MNpuKpeneTe TEKCTUHWTE YacTW Ha MOMOBeTe KbM
ObpXaya Ha mona.
* MoHTMpaliTe gBaTa Mona B BaTa MarHUTHU gbpkaya.
* /I3BafeTe TEKCTUNHUTE YacTn Ha MoMnoBeTe. * Mons, yBepeTe ce, 4e MOMoBeTe ca NPaBUIHO
* M3nepeTe rv nog Tevallia BOAA UK B NepasnHs Ha MOHTMPaHW, Npeaun Aa 3anoyHeTe cecus 3a
40°C. noymcTeaHe.
» OcTaBeTe rv ga n3cbxHaT 3a 24 yaca.
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OTBOpeTe 3aBbPTALLMS Ce Karnak.

MocTaBeTe NPbCTUTE CU B ABaTa OTBOPA, HaTWCHeTe U
NoBAVIrHeTe KOHTelHepa 3a npax, 3a [ia ro n3eaguTe
ot poborTa.

B 33/1HaTa YacT Ha KOHTeliHepa 3a npax xBaHeTe
pamKkaTa Ha GuUNITbpa U 5t APbIHETe, 3a Ja § 0TKaunTe
OT KOHTeliHepa 3a npax.

M3TynaiiTe BHMMaTeNHO GuATbpa Haf, KoLlye 3a
60KyK, 3a la OTCTpaHUTe npaxa.

MoeTe fja U3Mon3BaTe NOYNCTBALLMSA NHCTPYMEHT,
npenocTaBeH B OMakKoBKaTa, 3a Aa OTCTpaHUTe npaxa.

+ MoxeTe CbLLO Aa n3mreTe GUNTbpa Noj Tevalla
BOJa.

« OcTaBeTe ro ga u3cbxHe 3a 24 yaca.

+ Cnep kaTo pUATLPBLT N3CbXHE HaMb/IHO, NOCTaBeTe ro
06paTHO Ha MbPBOHAYASIHOTO My MSICTO.

* Hukora He nsnonsgaiite poboTa 6e3 GpunTbpa, TOBa
61 ro nospeawmno.

+ MocTaBeTe ro B MbpBOHAYaSHOTO My MONOXeHWE B
po6oTa.

* 3aTBOpeTe 3aBbpTaLLMA Ce Kanak.
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4. MNopapnb)KKa Ha po6oTa

BeaHb)X cepMUYHO - MoyncTeTe OCHOBHaTa YeTKa

O6bpHeTe poboTa C AONHaTa YacT Harope.

HaTucHeTe e3nyeTaTa Ha Karnaka Ha YeTkaTa.
M3pbpnaiiTe, 3a Aa ro n3saguTe.

M3BageTe yeTkaTa.

3aBbpTeTe 1 U3abPNaliTe raBuUTe Ha YeTkaTa OT 1sBaTa u
[sicHaTa CTpaHa Ha YeTKaTa, 3a Aa v usBaaure.
OTcTpaHeTe 3anneTeHnTe KOCMU.

Mo»keTe Aa 13non3saTte NOYNCTBALLNS UHCTPYMEHT,
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npeaoCcTaBeH B OMaKoBKaTa, 3a [ja OTCTpaHuTe
3anneTeHnTe KOCMU.

MouncTeTe OTAENEHNETO 38 OCHOBHATa YeTka U
CMYyKaTeNHUSA KaHas CbC Cyxa Kbpra.

CMeHeTe rnaBuTe Ha YeTKaTa.

MoHTMpaiiTe OTHOBO YeTKaTa B poboTa.

MoHTuMpaiiTe NOBTOPHO Kanaka Ha YeTkaTa. KanakbT e
MOHTMpPaH NPaBUIIHO, KOraTo YyeTe 3BYK OT LLpaKBaHe.




~
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O6bpHeTe poboTa ¢ AoNHaTa YacT Harope.

XBaHeTe CTpaHMYHaTa YeTKa C ABe pbLie 3a
N1acTMacoBMTE YacTy 1 U3AbPMANTE, 3a Aa S OTKaYuUTe.
He 51 abpnanTe 3a KOCbMYeTaTa Ha CTPaHUYHaTa YeTKa.
OTCTpaHeTe 3anneTeHnTe KOCMU.

MOHTVpaiTe NOBTOPHO CTPaHMYHATa YeTKa, KaTo
BHMMaTENHO 5 3aKkauuTte. CTpaHUYHaTa YeTka e MpaBuIHO
MOHTMPaHa, KoraTo YyeTe 3BYK OT LLpaKBaHe.

+ CunCTa, MeKa U Cyxa Kbpra U3BbpLLEeTe CeH30puTe Ha poboTa (OTMpes, OTrope, OT3aA 1 OTAOSY Ha PoBoTa),
ByTOHUTE Ha PO6OTa, KOHTAKTUTE 3a 3apex/aaHe Ha poboTa 1 KOHTAKTUTE 3a 3apexaaHe Ha CTaHLMsITa.

Ha Bcekn 1-2 cegmunuum - NMouncreTte TaBaTa 3a aBTOMaTU4YHO MU3MUBaHe Ha MonoBeTe
N\ [ )

* MoHTupaiiTe 5 OTHOBO B
MbPBOHAYAMHOTO 1 MONIOKEHME, AKO
GUITPUpALLA PeLLIETK He e NPaBUITHO
MOHTVIPaHa B MbPBOHaYanHaTa cu
no3uLs, poboTbT He CTapTUpa.
YBepeTe ce, Ye punTpupaLlata
pelLLeTka e NpaBuHO
MO3ULIMOHMPaHa, C PeLLeTKaTa Hafony.
MocTaBeTe poboTa 06paTHO BLPXY
CTaHLWATa. YBepeTe Ce, Ye KOHTaKT!Te
3a 3apexzaHe Ha poboTa 1 CTaHLsTa
Ca HaMb/HO NoapaBHeHI. Korato
POGOTBLT € NPaBIUHO MHCTANMPaH, Luie
uyeTe 3ByKOB CUrHas.

* M3Bapete poboTa OT CTaHLMATA, 33 Aa NONYyYUTe JOCTLM A0 TaBaTa 3a U3MMUBaHe.

* M3non3gaiite Kbpna U YeTka, 3a 4a NOYNCTITE 3aMbPCABaHNATa OT TaBaTa 3a U3MUBaHe.
+ Paskonuaiite punTpmpalla peLueTka.

+ OTCTpaHeTe 3aMbpCABaHISTA 1 5t U3MUIATE NOA BOJA.
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Ha Bceku 2 ceamuum - Moyncrere pesepsoapa 3a YNCTa BoAa

Ve

- J

* He pobassiiTe HMKaKBW BELLECTBA KaTO MOYMCTBALLIA
areHTn, eTepUYHN Macna, AeTepreHTy AU NoOYUCTBALLY

* V13non3BaiiTte YnCTa BOAA 3a U3MMBaHe Ha pesepBoapa. pasteopu ,Clean it’, ocBeH 4ncTa BoAa, 3a Aa
He npunaraiite TBbpae MHOro cuna, 3a Aa nsberHete npegoTBpaTUTe NoBpeaa Ha CTaHumsTa 1 poboTa.
noBpefa Ha KOMMOHEHTUTE 1 NOoMNNaBbKa Ha pesepsoapa.  * 3aTBOpeTe Kanaka.

+ [obaseTe yncta Boga Ao H1Boto MAX (MAKCIMAJTHO). * M36bpLueTe BbHLLHATA YacT Ha pesepBoapa.

* He pobassiiTe ropellia BoAa B pesepsoapa 3a BoAa, Tbil * BbpHeTe pesepBoapa B MbpBOHavanHaTta My nosvuys B
KaTo ToBa MOXe fa ro gepopmumpa. CTaHUmaTa.

* Vi3gbpnaiite pesepsoapa 3a YncTa Boga.
+ OTBOpeTE Kanaka.

Cnepn usnpasBsaHe Ha pesepBoapa 3a oTnaab4yHa Bopa - Mlouncrete pesepBoapa 3a oTnagb4YyHa BoAa

) 4 )

J
J J
+ KoraTo pe3epBoapbT 3a OTNaAgbyHa BOAA Ce HaMb/HW, * V3non3eanTe YnCTa BOAA 3a U3MMBaHE Ha pe3epBoapa.

He npunaraiite TBbpAe MHOMO CVNa, 3a Aa n3berHete
noBpeAa Ha KOMMOHEHTUTE 1 MoMNaBbka Ha pesepBoapa.

VHAMKATOPHATA IAMMMYKA HA CTaHLMSITA 3aroyBa 4a
MUra B YepBeHO.

* N3pgbpnanTe pesepBoapa 3a OTnagbyHa BoJa. * 3aTBOpETE Kanaka.
» OTBOpeTe Kanaka. * M36bpLueTe BbHLLHATA YacT Ha pesepBoapa.
* VI3neiiTe oTnagbyYHaTa BoAA. + BbpHeTe pesepBoapa B MbpBOHaYanHata My nosuuys B
CTaHumsaTa.
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* [To KonenaTa MoXe fa ca ce 3anneny KoOCMU Unu ga e nonenHana MpPbCOTUA. O6preTe po60Ta C AoNnHaTa

4acT Harope. [MouwncTeTe Konenara, Kato OTCTPaHWUTE 3aneTeHnTe KOCMN. MoxkeTe fa cBanuTe KonenoTo, 3a Aa

OTCTpaHUTe 3aMbpCAaBaHUATa, Npean aa ro noctasute 06paTHOA

Ha Bcekn 2-3 meceua (B 3aBMCMMOCT OT AelicTBUTENHaTa ynoTpe6a) - CMeHeTe Top6aTa 3a npax

* Korato T0p6VI‘-IKaTa 3a npax e NbJiHa, CBETIMHHUAT NHOMKATOP Ha CTaHUWATa CBeTBa B YepBeHO. [MocTaBeTe
pbKaTa C1 NofA Kanaka Ha oTaeneHneTo 3a T0p6VI‘-IKaTa 3a npax. I/I3,qbpnal7|Te, 3a fa ro npemaxHere.

+ B3emeTe afganTepa 3a Top6uuKa 3a Npax 3a ApbXKaTa. M3gbpnaiite agantepa KbM Bac, 3a Aa ro
OTCTpaHwuTe OT cioTa My. TopbuykaTa 3a npax, MPUKPeneHa KbM HEro, LUe 13/1e3e efHOBPeMEHHO. 3a fia
npemMaxHeTe Top6yyKaTa 3a npax oT afanTepa, HaTUCHeTe MasKus NIacTMacoB e3viK, 3a ia ocsoboanTe
Top6yryKaTa oT npopesa B afantepa. TopbuykaTa Lie ce OTAeNs NecHo.

e

* [Inb3HeTe n3nonssaHata TOp6VI‘-IKa 3a Npax no ApbXXKaTa NpaBo M3BbH afantepa. V|3XB'pr'I€Te
n3nonsBaHaTta TOp6VI‘-IKa 3a Npax B KOLL 3a oTnagbuu. B3emeTte HoBa T0p6I/NKa 3a npax.
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- *

+ Jleko HapyiTe Top6ryYKaTa 3a Npax, KaTo HeXHO AbpraTe BCsika CTpaHa Ha TopbyykaTta. XBaHeTe
Top6uruKaTa 3a ApbXKaTa 1 NNaBHO Nib3HeTe HOBaTa TopbuYKa 3a Npax B C/10Ta Ha afjanTepa.

Cnep kaTto TopburyKaTa e HanMb/IHO NOCTaBeHa B CN10Ta Ha ajanTepa, CrbHeTe st KbM afanTepa, AoKaTo vyete
3BYK OT LLipaKBaHe. Mnb3HeTe agantepa 1 TopbuukaTa B CTaHLMSTa. YBEpeTe ce, Ye afanTepbT € Hamb/HO
nocTaBeH, KaTo ro n3bytaTe JOKpa.

* [locTaBeTe Kanaka Ha OTAeNeHneTo 3a T0p6I/NKa
06paTHO Ha MACTOTO MY, KaTo Cce yBepuTe, 4e
HeTupuTe npopesa oTrope Ha Hero naceat B
CTaHUMATa.

5. YecTtoTa Ha cMsiHa Ha KOMMOHEHTUTe

YecToTaTa Ha CMSAHa e NocoYeHa camo 3a CrnpaBKa, ako fafeH KOMMOHEHT Uin akcecoap 6bae nospeneH, TON
Tpﬂ6Ba [a ce cMeHu He3abaBHoO, 3a fa ce ocurypwu ed)eKTI/IBHO noyncreaHe. KOMNoHeHTU 1 aKcecoapun Moxkete a
3aKynuTe Ha: www.rowenta.com

(KOMI'IOHeHT YecTtoTa Ha NnoYncTBaHe YecTtoTa Ha cMsiHa )
KoHTelnHep 3a npax Mpw Hy>XAa Henpunoxnmo
Monose Mpw HyxAa Cnep 100 nsmuBaHus
dUnTLP BeaoHb)X cegMnYHO Ha Bcekun 6 mecela
OCHOBHa 4eTKa BeaHb)X cegMunyHo AKO e HeobxoanumMo
CTpaHun4Ha YeTKa BegHbx cegMMyHO Ha Bcekn 6 meceua
CeHsopu BegHbx ceiMnyHO Henpunoxumo
TaBa 3a aBTOMaTU4YHO
M3MUBAHE Ha MOMOBETe Ha Bcekmn 1 - 2 cegmuum Henpunoxumo
Pe3epBoap 3a uncra Boga Ha Bcekun 2 cegpmumum Henpunoxumo
Egz:psoap 3a oTnagb4yHa gggg 13npasBaHe Ha OTMNafgbyHaTa Henpuioxmmo
Konena BeaHb)X MeceyHo Henpunoxumo

Ha Bceku 2 - 3 meceua (Korato ce HanmbJIHWY, B
3aBWCVIMOCT OT fieCTBUTeHaTa ynoTpeba)  J

\Top6a 3a npax Henpunoxumo
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6. KakBo pa npaBUM U KaKBO fa He NnpaBum

Po60TbT pasnonara CbC CEH30pU NPOTUB NajaHe, 3a Aa OTKPMBaA CTbI6W. POGOTHT LLe MPOMEeHU NocokaTa cu Ha
OBV)KEHWeE, KOraTo rm otkpue. 3a onTumanHa E¢EKTI/IBHOCT Ha CeH30puTe NPoTMB NapgaHe OTCTpaHeTe BCUYKN
npeameTu (Hanp. obyBKM) OT cTbN6UTE. KoraTo n3nonssaTe poboTa Bbpxy NOBAMIHaTa 30Ha, NoctaBeTe pursmnyecka
nperpaga Ha pb6a, 3a fa npefoTBpaTuTe CIyYalHN NagaHus.

He knateTe poboTa. He ce onutBaiiTe Aa oTCTpaHsiBaTe MOMoOBeTe Mo BpeMe Ha novncTBaHe. He nonveaiTe ¢
BO/A 1 He NoCTaBsANTe MOKPY Kbpnu BbpXy poboTa. He 3apexpaalite poboTa, Korato nogbT e MOKpUT ¢ Boda. He
noTansinTe poboTa BbB BoAa. He n3nonssaite poboTa BbPXy MOKPY MOBbPXHOCTY UV NMOBBPXHOCTY C IOKBU OT
BoAa. He n3nonseaiiTe NPoayKTa, ako KabenbT UM 3apsAHOTO YCTPONCTBO e NoBpeaeHo.

He ocTaBsifite feua 6e3 Haa30p, He NO3BONSIBaTE Ha Aela Aa urpasit ¢ poboTa.

He nsnonssaiite poboTa N3BbH AOMa.

He n3nonsgaiite po6oTa B cpefa C NpeKaseHo BUCOKN TemnepaTypu.

He n3non3seaiite poboTa, Korato TemnepaTypaTa B goma Bu e nog 5°C (41°F) n Hag 40°C (104°F).

He pasnpbckBaiiTe nouncTBalLm npenapaTy no noAa, npeav ha usnonssarte poboTta.

He n3nonseanTe noyncTeaLLm npenapaTyi, aepo30/HM NOYMUCTBALLM NPenapaT N NOYUCTBALL, CNpen 3a
nouymncteaHe Ha poboTa, PunNTbPA, CTaHUMATa UM TopbaTa 3a npax.

He n3xebpnsiite po6oTa B OrbHS.

He n3non3seaiite poboTa 3a MOYMNCTBaHe Ha CHYMeHN CTbKIa.

He HacTbnBaliTe 1 He ce KaTepeTe BbpXy poboTa, He ce oNuUTBalTe 4a ro 3aABWKUTE C Kpak.

He paBaiiTe Ha Aela unu AoMallHW NobrMLM aa ce BO3AT Ha poboTa.

He nocraBsiiTe HUKaKBW NpeameTn BbpXy poboTa.

He nsnonssaiite poboTta 6e3 ¢puntbpa, ToBa 61 ro noBpeamno.

Mpean N3xBbpRsiHe Ha YCTPOMCTBOTO U3BaAeTe baTepursaTa U S U3XBbpeTe B CbOTBETCTBUE C

MeCTHUTe 3aKOHU 1 pa3nopenbdu. AKO nmaTte Apyrv BbNpoCcK, Morisi, CBbpyKeTe ce ¢ Bawumns Tbprosel,

Ha NMpoJyKTH, KONTO MoXe Aa Bu kaxke kakBo ga npasute.

7. OTMsIHa Ha CABOSIBAaHETO C po60Ta N U3TPMBaHE Ha IMMHUTE AAaHHU

3a pa pesaktvBupate Wi-Fi Moayna Ha poboTa, eiHOBpeMeHHO HaTucHeTe GyToHuTe ,Home" (HayanHa nosuumsi) u , Power”
(3axpaHBaHe) 3a 5 CekyH/V, AOKATO He YyeTe 3BYKOB CVrHas. POGOTHLT aBTOMATVYHO LLiE NPpeKbCHe Bpb3KaTa cv KbM TenedoHa. Cren,
TOBa 2-Ta GyTOHa LLie MIraT MPe3 rofiemMmn MHTEPBaV B NMPOALIKEHNE Ha HAKOMKO MU HYTW. POBOTLT aBTOMATYHO LLIE MPeKbCHe
Bpb3KaTa CV KbM TenedoHa v pyTepa. Crep, Kato MPoLIeCkT NPUKITIOHM, He MOXe Aa Ce BbPHETe Hasaz, 3a MOBTOPHO OCbLLIECTBSBaHe
Ha cABosiBaHe LLie TpsibBa OTHOBO A3 M3BBbPLLIMTE MpoLieca Mo CABOSIBaHe. 3a Aa U3TPYETE INYHN AaHHW, CbXpaHeH B poboTa, Mons,
HynvpariTe poboTta. HaTucHeTe 1 3aapbixre 6ytoHa « HOME» (HAYAITHA MO3ULIMSA) 3a 15 cexyHaw, AOKATO He YyeTe 3ByKOB CUTHaU.
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UZivatelska pFirucka

1. Pfehled produktu

2. Pfed pouzitim

3. PouzZiti robota bez aplikace

4. Udrzba robota

5. Frekvence vymény soucasti

6. Co délat a co nedélat

7. ZruSeni parovani robota a odstranéni osobnich tdaju

Najdéte kompletni uZivatelskou pfirucku
naskenovanim QR kédu.

PFed prvnim pouZitim si peclivé prectéte prirucku
,Bezpecnostni pokyny a ndvod k pouZiti”

Dalsi informace:
www.rowenta.com
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1. Pfehled produktu

=

58

Sl —
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LiDAR

Odklapéci kryt
Bocni kartac
Néraznik
Snimac prekazek
Hlavni kartac
Snimace proti padu
Ultrazvukovy snima¢ koberct
Kryt hlavniho kartace
10. Kolecko
11. Baterie
12. Rotujici mopy s magnetickymi drzaky
13. Nabijeci kontakty
14. Tla¢itko Home
* Po stisknuti se robot vrati do stanice
15. Tlacitko zapnuti/vypnuti (Napajeni, Start, Pauza)
« Stisknutim a podrZzenim zapnete ¢i vypnete
« Stisknutim zahdjite nebo pozastavite Uklid
16. Tlacitko détské pojistky
« Stisknutim a podrZzenim tlacitka po dobu 3 sekund
aktivujte/deaktivujte détskou pojistku (tlacitka
se uzamknou, aby nedo3lo k jejich ndhodnému
stisknuti)

wWRNOUTAEWN=

17.
18.
19.
20.
. Filtr

. Stanice ,V3e v jednom”

. Nadrzka na cistou vodu
.Nadrzka na Spinavou vodu
. Kontrolka stavu
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Nadobka na prach

Otvor nadobky na prach
Zapadka nadobky na prach
Ram filtru

* Nesviti: vypnuto

« Blikd bile: stanice je v provozu

* Blika cervené: nadrzky jsou odstranény / sacek
neni nainstalovan / chyba

« Bil& kontrolka sviti: normalni stav

. Kryt komory prachového sacku

. Nabijeci kontakty

. Deska pro automatické vymyti mopu
. Prachovy sacek Hygiene+

. Rukojet prachového sacku Hygiene+
31.
32.

Filtracni mfizka
Adaptér pro hygienicky sacek

2. Pfed pouzitim

CS

PrestoZe se robot dokaZe sam vyhnout nékterym
prekazkam, prectéte si nasleduijici tipy, které vam
pomohou zefektivnit proces Uklidu.

Uklidte kabely, $iiiry a malé a volné pfedméty. Odstrarite
z podlahy vSechny nestabilni, kfehké, vzacné nebo
nebezpecné pfedméty. Pfesvédcte se, Ze jsou ve viech
mistnostech oteviené dvere. Vas robot miiZe mit potize na
tvrdych podlahach a na kobercich: s tfasnémi, pfilis silnych,
s dlouhym vlasem, pfilis lehkymi (napf: koberecek do
koupelny). Aby snimace proti padu fungovaly optimalné,
odstrante ze schodist' vSechny pfedméty (napf. boty).

PFi pouZivani robota ve vyvySené oblasti umistéte na okraj
fyzickou prekazku, abyste zabranili ndhodnym paddm.
Nestdijte v Uzkych prostorach, napfiklad chodbéach, abyste
robota neblokovali.

PFimé vystaveni slune¢nimu svétlu nebo silnému
svételnému kontrastu mdze ovlivnit snimace robota.
Robot se mUZe chovat abnormélné nebo miiZe prestat
fungovat. Chcete-li robota spustit, pfesunte ho na nové
misto a znovu jej spustte.

Pro optimalni vykon se doporucuje robota pred prvnim
pouZzitim plné nabit.

3. Pouziti robota bez aplikace

Spusténi uklidu

Chovani robota na koberci

Pozastaveni a obnoveni tklidu

Stisknutim tlacitka ,Start/Pauza” mizete Gklid kdykoliv zastavit a dal$im stisknutim
v ném zase pokracovat. Pokud je robot v pohotovostnim reZimu, jednim stisknutim
tlacitka ,Start/Pauza” ho probudite a dal$im stisknutim zahajite uklid.

Stisknutim tlacitka ,Start/Pauza” spustite automaticky uklid. Vyckejte prosim, robot

pred zacatkem Uklidu musi namocit mopy. Proces navlhéeni mopU trva priblizné 3 az 4
minuty. BEhem tohoto kroku pracuji mopy a ¢erpadla. Nedotykejte se robota ani stanice,
nepohybujte s nimi ani do nich nezasahujte. Robot nasnima oblast. Potom automaticky
rozdéli mistnost na mensi zény. Robot nejprve uklidi okraje zény a poté klikatym pohybem
uklidi vnitrek zény. Robot uklidi vSechny pristupné oblasti, jednu zénu po druhé.

JestliZe se robot po stisknuti tlacitka ,Start” nespusti, je mozna baterie pfilis vybita a bude
potieba robota nabit. BEhem uklidu se robot pravidelné vraci do stanice, aby vymyl mopy
a navlhil je, neZ bude déle pokracovat v Uklidu. Toto je normalni chovani.

Upozoriiujeme, Ze frekvenci automatického vymyvani mop Ize nastavit v aplikaci.
Béhem uklidu nepresouvejte stanici ani nadrzky na vodu.

KdyZ robot béhem uklidu detekuje koberec, zastavi otocny pohyb mopU a zvedne je.
Upozorriujeme, Ze pokud jsou mopy mokré, muze dojit k zamoceni koberce, v zavislosti
na jeho tloustce. Chcete-li tomu zabranit, mizete koberec v aplikaci nastavit jako
zakazanou zénu, nebo mizete nastavit chovani robota, aby pfi detekovani koberce na
ného nevstupoval a radéji se mu vyhnul.
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CS 3. PouZiti robota bez aplikace

Ukongeni uklidu

( Jestlize robot zacina uklid ze stanice, potom se do stanice automaticky vrati na konci tklidu
nebo jestlize bude baterie pFilis vybita. Jestlize se baterie béhem uklidu prilis vybije, robot se
automaticky vrati do stanice, aby se nabil. Po nabiti bude robot pokracovat v Gklidu tam, kde
predtim skondil. Jestlize robot nezacina uklid z dokovaci stanice, potom se na konci Uklidu
automaticky vrati do stejného mista, nebo jestlize se baterie pFilis vybije.

Po skonceni Uklidu se robot automaticky vrati do stanice. Pokud vSak chcete Gklid ukoncit
ru¢ng, stisknutim tlacitka ,Home" muZete robota kdykoli zastavit a opétovnym stisknutim ho
poslat zpét do stanice. Pokud je robot v pohotovostnim rezimu, jednim stisknutim tlacitka
Home ho probudite a dalSim stisknutim ho poSlete do stanice. Pokud robot nedokaze najit
stanici, umistéte ho do stanice ru¢né.

Akce stanice

KdyzZ se robot po ukonceni tklidu vrati do dokovaci stanice, stanice automaticky provede nasleduijici:

+ dobije baterii robota,

+ vyprazdni nadobku na prach,

* vymyjte mopy (vSimnéte si, Ze proces myti mopu trva pfiblizné 3 az 4 minuty),

+ sesbira pouZzitou vodu do nadrzky na Spinavou vodu,

+ vysusi mopy (V8imnéte si, Ze proces suseni mopd trva pfiblizné 3 hodiny).

Pokud kontrolka stavu stanice sviti ¢ervené, muZze to znamenat, Ze prachovy sacek Hygiene+ bud neni vioZzeny nebo je
plny (a je tfeba jej vyménit), Ze je nadrzka na Cistou vodu prazdna (a je tfeba ji doplnit) nebo Ze je naddrzka na Spinavou
vodu pInd (a je tfeba ji vyprazdnit).

Nastaveni détské pojistky

Chcete-li aktivovat nebo deaktivovat détsky zdmek, stisknéte a podrzte tlacitko ,Détska
pojistka” na robotovi po dobu 3 sekund. KdyZ je détska pojistka zapnutd, tlacitka na
robotovi nebudou fungovat.

Po nasnimani QR kddu se ve videu dozvite, jak robota udrzovat, aby si zachoval svij
vykon. Pfed manipulaci vypojte stanici ze zasuvky.

V pFipadé potreby - Vycistéte nddobku na prach
Na konci Uklidu se robot vrati do stanice a automaticky vyprazdni nddobku na prach,
néjaké necistoty v ni ale mohou zUstat.
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4. Udrzba robota CS

+ Otevrete odklapéci kryt.

+ Umistéte prsty do dvou otvor(, stisknéte a nadzvednéte
nadobku na prach a vyjméte ji z robota.

+ Nadobku na prach otevrete pomoci zapadky na boku.

Necistoty vysypte do odpadkového ko3e.
Nadobku na prach zavrete.

Umistéte ji zpatky do robota.

Zavrete odklapéci kryt.

V pfipadé potFeby - Vymyjte mopy
Na konci Uklidu se robot vrati do stanice a automaticky vymyje a vysusi mopy, néjaké necistoty na nich ale mohou
zlistat. Upozorfiujeme, Ze dobu su3eni Ize upravit v aplikaci.

WA XM

24h

-

J

+ Otocte robota vzhdru nohama.
+ Zatdhnéte za mopy smérem nahoru a vyjméte je
z magnetickych drzakd.
+ Sejméte latku mopu.
+ Operte ji pod vodou nebo v pracce pfi teploté 40 °C.

Nechte je 24 hodin schnout.

Pripevnéte latku k drzaku mopu.

Nasadte oba mopy do dvou magnetickych drzakd.
Pred zahajenim uklidu se ujistéte, Ze jsou mopy
spravné nasazeny.
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CS 4. Udrzba robota

Jednou tydné - Vycistéte filtr

+ Otevrete odklapéci kryt. + Filtr mUzete také umyt pod vodou.

+ Umistéte prsty do dvou otvord, stisknéte * Nechte ho 24 hodin schnout.
a nadzvednéte naddobku na prach a vyjméte ji + Jakmile je filtr zcela suchy, vratte jej zpét na ptvodni
z robota. misto.

+ Na zadni ¢asti nadobky na prach uchopte ram filtru + Nikdy nepouZivejte robota bez filtru, mohlo by dojit
a zataZenim jej odepnéte z nadobky na prach. k jeho po3kozeni.

+ Jemné poklepejte filtrem nad odpadkovym ko3em, + Umistéte ji zpatky do robota.

abyste odstranili prach. + Zavrete odklapéci kryt.

+ K odstranéni prachu miizete také pouzit nastroj na
Cisténi, ktery je soucésti baleni.
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4. Udrzba robota

Jednou tydné - Vycistéte hlavni kartac

CS

+ Otocte robota vzhdru nohama.

« Stisknéte zapadky na krytu kartace.

+ Zatazenim ho sejméte.

*+ Vyjméte kartac.

+ Sejméte hlavice na levé a pravé strané kartace tak, Ze
je otoCite a zatdhnete za né.

+ Zbavte se zamotanych vlasU.
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K odstranéni zamotanych vlast mlzete pouZit nastroj
na Cisténi, ktery je soucasti baleni.

Prihradku na hlavni kartac i saci kanal vycistéte
suchym hadfikem.

Opét nasadte hlavy kartacku.

Karta¢ znovu vloZte do robota.

Znovu nainstalujte kryt kartace. Aby byl kryt spravné
nainstalovany, musi se ozvat ,cvaknuti”.




Jednou tydné - Vycistéte bocni kartac

+ Otocte robota vzhlru nohama.
+ Uchopte bo¢ni kartac za plastové ¢asti obéma rukama
a vytdhnéte ho, aby se odepnul. Bo¢ni kartac¢ netahejte

za Stétiny.

+ Vyndejte z kartace namotané vlasy.
+ Nainstalujte bo¢ni kartac zpatky tak, Ze ho jemné
pfipnete. Bo¢ni karta¢ bude spravné nainstalovany poté,

co uslysite cvaknuti.

« Cistym, mékkym a suchym hadFikem otFete snimace robota (pFedni, horni, zadni, na strané i na spodni ¢ast
robota), tlacitka na robotu a nabijeci kontakty robota i stanice.

Jednou za 1-2 tydny - Umyjte desku pro automatické myti mopu

N

~N

+ Vyjméte robota ze stanice, abyste se dostali k desce.

+ Pomoci hadFiku nebo kartace z ni odstrante necistoty.
+ Odepnéte filtracni mFizka.
+ Odstrarite veSkeré necistoty a omyjte ho pod vodou.

118

Pak ho vratte na plvodni
misto. Pokud filtracni mfizka
neni spravné namontovano
na plvodnim misté, robot se
nespusti.

Ujistéte se, Ze je filtracni mrizka
spravné umisténa, a to mrizkou
smérem dold.

Umistéte robota zpét do
stanice. Ujistéte se, Ze jsou
nabijeci kontakty na robotu a
stanici pIné zarovnany. Kdyz je
robot sprévné umistén, uslysite
pipnuti.

4. Udrzba robota

KaZdé 2 tydny - Vycistéte nadrzku na istou vodu

+ Vytdhnéte nddrzku na cistou vodu.

+ Otevrete viko.

+ Kmyti nddrzky pouZivejte Cistou vodu. PFili§ netlacte, aby
nedoslo k poSkozeni souc¢astek a plovaku nadrzky.

+ Dopilrite €istou vodu aZ po znacku MAX.

+ Do nadrzky na vodu nepridavejte horkou vodu, mohla by

ji zdeformovat.

+ Nepridavejte Zadné latky jako Cistici prostredky, esencidlni
oleje, detergenty nebo distici roztok ,Clean it”, kromé Cisté
vody, abyste predesli poskozeni stanice a robota.

* Zavrete viko.

+ Otfete vnéjsi stranu nadrzky dosucha.

* Vratte nadrzku zpét na plivodni misto ve stanici.

Po vyprazdnéni nadrzky na Spinavou vodu - Vy€istéte nadrzku na Spinavou vodu

) 4 )
- J
-

+ AZ bude nadrzka na Spinavou vodu plng, kontrolka na
stanici zacne Cervené blikat.

+ Vytdhnéte nadrzku na Spinavou vodu.

+ Otevrete viko.

* Wilijte Spinavou vodu.

» Kmyti nadrzky pouZivejte €istou vodu. PFilis netlacte, aby
nedoslo k poSkozeni souc¢astek a plovaku nadrzky.

* Zavrete viko.

+ Otfete vnéjsi stranu nadrzky dosucha.

* Vratte nadrzku zpét na plivodni misto ve stanici.
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Jednou mésicné - Vycistéte kolecka

+ Koletka mohou byt obalena vlasy nebo necistotami. Otocte robota vzh(ru nohama. Odstrafite namotané vlasy
a kolecka tak vycistéte. Vytahnéte predni kolecko a odstrante veSkeré necistoty, nez ho vratite zpét.

KaZdé 2-3 mésice (zavisi na skute€ném pouZivani) - Vyméiite prachovy sacek

* Kdyz je prachovy sacek plny, rozsviti se ¢erveny indikator na stanici. VloZte ruku pod kryt pfrihraddky na
prachovy sacek a zatadhnéte, abyste jej odstranili.

+ Uchopte adaptér prachového sacku za rukojet. Zatdhnéte adaptér smérem k sobg, abyste jej vyjmuli z jeho
slotu. Pfipojeny sacek se vyjme zaroven s adaptérem. Chcete-li oddélit sdcek od adaptéru, stisknéte malou
plastovou zadpadku a uvolnéte sacek z drazky v adaptéru. Sacek se snadno oddéli.

EEE

+ PoutZity prachovy sacek vysurite za rukojet pfimo z adaptéru. Pouzity saCek vyhodte do odpadkového ko3e.
Vezméte novy sacek.
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4. Udrzba robota

+ Lehce nafouknéte novy sacek jemnym zataZzenim za obé strany. Uchopte sacek za rukojet'a hladce jej

zasurite do slotu adaptéru.

+ Jakmile je sacek pIné zasunut do slotu adaptéru, pritlacte ho k adaptéru, dokud neuslysite cvaknuti. Zasurite
adaptér se satkem zpét do stanice. Ujistéte se, Ze je adaptér pIné zasunut tim, Ze ho zatlaite aZ na doraz.

* Vratte kryt prihrddky na prachovy sacek zpét na
misto a ujistéte se, Ze 4 zarezy na jeho horni ¢asti
zapadaji do stanice.

5. Frekvence vymény soucasti

Frekvence vymény slouZi pouze jako reference, pokud se nékterd soucastka nebo prislusenstvi poskodi, je tfeba je
neprodlené vymeénit, aby mohl robot nadale Gc¢inné uklizet.
Soucasti a prislusenstvi mlZete zakoupit na webu: www.rowenta.com

(Soutast

Frekvence ciSténi

Frekvence vymény )

Nadobka na prach

V pripadé potreby

Neplati

Mopy

V pripadé potreby

Po 100 vypranich

Filtr

Jednou tydné

Kazdych 6 mésicl

Hlavni kartac

Jednou tydné

V pripadé potreby

Bocni kartac

Jednou tydné

Kazdych 6 mésicl

Snimace Jednou tydné Neplati

Deska pro automatické vymyti Kazdé 1-2 tydny Neplati

mopu

N&drzka na Cistou vodu Kazdé 2 tydny Neplati

N&drzka na Spinavou vodu Po wyliti Spinavé vody Neplati

Kolecka Jednou mésicné Neplati

S oix . Kazdé 2-3 mésice (v pfipadé naplnéni, zavisi

\Prachovy sacek Neplati na skute¢ném poufziti) Y,
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Robot méa snimace proti paddu, pomoci kterych dokaZze rozpoznat schody. Kdyz je zjisti, zméni robot smér. Aby

snimace proti padu fungovaly optimalné, odstrarite ze schodist' vSechny predméty (napf. boty). Pfi pouZzivani

robota ve vyvy3ené oblasti umistéte na okraj fyzickou pfekazku, abyste zabranili ndhodnym paddim. . L
Robotem netreste. Nepokou3ejte se odstranit mopy béhem Gklidu. Nepokladejte na robota vodu ani zadnou PouZivatelska prirucka
mokrou latku. Nenabijejte robota, kdyZ na podlaze stoji voda. Neponofujte robota do vody. NepouZivejte robota

na vlhkych povrsich nebo na povrsich, kde stoji voda. Pokud jsou kabel nebo nabijecka poskozené, produkt

nepouZzivejte. ’ -
* Nenechavejte déti bez dozoru a nedovolte jim si s robotem hrat. 1. Prehlad vyrobku p- 124
* NepouZzivejte robota mimo domacnost. 2. Pred pouZitim p. 125
* NepouZivejte robota v pfehifdtém prostredi.
« Nepouzivejte robota, kdy? je teplota v domacnosti nizsi nez 5 °C (41 °F) nebo vy33i nez 40 °C (104 °F). 3. PouZivanie robota bez aplikacie p. 125
+ PFed pouZitim robota neaplikujte na podlahu Cistici prostredky. .
« K &idténi robota, filtru, stanice ani prachového saku nepouZivejte €istici prostFedky, aerosolové Eisti¢e nebo Eistici 4. UdrZba robota p. 126
spreje. - e s e i e
. Nihgzejte robota do ohné. 5. Ako Casto vymiefat sucasti p. 133

NepouZivejte robota k Uklidu rozbitého skla.

Po robotovi neslapte nebo nelezte a nehybejte robotem nohou.
Nedovolte détem ani domécim zviFatlim na robotovi jezdit. 7. ZruSenie sparovania robota a odstranenie osobnych udajov p. 134
Nepokladejte na robota Zadné predméty.

NepouZivejte robota bez filtru, mohlo by dojit k jeho poSkozeni.

Pred likvidaci spotrebice vyjméte baterii a zlikvidujte ji v souladu s pravnimi pfedpisy a mistnimi

narizenimi. Mate-li jakékoli dotazy, obratte se na prodejce vyrobku, ktery vas informuje, jak dale

postupovat.

6. Zakladné pravidla pouZivania robota p. 134

7. ZruSeni parovani robota a odstrané&ni osobnich tdaju

Pokud chcete robotu vypnout modul Wi-Fi, stisknéte najednou tlac¢itko ,Home" a tlacitko napajeni po dobu

5 sekund, dokud neuslysite zvukovy signal. Robot se automaticky odpoji od telefonu. Tato 2 tlacitka pak

budou nékolik minut pomalu blikat. Robot se automaticky odpoji od telefonu i routeru. Jakmile tento krok

provedete, nebude mozné ho zrusit. Pokud budete chtit robota opét sparovat, budete muset znovu projit celym

procesem parovani. Chcete-li odstranit osobni Gidaje uloZené v robotovi, budete ho muset resetovat. Stisknéte Na'jdite kompletnl] pouil'vatel'skt'l prl'rui:'ku
a podrzte tlacitko ,HOME" po dobu 15 sekund, dokud neuslysite zvukovy signal. naskenovanim QR kédu

Pred prvym pouZitim si pozorne precitajte brozdru
,Bezpecnostné pokyny na pouZzitie”

Pre viac informacii:
www.rowenta.com

122 123




VRN~ WN=

RGN N
AWN-=O

-
w

—
o

SK

1. Prehlad vyrobku

=
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LiDAR

Veko
Bocna kefa
Naraznik
Snimac prekazok
Hlavna kefa
Snimace na ochranu pred padom
Ultrazvukovy snimac kobercov
Kryt hlavnej kefy
. Koliesko
. Batéria
. Rotacné mopy s magnetickymi drziakmi
. Nabijacie kontakty
. Tlacidlo Domov

* Po stlaceni sa robot vréti do stanice 26.
. Tlacidlo zapnutia/vypnutia (Napajanie, Start, Pauza) 27.

+ DIhSim stlacenim robot vypnete alebo zapnete 28

* Kratkym stlacenim spustite alebo pozastavite Cistenie ~ 29.
. Tlacidlo detského zamku 30.

+ Stlacenim a podrzanim na 3 sekundy aktivujete/ 31

zrusite detsky zdmok (zamknutie tlacidiel, aby sa 32.

predislo ich neimyselnému stlaceniu)
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. Nadoba na prach

. Otvor n&doby na prach

. Poistka nddoby na prach
. Ram filtra

. Filter

. Univerzélna stanica

. Nadrz na cistd vodu

. Na&drz na odpadovu vodu
. Kontrolka stavu

* Nesvieti: vypnuté

* Blikd na bielo: stanica v prevadzke

* Blikd na cerveno: nadrze odstranené/vrecko nie je
vloZené/chyba

« Svieti na bielo: normalny stav

Kryt priehradky na vrecko na prach

Nabijacie kontakty

. Podnos na automatické cistenie mopu

Vrecko na prach Hygiene+
Rucka vrecka na prach Hygiene+

. Filtracnd mriezka

Adaptér na hygienické vrecko

2. Pred pouzZitim

SK

Aj ked sa robot dokaze samostatne vyhnut niektorym
prekazkam, precitajte si nasledujuce tipy na zlepSenie
ucinnosti upratovania. Upracte kable, malé a volne
poloZené predmety. Odstrarite nestabilné, krehké,
vzacne alebo nebezpecné predmety zo zeme. Uistite
sa, ze dvere do v3etkych miestnosti su otvorené. Vas
robot méze na kobercoch a tmavych podlahach narazit
na problémy: strapce, prili$ hrubé, dlhé vidkna koberca,
prilis lahké (napr.: kipelfiovy koberec). Pre optimalnu
ucinnost snimacov na ochranu pred padom odstrante
vSetky predmety (napr. obuv) zo schodov. Ked robot

pouZivate vo vyvysenej Casti, postavte fyzicku prekazku
na okraj €asti, aby ste zabranili nechcenému padu.
Nestojte v Uzkych priestoroch, ako s chodby, aby ste
robot neblokovali.

Priame vystavenie sIne¢nému svetlu alebo silnym
svetelnym kontrastom moZe ovplyvnit' snimace robota.
Robot sa mbZe spravat nezvycajne alebo moze prestat
fungovat. Presurite robot na nové miesto a znova ho
spustte.

Pre optimalny vykon sa odporuca robota pred prvym
pouZitim Uplne nabit.

3. PouZivanie robota bez aplikacie

Spustenie Cistenia

Spravanie robota na koberci

Ked robot pocas Cistenia rozpozna koberec, zastavi rotacny pohyb mopov a pri prechode
na koberec ich zdvihne. Upozorfiujeme, Ze v zavislosti od hribky koberca sa méze stat,
Ze ak st mopy mokré, mozu koberec navlh¢it. Aby ste tomu zabranili, méZete v aplikacii
nastavit zakdzanu zénu alebo moZete nastavit spravanie robota tak, aby ked rozpozna
koberec nar koberec nevstupoval a vyhol sa mu.

Stlacenim tlacidla ,Spustit/Pozastavit” spustite automatické cistenie. Pred zaciatkom robot
navlh&i mopy. Proces navlhcenia mopov trva priblizne 3 az 4 mindty. Pocas tohto kroku mop
a Cerpadla pracuju. Nedotykajte sa robota ani stanice, nepohybuijte s nimi a nezasahujte

do ich ¢innosti. Cakajte, prosim. Robot zoskenuje priestor. Automaticky miestnost rozdeli

na malé zény, pricom najprv vycisti okraje zény a nasledne nepravidelnym pohybom

vycisti vnutro zény. Robot vycisti cely dostupny priestor, zénu po zéne. Ak robot nezacne
pracovat po stlaceni tlacidla « Spustit'», stav batérie moZe byt nizky a je potrebné robot
nabit. Pocas Cistenia sa robot pravidelne vracia do stanice, aby umyl mopy a navlhcil ich pred
pokracovanim v isteni. Je to normdalny postup. Frekvenciu automatického umyvania mopov
je mozné upravit'v aplikécii. Pocas Cistenia nepresuvajte stanicu ani nadrz na vodu.

Pozastavenie a obnovenie Cistenia

Kedykolvek mozZete stlacit'tlacidlo Spustit/Pozastavit”, ¢im Cistenie pozastavite a
opatovnym stlacenim ho obnovite. Ak je robot v pohotovostnom rezime, jednym
stla¢enim tlacidla Spustit/Pozastavit ho prebudite, a druhym stlacenim spustite istenie.
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SK 3. PouZivanie robota bez aplikacie

Ukoncenie Cistenia
( W Ak spustite robot zo stanice, automaticky sa do stanice vrati na konci €istenia alebo pri

slabom stave batérie. Ak pocas Cistenia dosiahne stav batérie nizku Urover, robot sa
automaticky vrati do stanice nabit'sa. Po nabiti robot pokracuje v Cisteni na mieste, kde
prestal. Ak robot nie je v stanici, ked spustite Cistenie, automaticky sa vrati na zaciato¢ny bod
na konci Cistenia alebo pri slabom stave batérie. Na konci &istenia sa robot automaticky vrati
do stanice. Ak vSak chcete cistenie ukoncit manudlne, stlacte tlacidlo ,Domov" jedenkrét,
aby ste robota kedykolvek zastavili, a opatovnym stla¢enim ho poslite spat do stanice. Ak je
robot v pohotovostnom reZime, jednym stlacenim tlacidla Domov ho prebudite a druhym ho
poslete naspat do stanice. Ak robot stanicu nenajde, umiestnite ho do stanice manudlne.

Ukony stanice

Po skonceni istenia, ked sa robot zaparkuje, stanica automaticky:

* nabije batériu robota,

* vyprazdni nadobu na prach v robote,

+ vycisti mopy robota (upozorfiujeme, Ze proces umyvania mopov trva priblizne 3 az 4 minuty),
+ vypusti odpadovu vodu do nadrze na odpadovi vodu,

* vysusi mopy robota (upozorfiujeme, Ze proces suSenia mopov trva priblizne 3 hodiny).

Ak kontrolka stavu stanice svieti na ¢erveno, moéZe to znamenat, Ze vrecko na prach Hygine+ nie je vloZené alebo je piné
(a je potrebné ho vymenit), moZe to znamenat, Ze nadrz na cistu vodu je préazdna (a je potrebné ju doplnit) alebo nadrz na
odpadovu vodu je pIné (a je potrebné ju vyprazdnit).

Nastavenia detského zamku
Ak chcete aktivovat alebo zrusit detsky zdmok, stlacte a podrzte tlacidlo ,Detsky zamok” na
robote na 3 sekundy. Ked je aktivovany detsky zdmok, tlacidla na robote nebudu fungovat.

Nacitajte kod QR a zistite, ako robot udrZiavat, aby ste zachovali jeho vykon.
Pred akoukolvek manipuléciou odpojte stanicu zo siete.

Podla potreby - Vycistite nddobu na prach
Na konci &istenia sa robot vrati do stanice a automaticky vyprazdni nddobu na prach,
ale nejaké necistoty v nej moZzu zostat.

126

4. Udrzba robota

SK

+ Odklopte veko.

+ VloZte prsty do dvoch otvorov, zatlacte a nadvihnite

nadobu na prach, aby ste ju vybrali z robota.

+ Pomocou poistky na boku nddoby na prach ju otvorte.

Podla potreby - Vycistite mopy

Vysypte necistoty do ko3a.

Zatvorte box na prach.

Nadobu vratte na pdvodné miesto v robote.
Zaklopte veko.

Po skonceni Cistenia sa robot vrati do stanice a automaticky vycisti a vysusi mopy, ale nejaké necistoty na nich mézu

zostat. DIZku su3enia je moZné upravit'v aplikacii.

4 )

24h
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+ Otocte robot hore dnom.

+ Tahanim za mopy v zvislom smere ich vyberte z
magnetickych drziakov.

» Odopnite handri¢ky mopov.

+ Operte ich pod vodou alebo v pracke pri 40 °C.

* Nechajte ich 24 hodin schnut.
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Pripevnite handri¢cky mopov na drziaky mopov.

Do dvoch magnetickych drziakov namontujte dva
mopy.

Pred zacatim Cistenia sa uistite, Ze si mopy spravne
nainstalované.



Y { 4. Udribarobota 4. Udrzba robota SK

Raz za tyZderi - Ocistiete filter Raz za tyZderi - Ocistite hlavnu kefu

+ Odklopte veko. + Filter m6Zete aj umyt pod vodou.
+ VloZte prsty do dvoch otvorov, zatlacte a nadvihnite + Nechajte ho 24 hodin schnut.
nadobu na prach, aby ste ju vybrali z robota. + Ked je filter Gplne suchy, vratte ho na pdvodné
+ V zadnej ¢asti nddoby na prach uchopte rém filtra a miesto.
potiahnutim ho odistite od prachovej schranky. * NepouZivajte robota bez filtra, mohlo by to viest
+ Jemnym poklepanim na filter nad koSom odstrarite k poSkodeniu robota.
prach. + Nadobu vratte na pédvodné miesto v robote.
* Na odstranenie prachu moéZete poufzit Cistiaci nastroj, + Zaklopte veko.

ktory je stic¢astou balenia.

+ Otocte robot hore dnom. * Na ich odstranenie moZzete pouzit nastroj, ktory je
+ Stlacte poistky na kryte kefy. sucastou balenia.
* Potiahnutim ho vyberte. + Suchou handrickou vycistite priehradku hlavnej kefy a
* Vyberte kefu. saci kanal.
+ Otocte a vytiahnite hlavice kefy na lavej a pravej strane * Vratte hlavice kefy na miesto.
kefy, aby ste ich odobrali. * Znova vloZte kefu do robota.
+ Odstrante zamotané vlasy a chlpy. » Namontujte naspat kryt kefy. Kryt je spravne

upevneny, ked poCujete zvuk cvaknutia.
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Raz za tyZden - Ocistite bocnu kefu

+ Otocte robot hore dnom.

+ Uchopte bo¢nu kefu oboma rukami za plastové casti
a tahanim ju odpojte. Netahajte za Stetiny bocnej kefy.

+ Odstrarite zamotané vlasy.

+ Namontujte bo¢nu kefu spat'tak, Ze ju jemne zacvaknete.
Bocna kefa je sprédvne upevnend vtedy, ked pocujete zvuk
cvaknutia.

+ Pouzitim Cistej, makkej a suchej handricky utrite snimace robota (vpredu, navrchu, vzadu a naspodku
robota), tlacidla robota a nabijacie kontakty robota a stanice.

KazZdy 1 aZ 2 tyZdne - Vycistite podnos na automatické cistenie mopu

N\ [ N\ [

+ Znova ho nain3talujte na
poévodné miesto. Ak filtracna
mriezka nie je spravne
nainstalované v pévodnej
polohe, robot sa nespusti.
Uistite sa, Ze filtracna mriezka
je sprévne umiestnen, s
mriezkou smerujucou nadol.
Vratte robot spét do stanice.
Uistite sa, Ze nabijacie kontakty
na robotovi a stanici st Uplne
zarovnané. Ked je robot
spravne umiestneny, ozve sa

* Vyberte robota zo stanice, aby ste ziskali pristup k podnosu na Cistenie.
* Pomocou handricky alebo kefy ocistite necistoty z podnosu na €istenie.
+ Odistite filtracna mriezka.

+ Odstrarite akékolvek necistoty a umyte ho pod vodou. pipnutie.
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KaZdé 2 tyZdne - Vycistite nadrz na €istu vodu

+ Vytiahnite nadrz na €istd vodu. + Nepridavajte Ziadne latky ako Cistiace prostriedky,
+ Otvorte veko. esencialne oleje, detergenty alebo ¢istiaci roztok ,Clean
» Umyte nadrz Cistou vodou. NepouZivajte prilis velkd silu, it", okrem Cistej vody, aby nedoslo k poSkodeniu stanice

aby ste neposkodili sucasti a plavak nadrze. arobota.

+ Dopliite istd vodu aZ po znatku MAX. * Zatvorte veko.

+ Do nadrze nedoplfiajte hortcu vodu, mohlo by to + Utrite nadrZ zvonka dosucha.
sposobit’jej deformaciu. * Vratte nadrz na pdvodné miesto v stanici.

Po vyliati odpadovej vody - Vycistite nadrZ na odpadovu vodu

N\ 4
.
4
o
+ Ked je nadrz na odpadovi vodu pina, kontrolka stanice » Umyte nadrz Cistou vodou. NepouZivajte prili§ velku silu,
blika na cerveno. aby ste neposkodili sti¢asti a plavak nadrze.
+ Vytiahnite nadrz na odpadovud vodu. + Zatvorte veko.
+ Otvorte veko. + Utrite nadrZ zvonka dosucha.
* Vlylejte odpadovui vodu. * Vratte nadrz na pévodné miesto v stanici.
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Raz za mesiac - OcCistite kolieska

* Na kolieska sa m6Zu namotat vlasy alebo dostat'iné necistoty. Otocte robot hore dnom. Kolieska ocistite
odstranenim zamotanych vlasov. M&Zete tiez vybrat' malé koliesko, odstranit'z neho pripadné necistoty a vratit ho
na miesto.

KaZdé 2 aZ 3 mesiace (v zavislosti od pouZivania) - Vymeiite vrecko na prach

+ Ked je prachové vrecko plné, kontrolka na stanici zasvieti na ¢erveno. VloZte ruku pod kryt priestoru na
prachové vrecko a potiahnite ho, aby ste ho odstranili.

+ Chytte adaptér prachového vrecka za rukovat. Potiahnite adaptér smerom k sebe, aby ste ho vybrali
zo slotu. Prachové vrecko, ktoré je k nemu pripojené, sa vyberie sicasne. Ak chcete vrecko odstranit 'z
adaptéra, stlacte mall plastovu zapadku, aby ste ho uvolnili z dréZzky v adaptéri. Vrecko sa lahko oddeli.

-

+ PoufZité prachové vrecko vytiahnite za rukovét priamo z adaptéra. PouZité vrecko vyhodte do odpadkového
koSa. Vezmite nové prachové vrecko.

132

4. Udrzba robota

+ Jemne nafuknite nové vrecko jemnym potiahnutim po oboch stranach. Uchopte vrecko za rukovat a
plynulo ho zasurite do slotu adaptéra.

+ Ked je vrecko Uplne zasunuté do slotu adaptéra, sklopte ho proti adaptéru, kym nebudete pocut’,klik". Zasurite
adaptér spolu s vreckom spat'do stanice. Uistite sa, Ze je adaptér Uplne zasunuty zatlatenim az na doraz.

5. Ako casto vymienat sucasti

+ Nasadte spat kryt priestoru na prachové vrecko a
uistite sa, Ze 4 vyrezy na jeho hornej ¢asti zapadaju
do stanice.

Frekvencia vymeny je len orientacnd, ak je niektord sucast alebo prislusenstvo poskodené, treba ich okamzite
vymenit, aby sa zabezpecilo Ucinné cistenie.Sucasti a prisluSenstvo je mozné zakupit na adrese: www.rowenta.com

(Sucast Frekvencia Cistenia Frekvencia vymeny )
Prach Podla potreby Nevztahuje sa

Mopy Podla potreby Po 100 umytiach

Filter Raz tyZdenne KaZdych 6 mesiacov

Hlavna kefa Raz tyZzdenne V pripade potreby

Bocna kefa Raz tyZdenne KaZdych 6 mesiacov

Snimace Raz tyzdenne Nevztahuje sa

Podnos na automatické
Cistenie mopu

Kazdy 1 aZ 2 tyzdne

Nevztahuje sa

NadrzZ na cistd vodu

Kazdé 2 tyzdne

Nevztahuje sa

N&drz na odpadovu vodu

Po vyliati odpadovej vody

Nevztahuje sa

Kolesa

Raz mesacne

Nevztahuje sa

Vrecko na prach
o

Nevztahuje sa

KaZzdé 2 aZ 3 mesiace (po naplneni, v zavislosti
od pouZivania) Y,
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6. Zakladné pravidla pouZivania robota

Robot méa snimace na ochranu pred pddom na detekciu schodov. Pri ich zisteni robot zmeni smer. Pre optimalnu
ucinnost'snimacov na ochranu pred padom odstrante vietky predmety (napr. obuv) zo schodov. Ked robot
pouZivate vo vyvy3enej asti, postavte fyzicku prekdzku na okraj Casti, aby ste zabranili nechcenému padu.
Robotom netraste. NepokusSajte sa mopy odstranit pocas Cistenia. Na robot nelejte vodu ani nafn nekladte
Ziadnu vlihka handricku. Nenabijajte robot, ked je zem mokra. Neponarajte robot do vody. NepouZivajte robot
na mokrych povrchoch ani na povrchoch so stojacou vodou. Robot nepouZivajte, ak je poSkodeny kabel alebo
nabijacka.

Nenechévajte deti bez dozoru v blizkosti robota a nedovolte im hrat'sa s nim.

NepouZivajte robot vonku.

NepouZivajte robot v prostredi s vysokou teplotou.

NepouZivajte robot, ked je teplota v domacnosti pod 5 °C (41 °F) a nad 40 °C (104 °F).

Pred pouZitim robota nenanasajte Cistiace prostriedky na podlahu.

NepouZivajte Cistiace prostriedky, aerosélové Cistice alebo Cistice v spreji na Cistenie robota, filtra, stanice ani
vrecka na prach.

Robot nevkladajte do ohnia.

NepouZivajte robot na upratovanie rozbitého skla.

NestUpajte na robot ani ho neposuvajte nohou.

Nedovolte detom alebo doméacim zvieratam jazdit na robote.

Nekladte Ziadne predmety na robota.

NepouZivajte robota bez filtra, mohlo by to viest k jeho poSkodeniu.

Pred likvidaciou zariadenia vyberte batériu a zaistite jej bezpec¢nd likvidaciu v silade s miestnymi

zadkonmi a predpismi. V pripade akychkolvek otdzok sa obrétte na svojho predajcu produktov, ktory

vam poradi.

7. ZruSenie sparovania robota a odstranenie osobnych tdajov

Ak chcete vypnut modul Wi-Fi na robote, stlacte naraz na 5 sekind tlacidla ,Domov” a ,,Napajanie”, az kym nezaznie
pipnutie. Robot automaticky odstrani pripojenie k telefénu. Obe tlacidld budd potom niekolko minudt pomaly blikat.
Robot automaticky odstrani pripojenie k telefénu a smerovacu. Tento krok po vykonani nemozno vratit spat. Ak
chcete parovanie obnovit, musite zopakovat proces sparovania.Ak chcete vymazat osobné Gdaje uloZené v robote,
resetujte ho. Stlacte a podrzte tlacidlo ,DOMOV"” na 15 sekind, kym nebudete pocut pipnutie.
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Moci6HMK KopucTyBa4a

1. Ornsap Bupo6y

2. Mepepn BUKOPUCTAHHAM

3. BukopucrtaHHs po6oTta 6e3 pogaTka

4. TexHiyHe o6cnyroByBaHHSA po6oTa

5. MepioAnYHicTb 3aMiHN KOMMNOHEHTIB

6. LLLo MO>XXHa 1 4oro He MOXXHa po6uTn

7. CKacyBaHHS cnony4vyeHHs po6oTa ii BuaaneHHs ocobucTnx gaHnx

3HanAiTb NOBHUIA NOCIGHMK KOpUcTyBaya,
cKaHytoumn QR-kopa.

YBaXKHO npoumnTaiite 6poLuypy «IHCTPYKLi 3 TeXHiK1 6e3neKn 1 BUKOPUCTaHHS»
nepep nepLUVM BUKOPUCTaHHSIM BUPOBY

[oknapHiwa iHpopmavis:
www.rowenta.com
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16.

1. Ornap Bupo6y

Jla3epHa HaBirauis 3a TexHonorieto LIDAR
BigkvnaHa KpuLuka
BiyHa LWiTKa
Bamnep
[JaTumK nepeLukos,
OCHOBHa LLjiTKa
JaTymkn nagiHHS
YNbTpa3ByKOBUI AaTHUK KUANMIB
KpWLLKa OCHOBHOI LLITKM
Koneco
. Akymynatop
. O6epTanbHi MONM 3 MarHiTHUMK TpPUMa4aMm
. 3apsigHi nnacTuHm
. KHOMKa noBepHeHHSs

*+ HaTUCHITb, 06 noBepHyTM poboTa A0 CTaHLji
. KHOMKa BBIMKHEHHS/BUMKHeHHS (PKnBneHHs, Myck,
MNaysa)
*+ HaTWCHITb | BTpUMYiiTe, LLIO6 YBIMKHYTN abo
BUMKHYTN
*+ HaTUCHITb, W06 po3noyaTin abo NpusynuHUTK
npubnpaHHs
KHonka 6n1okyBaHHS AoCTyrny Ans aitei
* HaTUCHITb | BTpUMYy#iTe NpoTArom 3 cekyHg, LLo6
YBIMKHYTU Y411 BUMKHYTI 6110KYBaHHS AOCTYMY
Ans fitei (KHomkm 6noKytoTbes, LWo6 3anobirtn
HEeHaBMVCHOMY HaTUCKaHHIO)

22.
23.
24.
25.

26.
27.
28.

32.
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. Mnno36ipHnK

. OTBip NMNo36ipHuKa

. ®ikcaTop Nunno3bipHrKa
. Pama ¢inbTpa

. PinbTp

YHiBepcanbHa cTaHLis

Pesepsyap ans yncToi Boan

Pesepsyap ans BianpaLboBaHoi BOAW
CBiTnoBWI iHAMKATOP CTaHy

* He CBITUTbCA: BUMKHEHO

+ Bivmae 6inum: cTaHLis npawtoe

* Bnnmae YyepBoHNM: pesepByap(-11) 3HATO / MILLOK He
BCTaHOB/IEHWI / MOMUSIKa

+ CBiTUTBLCA 6iNVM: HOpManbHUIA CTaH
Kpuiuka BigaineHHs Millka gns nuay
3apsaaHi nnacTuHn

JloTOoK [iNF aBTOMATUYHOrO MUTTS MOMIB

. Miwok ana nuny Hygiene+
. Pyyka millka ans nuny Hygiene+
. PinbTpauiiiHa peLuiTka

ApanTtep Ans ririeHiYHoro Millka

2. Nepep, BUKOPUCTaHHAM

Xoya poboT 34aTHMI CAMOCTINHO YHMUKATW AeAKUX
nepeLuKoA, NpoYnTainTe HaBeaeHi HKYe nopaau, Lwob
NOKPaLLMTU eeKTUBHICTb NpoLiecy NpubupaHHs.
Mpubepitb Kabeni, LLHYpW, APiOHI Ta He3aKpinneHi
npeamety. MpunbepiTb 3 Nignory BCi HECTilKi, KPUXKI,
[foporouiHHi abo Hebe3sneuHi npeameTn. MepekoHaiiTecs,
LLIO BCi ABEPi B NPUMILLIEHHI BiAYMHeHI. Ha TemHili nignosi
Ta nif, Yac NpUbUpaHHsS KNNMMIB poboT MoXe 3iTKHYTUCS
3 nepeLuKofamm: 6axpoMoto, HAATO TOBCTVM 260 TOHKNM
NOKPUTTAM (HanpuKIag, KUAUM y BaHHii kiMHaTi) Ons
6inbLUOi ePeKTUBHOCTI AaTUMKIB NafdiHHA NpubepiThb 3i

cxopiB byab-aKi npegmeTu (Hanpuknag, B3yTTs). Mg yac
BUKOPUCTaHHA pob0oTa Ha NiABULLEHHI YCTaHOBITb Ha
Kkpato PisnuHy nepeLukogy, LLo6 3anobirTv BUNagKoBoMy
nagjiHHI0. He cTiiiTe y BY3bKMX MicLsX, HaNnpuKagy
Kopumpopax, Wwob He 3abnokyBaTn pobota. Mpsimuin BNns
COHSIYHOTO CBIiT/1a ab0 CUMBHI CBITNIOBWIA KOHTPACT
MOXYTb B/IMHYTU Ha aT4/KK poboTa. PObOT Moxe noyatu
[IMBHO NoBoaUTUCA ab0 NpUNUHUTK poboTy. MepemicTiTh
poboT y HoBe MicLle, L6 3HOBY Or0 3anyCcTUTU.

[ns onTumanbHoi poboTn pekoMeHAYETbCSA NOBHICTIO
3apaanT poboT nepep, NepLUM BUKOPUCTaHHAM.

3. BukopucTtaHHs po6oTa 6e3 gogaTka

3anyck npuéupaHHs

HaTucHITL KHOMKyY Mycky/naysw, Lwob po3noyaTi aBTomaTuyHe npubnpaHHs. Mepe nodatkom
nprburpaHHs poboT 3MO4UTL MOMU. MpPoLEC 3BONOXKEHHS MOMIB TPUBAE NPUGAN3HO 3-4
XBUAMHW. Mif Yac Lboro eTany npaLiooTb MOMNKY Ta Hacocu. byAb nacka, He TopkaiTecs poboTa
4u cTaHLii, He nepeMilLlyitTe ix i He BTpyYaiiTecs B npoLiec, ToMy NoTpibHO 3ayekaTn. Po6oT
npockaHye cepenoBuLLe. BiH aBTOMaTUYHO po36mBae KiMHaTy Ha HEBEMMKi 30HM 11 crioyaTky
nprbupae No Kpasix KOXHOI 30HM, a NOTIM NprBUpae BCcepeamnHi 30H1 B 3Ur3aronofibHmi
cnocib. PoboT npnbepe BCto JOCTYMHY NIOLLY, 30HY 3@ 30HOH. SIKLLO PO6OT He 3amnyCKaEeTbCs
NiCNSA HAaTUCKaHHSA KHOMKM MYCKY, MOX/IMBO, piBeHb 3apsiay akyMynsaTopa 3aHU3bKUIA; Y TaKoMy
pasi 3apagitb oro. Mig Yac npubupaHHs poboT perynsipHO NOBEPTAETLCS HA CTaHLjto, LLIO6

MOMWTI MOMU Ta 3BOMIOXKUTY iX Nepes, TM, ik NPOAOBXKUTI NpubupaHHs. Lie HopmanbHo.
3ayBaxkTe, L0 YacTOTy aBTOMATUYHOIO MUTTS LUBabpW MOXHa peryntoBaTy B 4oAaTky. He
nepemilLyiiTe cTaHLjto abo pesepByapw A5t BOAW Mif, Yac NpubupaHHs.

noyaTty NpuGMpaHHS.

MpusynuHeHHs i BiRHOBNEHHA NpubupaHHA

LLlo6 y 6yab-sKWiA Yac NPU3YNMHUTL NPUBMPAHHS, HATUCHITb KHOMKY NycKy/naysu; Wwob
BiIHOBUTW 110r0, HaTUCHITB i LWe pas3. SIKLLo poboT nepebyBace B peXxunMi O4dikyBaHHS,
HaTUCHITb KHOMKyY NyCKy/nay3u oaviH pas, Wwob akTueyBaTy oro, i Apyruii pas, wob

MNMoBepiHka po6oTa Ha KUNUMI

SIKLLO Nig, Yac NnpubupaHHs poboT BUABISE KAMWM, BiH 3ynyHSAE 06epTaHHS MOMIB i
nigHimae ix, Kony poboT Ha KUNMMI. 3BEPHITb yBary, LLLO MOKPi MOMMN MOXYTb HAMOUUTA
KUSIM 3aN1€XHO Bif, 10ro ToBLMHK. LLL06 3ano6irtu LLbOMY, MOXHa NPU3HaYnNTH
3ab0poHeHi 30HK B fofaTKy abo HanalwTyBaTu NoBediHKy poboTa B pasi BUSIBIIEHHS
KNUNnMma, o6 BiH He 3aik/pKaB Ha KMIUM Ta OMUHAB 110ro.
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3aBepLUeHHSA NpUbnpaHHA

SIKLLO BM 3anycTuTe poboT 3i CTaHLji, BiH aBTOMaTU4HO NOBEPHETLCS A0 Hel B KiHL|i ceaHcy
nprbupaHHs abo SKLLO piBeHb 3apaay akyMynsTopa CTaHe 3aHW3bKUM. SKLLO nig, vac
nprbupaHHSA akyMynsaTop po3psanTbCs, PO6OT aBTOMATUHHO NOBEPHETLCSA Ha CTaHLio ANns
3apamKaHHa. Micns 3apsamkaHHS poboT NPOAOBXMTL NPUBMPaHHS 3 TOro MiCLA, Ha IKOMY
3YNUHMBCSA. FKLLO Ha MOMEHT NoYaTKy NpubrpaHHa poboT He nepebysae Ha cTaHLyji, BiH
aBTOMATM4HO NMOBEPHETLCSA A0 NOYATKOBOI TOUKY B KiHLI CeaHCy NprbmpaHHs abo AKLLO piBeHb
3apsy aKyMynsTopa CTaHe 3aHK3bKMM. HanpuKiHLi ceaHcy nprbupaHHs poboT aBToMaTU4HO
MOBEPHETLCS Ha CTaHLHO. SIKLLO B/ XO4eTe 3aBepLUMTI CeaHC NPUOMPaHHSA BPY4YHY, B MOXeTe
B 6yAb-SKMI MOMEHT HaTVICHYTV KHOMKY NMOBEPHEHHS, a MOTIM HaTUCHYTW i LLie pa3, o6
Hapicnatv poboTa Hasag, Ha CTaHLjto. AKLLO poboT nepebyBae B PEXVMI OHiKyBaHHS, HATUCHITH
KHOTKY MOBEPHEHHS OAUH pa3, LLI06 aKTMBYBATW 0rO, i LLie pa3, LWob HaaicnaTu oro Hasag, Ha
CTaHLito. FIKLLIO PO6OTY He BAAETLCA 3HANTU CTaHLLitO, PO3MICTITb 10ro Ha CTaHLjii Bpy4Hy.

Po6oTa cTaHuii

Y KiHLj npubupaHHs, Konm poboT PO3MILLEHNIA Ha CTaHLi, CTaHLis aBTOMATUYHO:

* 3apsAANTb akyMynsaTop poboTa;

* CMOPOXHUTb NNO36ipHUK poboTa;

* noMue monu poboTa (3BepPHITb yBary, Lo NpoLec MATTS MOMIB TPUBA€E NPUGN3HO 3-4 XBUSTUHN);

+ 36epe BignpaLuboBaHy BOAY B pe3epByap AN1S BiAnpaLboBaHoi BOAK;

* BUCYLLINTL MONK poboTa (3BEPHITb yBary, L0 NPoLLEeC CyLLiHHA MONiB TPMBAE NPUONN3HO 3 roAnHNM).

Konu iHankaTop cTaHy CTaHLji CBITUTLCS YePBOHMM, Lie MOXXe 03Ha4aTw, Lo MILLOK Ans nuay Hygine+ He BCTaHOBNeHWI

a6o nepenoBHeHW (i oro NOTPiIBHO 3aMiHWTK), 60 Hak Ans YMCTOI BOAM MNOPOXKHIl (i ioro NoTpibHO HanoBHUTY), a Hak
NS BiANpaLboBaHoi BOAYW NepenoBHeHUI (i 10ro NoTPiGHO CNOPOXKHUTK).

HanawTtyBaHHS 6n10KyBaHHA foCTyny Ans pitei

LLlo6 yBiIMKHYTM 260 BUMKHYTW 6NOKyBaHHS JOCTYNy ANS AiTel, HAaTUCHITb | BTpUMYINTe
BiANOBIAHY KHOMKY Ha poboTi NpoTarom 3 cekyHp. Konv 610KyBaHHSA JOCTYNy ANs AiTel
YBIMKHEHO, KHOMKW Ha PobOTi He NpaLioloTh.

BiackaHyiiTe QR-Kop, W06 Ai3HaTUCS Npo TeXHiYHe 06cyroByBaHHS poboTa
NSt HaneXxHoro GpyHKLUioHyBaHHS. Bin'egHaiiTe cTaHLito Big, pO3eTKU, NepLu Hix
BMKOHYBaTW ByAb-aKi MaHinynsauii 3 Heto.

3a noTpe6u - CNOPOXKHITb NMNO36ipHUK
HanpukiHLi ceaHcy nprbupaHHs poboT NOBEPTAETLCS Ha CTaHLLI0 Ta aBTOMATUYHO
CMOPOXHSIE NI036IPHUK, ane B HbOMY MOXe 3anuLLNTUCS TPoXy 6pyay.
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4. TexHi4yHe 06cnyrosyBaHHsA po6oTa

* BigkpuiTe BigKMOHY KPULLIKY. * BucunTe 6pyny CMITHUK.

+ BcraBTe nanbLj y ABa OTBOPW, HATUCHITb i NiAHIMITb * 3aKpuiiTe NNO36ipHYIK.
NMAo36ipHIK, LWO6 BUIHATM ioro 3 poboTa. * YCTaHOBITb /i0ro B poboT.

+ CkopwucTaiitecs dikcaTopom 360Ky Nno36ipHYIKa, Wob * 3akpuiiTe BiOKWUOHY KPULLIKY.

BiAKpPUTY 1i0ro.

3a noTpe6u - nomuiite monu
HanpukiHui ceaHcy npnbupaHHsa poboT NOBEPTAETLCS Ha CTAHLiIO Ta aBTOMATUYHO MUE | BUCYLLIYE MOMW, ane B HUX
MOXe 3annLLINTICA TPoXu 6pyay. 3ayBaxTe, LLO TPUBANICTb CYLLIHHSA MOXHa 3MiHIOBaTU B 4OAATKY.

8&&@

-

* MNepeBepHiTb poboTa foropn fHOM.

+ MOTArHITL MOMK Y BePTUKaNbHOMY HanpsMKy, LL06
BUIHAT iX i3 MarHiTHUX TpUMauis.

* 3HiIMiTb TKaHUHHY YaCTVHY MONIB.

* BunepiTb MONu Bpy4HY Y1 B NpasnbHiil MaLLnHi 3a
Temnepatypu 40 °C.

+ JanTe iM BUCOXHYTV NPOTArom 24 roguH.

* MpuKpINiTb TKAHNHHY YaCTUHY A0 TPMMaYa Mora.

* YCTaHOBITb ABa MOMNW Y ABa MarHiTHUX TpYMaui.

+ MepLu HX NOYMHATW NPUBUPAHHS, YNEBHITbLCS, LLO
MOMU BCTAHOBJEHI HANEXHUM YNHOM.
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U K 4. TexHiyHe 06cnyroByBaHHs po6oTta 4. TexHiyHe 06cnyrosyBaHHSA po6oTa U K

Pa3 Ha TMXAeHb - YncTbTe GinbTp Pas Ha TUXKAEHb - YACTbTE OCHOBHY LUiTKY

N *zfr\) 1

=

N/

BiakpuiTe BiOKMAOHY KPULLIKY. Kpim TOro, ¢inbTp MoXKHa NOMUTU BOAOIO.
BcTaBTe nanbuiy ABa OTBOPU, HATUCHITb | NiAHIMITb [anTte NOMy BUCOXHYTW NPOTArOM 24 rOAUH.
nnno36ipHKK, LWo6 BUNHATK oro 3 poboTa. Konwu inbTp NOBHICTIO BUCOXHE, YCTaHOBITbL MOro Ha
BiaTArHiTh pamy ¢inbTpa 33aay NMnosbipHuKa, Lwob Micue.
Bif'eaHaTw ii BiA NMnos6ipHuKa. + He BuKopucToBy#iTe poboT 6e3 dinbTpa, agxe Le

+ Tpiluku NocTyKaiTe no GinbTpy Haf CMITHUKOM, LLL06 MO>Xe NPU3BECTU 10 MOLLKOMKEHHS poboTa.
OYNCTUTK NOFO BiA NWNY. *+ YCTaHOBITb 0Oro B po6oT.

+ [INs BUAAneHHs Ny MOXHa BYKOPVCTOBYBaTU * 3aKpuiiTe BiIKUAHY KPULLKY.
IHCTPYMEHT A/ YNLLIEHHS, LLIO BXOAWTb 0 KOMMIEKTY.

* MNepeBepHiTb poboTa AOropn HOM. CKOPUCTATUCS iIHCTPYMEHTOM AN151 YNLLEHHS, KNI
* HaTuCHITb Ha pikcaTopy Ha KPULLILL LLiTKK. BXOAUTb A0 KOMIIEKTY.
* MOTArHITb, L6 3HATK . ¢ QuncTbTe BiAMINEHHS OCHOBHOI LLITKW 11
* BUNMITb LLiTKY. YCMOKTYBasIbHUI KaHan Cyxoto TKaHWHOIO.
+ MNoBepPHITb i NOTATHITb FOMOBKM LLITOK 3 NiBOrO Ta * 3aMiHiTb rOJIOBKW LLiTOK.
npaBoro 60Ky LWiTKY, o6 3HATK iX. * YCTaHOBITb LLiTKY B poboT.
* Bupanite 3annyTaHe Bonoccs. * YCTaHOBITb Ha MiCLie KPULLIKY LLiTKW. SKLLO BU NOYynmn
+ [Ins BUAANEHHs 3anayTaHoro BO0CCA MOXHa 3BYK KaLaHHSA, KPULLIKY BCTaHOBMNEHO NPaBubHO.
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4. TexHiyHe 06cnyroByBaHHs po6oTa

Pa3 Ha TMXKAeHb - YNCTbTe GiYHY LLiTKY

MepeBepHiTb poboTa AOropu AHOM.

Bi3bMiTb 6i4Hy LLiTKY ABOMa pyKamMu 3a NaacTUKOBI
YaCTUHW | NOTArHITb, WO6 Bia'eaHaTN ii. He TATHITL 3a
LLeTUHY 6i4HOI LiTKN.

BupaniTb 3annyTtaHe Bonoccs.

YcTaHOoBITb 6i4HY LLITKY Ha MicLie, akypaTHO nigvenmsLLn
ii. SIKLLLO BM NMOYynM 3BYK KNauaHHs, 6ivHa LwiTka
BCTaHOB/IEHA MPaBUbHO.

m.

Pa3 Ha TVXKAEHb - YNCTbTE JAaTUUKU

—_——

P ="
()
N =1

—

* YncToto, M'SIKOLO | CyXOt0 TKAHUHOIO MPOTPITh AaTUYMKM poboTa (cnepedy, 3Bepxy, 33a4y i 3HW3Y), KHOMKK Ha
po6oTi, 3apsAHi KOHTaKTV Ha poboTi Ta cTaHLii.

KOXXHi 1-2 TUXXHi - YMCTbTe NOTOK A1 aBTOMAaTUYHOro MUTTSl MoNiB

N\ [ N\ [

* YCTaHoBITb ii Ha Micue. AKWwo
dinbTpaLiiHa peLuiTka He
BCTaHOBJIEHA HANIEXHVIM YNHOM,
pob0oT He BBIMKHETbCS.
lMepekoHaiTecs, Lo
dinbTpaLiiiHa peLuitka
NpaBWbHO BCTAHOBIEHa,
PELLITKOIO BHY3.

Po3MicTiTb po60T Ha CTaHLii.

* Bunmitb poboT 3i cTaHuii, o6 oTpmumaTtin ocTyn A0 1oTKa.
* Bupganite 6pyp, i3 10TKa A9 MUTTA TKAHUHOIO YN LLLITKOIO.

* Big'egHaiTe ®inbTpauiiHa peLuiTka.

* Bupanite 6pya i npomuiiTe ii BOJOM0.

MepekoHawTecs, Wo 3apagHi
KOHTaKTI Ha poboTi Ta cTaHLji
MOBHICTIO BUPIBHSIHI. Konn
po60T NpaBWIbHO BCTAHOBNEHO,
NPOyHa€E 3BYKOBWI CUTHaN.
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KOXXHi 2 TUXKHI - YncTbTe pesepByap A1 YncToi Boaun

- J

Buimitb pesepsyap Ans 4ACTOI BOAW.

BiokpuinTe KpuLLKy.

MpomuiiTe pe3epByap YMCTOIO BOAOK. He TUCHITb Ha
KOMMOHEHTW 1 NN1IaBYy4YMIN eneMeHT pesepByapa HaaTo
CUNbHO, W06 He NOLUKOANTN iX.

Hanwuiite 4ncty Body A0 NO3HAYKN MAKCMManbHOro
piBHSA (MAX).

* He HanuBanTe rapsyvy BoAy B pe3epByap A5 BOAM,
OCKiNlbKI BOHa Moye fehopmyBaTy pesepByap.

* He gopaBanTe XXOOHNX PEYOBUH, TaKNX K MUIOYi
3acobwu, edipHi onii, MuiiHi 3acobu abo posunH «Clean
it», OKpiM YncToi BOAW, LLO6 He MOLLKOAUTMN CTaHLio
Ta poborTa.

* 3aKpunTe KPULLIKY.

* Hacyxo BUTPIiTb 30BHILLUHIO YaCTUHY pe3epByapa.

* YCTaHOBITb pe3epByap Ha CBOE MicLie B CTaHLi.

Micns BuAaaneHHs BiANpaLboBaHOi BOAY - O4MCTbTE pe3epByap AN BianpaLboBaHoi BOAN

4 )
- J
-

* Konwu pesepsyap A1 BianpaLboBaHOi BOAY 3aMOBHEHWI,
CBITNOBUI iIHAMKATOP CTaHLLi 61Mae YepBOHUM.

* BunmiTb pesepsyap 414 BianpaLboBaHoi BOAN.

* BigkpuinTe KpULLIKY.

* Bununte BignpauboBaHy BoAy.

« [pomunTe pesepsyap YMCTOO BOAO. He TUCHITb Ha
KOMMOHEHTW A MNaBy4Ynii eneMeHT pe3epeyapa HaaTo
CUIIbHO, L6 He MOLLKOANTH iX.

* 3aKpuTe KPULLIKY.

* Hacyxo BUTPITb 30BHILLHIO YacTVHY pe3epByapa.

* YCTaHOBITb pe3epByap Ha CBOE MicLie B CTaHLyji.
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* B Koneca Moxe noTpanuTy Bonoccs abo 6pya. MepesepHiTb poboT foropy AHOM. O4MCTbTe Koeca, BUAANMBLUN
3ansyTaHe Boloccsi. Koneco MoXHa 3HATH, LL06 o4ncTvTu Big 6pyay.

KoxkHi 2-3 micsaui (3aneXxHo Bif, paKTUYHOro BUKOPUCTaHHS) - 3aMiHIONTe MILLOK Ans nuny

+ Konu milok ans nuny NoBHWI, iHAWKATOP Ha CTaHLi CBITUTbCA YepBOHMM. MOKNaAITb PYKY Mif, KPULLIKY
BiZCiKy AN MUIOBOTO MilLIKa Ta NOTATHITh, W06 3HATY ii.

* Bi3bMiTbcs 3a aganTep NMNOBOro MillKa 3a pyyKy. [MoTarHiTe agantep Ha cebe, W06 BATArTU NOro 3i
cnota. MpreaHaHnii MiLLoK BMiiae pa3oM 3 agantepom. LLLo6 3HATK MiLLOK 3 aganTepa, HaTUCHITb Ha
MasieHbKy NIacTUKOBY 3aLLinKy, LLOo6 3BINbHUTK MILLOK 3 Na3y B agantepi. MiLLOK ferko 3HiMaeTbCs.

EEr

* BUTArHITb BUKOPUCTaHWIA MILLIOK 3@ pyYKy NpsMO 3 aganTtepa. BUKUHbTE BUKOPUCTaHWIA MILLOK Y CMITHUK.
Bi3bMiTb HOBWI MILLIOK.
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* 3nerka HafyTe HOBWIA MiLLIOK, M'SKO MOTAMHYBLUM 33 06VABI CTOPOHU. Bi3bMiTb MILLIOK 33 PyYKy Ta
aKypaTHO BCTaBTe /i0ro y C/10T aganTepa.

Konw MiLLIOK MOBHICTIO BCTaBNEHUI y CNIOT afanTepa, MPUTUCHITL NOro [0 afanTtepa, LOKU He MoYvyeTe

KnavuaHHsl. BctaBTe aganTep 3 MILLKOM Y CTaHLjto. [epekoHaiTecs, Lo afanTep NOBHICTIO BCTABNEHWI,

HaTUCHYBLLW AOro A0 KiHLSA.

* MoBepHITb KPULLIKY BiACIKy A5 MUI0BOro MillKa
Ha MicLie, MepeKoHaBLLUWCb, LLIO 4 BUPI3N y BEPXHIN
YaCTWHI TOYHO BXOASATb Y CTaHLit0.

5. MepioANYHICTb 3aMiHN KOMMNOHEHTIB

[MepioAnyHICTb 3aMiHW HaBeaeHo NuLLe ANs [OBIAKY; SKLLIO KOMMOHEHT abo akcecyap NOLLKOKEHO, 10ro cnif HeranHo
3aMiHNTW, abu 3a6e3neynTn edGeKTrBHE NPUOMPaHHs. KOMMOHEHTM Ta akcecyapy MOXHa NpuAGaTy Ha caiTi: www.rowenta.com

Miwok ans nuny
.

(KomnoHeHT MepioANYHICTb YMLLLEHHS MepioAnYHicTb 3aMiHN )
Munno3s6ipHuk 3a notpebu HEe3aCTOCOBHO
Monu 3a notpebu Micnsa 100 npubrpaHb
DinbTp LLloTuxHA KoXkHi 6 micsiLiB
OCHOBHa LWiTKa LLLOTWXKHSA 3a noTpebu
BiyHa wiTtka LLloTuxHA KoxkHi 6 micsiLiB
Jatunkum LLloTmxHA HEe3aCTOCOBHO
JloToK Ans aBTOMaTUYHOro . .
X KOXHIi 1-2 TUXHI He3acTOCOBHO
MUTTS MONIB
Pe3epByap 415 4ncToi Boan KOXHi 2 TVKHi HEe3aCTOCOBHO
Pe3sepBya £l Micns BUOaneHHs BignpauboBaHoOI
esepByap Ans A Anpay He3aCTOCOBHO
BiAnpaLboBaHoOi BOAN BOOM
Koneca LLlomicsus HEe3aCTOCOBHO
KoXxHi 2-3 Micsii (nicns 3anoBHEHHS, 3a1eXHO0
HEe3aCTOCOBHO

Bif, GaKTUYHOro BUKOPUCTAHHS) )
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6. LLlo MO>KHa 11 4Yoro He MOXXHa po6uTu

Po6oT 0bnagHaHuin AatyrkaMm NagiHHs, Lo JOMOMaratoTb oMY BUSIBASITA CXoAM. Y pasi iXHbOro BUSIB/IEHHS! POOOT 3MiHIOE
HanpsIMOK pyxy. [1151 6inbLLOi epeKTUBHOCTI AaTUVKiB NafiHHS Npunbepitsb 3i cxoais byap-aKi npeaMeTy (Hanpyknag, B3yTTs). Mia,
4ac BYKOPVCTaHHS poboTa Ha MiABULLIEHHI YCTaHOBITb Ha Kpato GisunyHy nepeLLkoay, o6 3anobirti BUnagkoBoMy NagiHHIo.
He TpsciTb poboT. He HamaraiiTecs 3HiMaTyi MOMu Mg, Yac NpubupaHHs. He ctaBTe Ha poboTa Boy abo 6yab-siky MOKpy
TKaHWHy. He 3apsimpkaiite poboTa, Konm NoBepxHs 3aTorseHa BoAoto. He 3aHyptoiite poboTa y Bofy. He BUKopucToBYyiiTe
po6oTa Ha MOKpPYIX MOBEPXHSX ab0 MOBEPXHSIX 3 Kantoyamu Boay. He BUKOPUCTOBYIATe BUPIO, AKLLO MOLLKOKEHO LLHYP
YKVBEeHHs1 abo 3apsaHUiA NpUCTPIN.

He 3anuLwuarite giteld 6e3 Harnsigy 1 He A03BONAIATE iM rpaTi 3 poboToM.

He BrKopucTOBY#iiTe po60Ta No3a Mexamu oceni.

He BrKopucTOBY#iTe pob0Ta 33 HAATO BUCOKOI TeMnepaTypy CepeaoBULLA.

He BuKopucTOBYIiTe poboTa, SKLLO TeMmnepaTypa B oceni Hk4a 3a 5 °C (41 °F) i BuLuia 3a 40 °C (104 °F).

He posnuntoiiTe no nigiosi MuiiHi 3acobuw nepep, BUKOPUCTaHHSM poboTa.

He BrKOpWCTOBY#iTE MUIHI 3aCO6M, a8PO30IbHI OUMCHUKY abo cripei Ans YnLLeHHS po6oTa, GinbTpa, CTaHLLi Ym Millka ans
nuy.

He knpaiite po6oTa y BOrOHb.

He BuKopuicTOBYIiTe poboTa Ans NprbrpaHHs po3brToro ckia.

He cTaBarite Ha poboTa, He nepecyBaiiTe poboTa HOrot.

He nosBonsiite Aitam abo AOMALLHIM TBapUHaM KaTaTucst Ha poboTi.

He knagitb Ha poboTa byap-ski npeamMeTy.

He BrkopucToByiiTe po6oTa 6e3 dinbTpa, Lie MOXe NPr3BeCcTU A0 NMOLLKOHKEHHS poboTa.

MNepen yTnnisawieto BUAMITL aKyMynsiTop | yTUAI3yWiTe Oro BiAMOBIAHO A0 MiCLIEBINX 3aKOHIB Ta HOPMATUBHIX

JIOKYMEHTIB. SIKLLIO y BaC € NTaHHS, 3BEPHITLCS A0 AMNepa, SKWiA PO3MOBICTb BaM, LLIO pobutu.

7. CKacyBaHHS cnony4eHHs po6oTa i BUAaneHHs 0cobMCcTUX AaHUX

LLlo6 BUMKHYTM Moaynb Wi-Fi Ha poboTi, 0AHOYACHO HAaTUCHITb KHOMKYM MOBEPHEHHS | XXUBMIEHHS Ta YTpUMYIATe iX

5 cekyH[, BOKV He NoYyeTe 3BYKOBUIA CUrHas. PO6OT aBTOMaTUYHO posipBe 3'eAHaHHS 3 TenedoHoM. licns Lporo Ai
KHOMKM MOBIIbHO 6NMMaTMYTb MPOTArOM KifIbKOX XBUMH. PO6OT aBTOMaTUYHO po3ipBe 3'€HaHHSA 3 TenepoHOM

i MapLupyTM3aTopoM. CkacyBaTy Lilo onepaLiito HeMoXJMBO. LLLo6 3HOBY BCTaHOBUTY CMOYYeHHS,, 3Hafo6UTbCs
noBTOPUTY Lo npoLieaypy.LLo6 Bruaanut ocobucti AaHi 3 poboTa, CKUHbTE HanalUTyBaHHS poboTa. HaTUCHITb i
BTPUMYViTe KHOMKY NOBEPHEHHS MPOTAroM 15 ceKyHf, JOKM He NMPOoslyHa€e 3ByKOBMWIA CUTHas.
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O&nyieg xpriong

1. Emwokémnon mpoidvtog

2. Mpw amé tnv tpwtn Xpnon

3. Xprion Tou pouToT Xwpig Tnv epappoyn

4. Zuvtpnon Tou popuToT

5. Zuyxvoétnta avtikatdotacng e§aptnHatwy

6. TLVa KAVETE Kal TL va anopelyete

7. Katdpynon 6U{eugng Tou poumoT Kat Staypadr] TIPoCWTILKWY SESO0UEVWV

Bpeite Tov AP 08nyo6 XpRong capwvovtag
TOV KWSLKO QR.

Mpw amo tnv mpwtn Xpron, SLaBAacte TPOCEKTIKA TO GUANASLO
«08nyleg yLa Tnv aodpdAela kat tn xpnon»

l'a eploocdTepeg TANpodopleg:
www.rowenta.com
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1. Emwokémnon mpoidvtog

PLV atté TNV MPWTN XPN

EL

Map6Ao TIOU TO POUTIOT HTTOPEL Va artopUyeL AUTOVOA
OpLOpéva EUTIOSL, SLABAOTE TIG TTAPAKATW CUUBOUAEG yLa
va BEATLWOETE TNV anodoon kabaptopou.

TaKTOTIOLOTE TUXOV KAAWSLA, HLKPA KaL TIEpLocEVOVTa
QVTIKElpEVa. ATTIOHAKPUVETE TUXOV aotadn, elBpavaota,
TIOAUTLHA A ETTIKIVELVA QVTIKE{pEVa amo To €6adoc,.
BeBatwBeite 6TL OAeG oL TIOPTEC TwV SwHaTiwy givat
QVOLKTEG, TO POUTIOT Prtopel va Kuveltat pe SuokoAia Tiévw
o€ okoUpa SATeSa Kat XaALd: XaALd e KpoaoLd, TIOAD
T LA XaALG, XOALd pe pakpL TEENOG, TIOAD ehadpLd (TLY.
XAAdkLa prtdviou). Ma Bértiotn anddoon Twv aodnthpwv
Tipootaciag arno TTwor), adpalpéote OAA Ta AVTIKEPEVA

(T..: TTamoUToLa) amnod TiG oKAAEC. ‘Otav XpnOLUOTIOLE(TE TO
POUTIOT OE AVUWIEVN TIEPLOXT, TOTIOBETAOTE éva PUOLKO
EUTIOBLO OTNV AKPIN EVOG ONHEOU yLa va artopUYETE TLG
TUYalEG TITWOELG. MV OTEKEDTE O€ OTEVA ONUEla, OTWE o€
SLaSPOHOUC, WOTE TO POUTIOT VA [NV UTTAOKAPETAL.

H dpeon €kBeon oto NALaKS dwg I oL VTove avTlBEoELg
bwTog propel va emnpedoouy Toug alontrpeg Tou
POMTIOT. TO POUTIOT UTIOPEL VA EXEL N GUCLONOYLKI
oupmepLdopd f va SLakoeL Tn Aeltoupyia Tou.
METAKLVAOTE TO POUTIOT OE VEQ B€0N KA ETTAVEKKIVIOTE TO.
l'a Bértiotn anddoon, cuviotdtal va GopTioeTe TINPWG
TO POUTIOT TIPLV ATIO TNV TIPWTN XProN.

3. Xpon Tou popuTIoT XWwpPLig TNV Epappoyn

‘Evap§n kabapiopol

Matriote to koupri «Evapgn/Mavon» yia va eKWVACEL 0 auTOHatog KabapLopde. To popumot Ba
vypdvet Ta odouyyapdTava TpLY amno tny évap§n. H dtadkacia Dypavong Twv Taviwy SLapket
Tiep(Tou 3 éwg 4 Aertd. Katd tn Stépketa autol tou otadiou, Ta Tavtd Kat oL avtheg AeLtoupyolv.
Mnv ayyilete, petakuveite f mapepBaivete 0To popToT 1 ot Bdon, TepLéveTe. To poumot Ba
CUPWOEL TNV TEEPLOYT). TO POUTIOT Bt GapUICEL TNV TIEPLOXN. O XWPIOEL AUTOATA TOV XWPO

0€ HIKPEC Lwveg, Ba ouveyioet kaBapidovtag TpwTa TLg AKpeg TG KABe {wvng kat Ba ouveyioet
KkaBapiZovtag evtog Tng Kabe Zwvng pe KWACELG {Ik-{ak. To popmot Ba kabapioel ONeg TG

1. LiDAR 17. Aoyeio okovng ( ! VEG | y po | \ _

2. AVaSUTAOUHEVO KATIAKL 18. ‘AvoLyHa SOXEIOU GKGVNG npoofiampsg’neploxeq, avalZwvr]‘. Edv to pOTIOT §£v gekwa 0TV TIATATE TO KO ’«ENAP:H%,

3. Mheupiki) Bouptoa 19. Aoddela SoeloU GKOVNC 10 enimedo GopTLoNG pmopel va elvat TToAD xapnA6 kat Ba TipéneL ipwta va to poptioete. Katd tn

4. TMpoduNaKTApag 20. M\aioto GpiTpou SLapkeLa Tou KaBapLopoy, TO POUTIOT ETLOTPEPEL TAKTIKA 0T BAor yia va TAOVeL Ta odouyyapdTava
5. ALBMTAPAC EUTOSIWY 21. diktpo KQL Va Ta UYPAVEL TIPLV GLVEX(TEL Tov KaBapLopo. AUTA N oUHTEPLpOpd elvat GuTLOAOYIKY.ZNHELIOTE
6. Kupla pouptoa 22. Bdion 6Aa-og-éva 4L n oUXVOTNTa QUTOHATOU TAGIHATOG YL Ta houyyapoTava UTopel va pUBULTTEL HESW TG TV
7. AoBntrpeg Tpootaciag amo Trwon 23. KaBapo Soxeio vepol edappoyng. Mnv petakuwette T Bdon ) ta doxela vepou katd Tov kaBapLopo.

8. AoBnTrpag uTEPAXWVY yLa Xad 24. hoyelo amévepwv

9. Kd&\uppa kUpLag Bouptoag 25. Ev8elktikn Auyvia katdotaong

10. Tpox6g * 2BNoTd PwG;: ATIEVEPYOTIOLNHEVO

Navon kat cuvéxion KabapLopon

Matrote To Koupti « Evapgn/Mavon» avd mdoa oTiypr) yia avon tou KabapLlopou, Kat
TIatoTe To §avd yia ouvéxLon Tou kabaplopoU. EAv To poundt Bploketal o€ katdotaon
avapovng, Tatrote To KouuTi « Evapgn/Mavon» pia ¢opd yLa va aputvioeTe To poumdt

* AvaBooprvel pe AeUKO Xpwpa: Bdon og Aettoupyia

* AvaBooPrVeL PE KOKKLVO XpWHa: £xouv adatpedel ta
Soyela/dev €xeL ToToBeTNOEL caKoUAA/oPEApa

* AEUKO GpwG aVARHEVO: KAVOVLKI| KATAoTaon

11. Mnatapia

12. Meplotpeddpeva ohouyyapoTiava e HayVnTIKEG
BdosLg

13. Emadég poptiong

14. Koupri «<Home» 26. Kéhupipa xwpou oakovAag cUANoYHG okovng Kat pua Sevtepn $popa yia va EekvioeL Tov KaBapLopo.
* Matrote yLa erotpodn otn facn 27. Enadég poptiong

15. Koupri evepyottoinong/amnevepyortoinong (Ioxug, 28. 2A{0KOG AUTOHATOU TIAUCTHATOG OhOUYYapOTIAVWY
‘Evapgn, Mavon) 29. ZakoUAa okoévng Hygiene+
« Matrote apateTtapéva yla evepyotoinon 1 30. AaBn ocakoUAag okdévng Hygiene+

16.

armevepyottoinon
* Matrote yLa évapgn ) tadon tou Kabaplopol
Koupri kKhelswpatog acdpateiag
+ Matrote apateTtapéva yia 3 SeuTepOAETTTA yLa
evepyortolnon/arevepyotoinon tng Aettoupylag
KAeLSWHaTog aopaleiag (ta KoupTd aopalifouv
€vavtlL akoUoLoU TIATAKHATOG)

31. MAéypa dktpapiopatog
32. AVTAmTopag yLa oakoUAQ UYLEWVNAG
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Zuumepidpopd pouttot o€ XaAi

Katd tn Stapketa touv kabaplopol, dTav To pouTdT eVTOTILOEL €éva XA, otapatd tnv
TIEPLOTPOPLKNA Kivnon Twv adpouyyapoTavwy Kal Ta avacnKwveL, 6Tav To pOuToT
Bploketal mavw og xahi. AaBete utdPn otTL, avdloya pe To Tdyog Tou XaAou, Eav ta
opouyyapdmava sivat Bpeypéva, evééxetat va Bpayel to xall. MNa va to anopuyete auto,
propeite va oploete pa {wvn anaydpeuong eL.065ou otnv epappoyr f HTopeite va
puBpuioete TN ouPTEPLPOPA TOU POUTIOT OTAV EVTOTIEL €va XOAL Kat va uTtoSei&eTe va pnv
avéBeL 0To XOAL kat va To amopuyeL.
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OAoKAfjpwan KabapLlopol

Edv €KKWAOETE TO poUTOT arod tn Baon, Ba emotpédel autdpata otn Bdon tou dtav
oNoKANpwOEl n epyacia KaBaplopou ) €Qv To emineso GopTLong ivat TIOAD XapnAo. Eav n
prtatapia eEaviheital katd tn SLapkela TG epyaciag KabBapLopoy, To pouTdt Ba eTioTtpéPet
autopata otn Bdon ¢optiong. Metd tn ¢opTion, To poprdt Ba cuveyioel Tov KaBaplopd ano
To onpelo Tou elye otapatioeL. EGv to popumot Sev Bploketal otn Bdon tou 6tav KN oeL Tov
KaBapLopo, Ba emoTpéPeL auTdpaTa 0To onpElo EKKIVNONG Tou 6Tav OANoKANPWOEL n epyacia
kaBaptopoL 1 €dv o eninedo Ppoptiong elvat TIOAY XapnAd. MOALG OAOKANPWOEL TNV epyacia
KabapLopou, To poutot Ba eriotpéPel otn Baon. Qotdoo, £Qv BENETE Va TEPHATIOETE N
autopata thv epyacia kabapLopoU, TIATrOTE To KOUUT <Home» pia ¢popd yLa va oTaplatroste
TO popmdT avd Tidoa OTLypA Kat TIatioTe To §avd yia va otel\ete To poprot Tiiow ot Bdon.
Edv To popumot BplokeTal og KATAoTtaoh avapovig, TIATAOTE TO KOUUTIL <Home» pia ¢popd yia va
aduTIVIOETE TO POUTIOT KA pia Setepn $opd yLa va to otellete Tiiow otn Baon. Eav to poprdt
Sev KatadEpel va evtottioeL T BAon, TOTIOBETIOTE | QUTOUATA TO POUTIAT oTn Bdon.

EvépyeLeg Baong

210 téhog TG Stadikactag Kabaptopoy, dtav To poprot elvat ouvsesSepévo atn Bdon, n Béon autopata Ba:
enavapoptioel T pratapia Tou popmot,

adeldoel To §oxelo OKOVNG TOU POUTIOT,

TAUVEL Ta 0douyyapoTIava ToU POUTIOT (CNHELWOTE OTL N Stadikaocia TAUC{HATOG TwWV TTavlwy Slapkel Ttepimou 3
€wg 4 Aetttd),

OUMNAEEEL Ta amévepa oto Soyxelo amovepwy,

Kat Ba oTeyvwoeL Ta odpouyyapoTiava Tou POUTIOT (CNUELWOTE OTL N SLadlkaocia OTEYVWHATOG TWV TIAVLWY SLAPKEL
TtepiTou 3 WpEQ).

‘Otav n eVSELKTLKI Auyvia Kataotaong tng BAong elvat KOKKLVN, HTTOPEL va UTIOSELKVUEL OTL N 6akoUAa okovng Hygiene+
Sev €xeL tomoBeTnOel | elval yepdTn (kat TpETeL va avtikataotabel), pmopel va uttodetkvieL OtL To Soxelo kabapoul vepou
elval adelo (kat TipémeL va avarinpwbel) ) dtL to Soyxeio amdvepwv eivat YeHATO (KAt TIPETIEL va ASELAOEL).

PuBpioeig kAeLdwpatog acpaleiag

l'La va EVEPYOTIOLAOETE ) VA ATIEVEPYOTIOLOETE TO KAE{SwHa aodaleiag yia atdid, Tatrote
TIapateTapéva to Kouptti «KAeiwpa aopaeiag» oto poutdt yia 3 SeutepoAerta. ‘Otav
elval eVEPYOTIOLNMUEVO TO KAESWHA aodalelag, TA KOUUTILA OTO POUTIOT S€V AELTOUPYOUV.

ZapwoTe ToV KWELKO QR yLa va PHABETE TIWG va cUVTNPELTE TO POUTIOT WOTE Va
Slatnpeital n oldTnTa anddoar|g Tou. ATOCUVSEETE T BAoN TIPLV ATt OTIOLOVENTIOTE

XELPLOMO.

‘Otav anatteitat, kabapiote Tto Soxeio oKoVNG
MeTd to TéNog TG epyaciag KabBapLopoy, TO POUTIOT ETILOTPEPEL 0TN BACN Tou Kat adetddet
autopata to Soxeio okovng. Qotooo, pnopel va Ttapapeivouv Aiyot puTioL oto Soxelo.
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4. Zuvtnpnon Tou pouToT

EL

+ Avoli&te To avaSUTAOUEVO KATIAKL.

+ TotoBetrote Ta SAXTUAA 0ag OTLG SU0 OTIEG, TIATHOTE Kal
QAVAONKWOTE TO S0XE(0 OKAVNG yLa va TO adalpEcETe amod
TO POMTIOT.

+ XpnotpotoLrote TNV aopdAeLa oto TIAAL Tou Soxelou yla
va avoi&eL.

‘Otav amatteitat, TTAUVETE Ta cpouyyapoTava
Metd to Téhog TnG Epyaciag KabapLopoy, TO POUTIOT ETILOTPEPEL 0T BACN TOU Kal TIAEVEL AUTOHATA KAl OTEYVWVEL TA
odouyyapomava. Qotdoo, Prnopel va tapapeivouv Alyot putotl. AdBete umtdPn 0Tt n SLapKeLa OTEYVWHATOG HTTOPEL

va pubpLoTel péow tNG EPapHoyng.

+ ASeldote Toug pUTIOUG OToV KASO.

+ Kheiote to Soyeio okovng.

+ ToToBETAOTE TO OTNV Ap)LKI| TOU B€0N OTO POUTIOT.
+ K\eiote To avaSumAoUEVO KAAUPHA.

(RS S =1

-

* Tuplote avdmoda to poumot.

+ TpaBn&te katakdpuda ta odpouyyapoTmava yia va ta
adpalpéoete amnod TG HayvnTkeg BATELG.

+ Adatpéote ta opouyyapdmava.

* MAUVETE Ta KATW aTo vepd 1 0TO TIAUVTIPLO GTOUG
40°C.

+ ADNOTE Ta VA OTEYVWOOULV yLd 24 WPEC.

+ TomtoBetnote ta opovyyapdmava ot BAoELG TOUG.

+ TomoBetrote ta U0 opouyyapdmava ot Vo
HayVNTKEG BATELG,.

» BeBalwbeite 6Tl Ta odouyyapomava £xouv
ToToBeTNOel owotd TpLv eKLvnoeTe pLa epyacia
kabaplopou.
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E L 4. Zuvtnpnon Tou popRTIOT

KaBapilete to ¢piAtpo - pia popd tnv epdopada

+ Mrmopeite emiong va TAUVETE To PIATPO pe vePO.

+ ADIOTE TO va OTEYVWOEL YL 24 WPEG.

* MOALG oTEyVWOEL EVIEAWG TO GIATPO, TOTIOBETAOTE TO
§avd otnv apxLkr Tou Béon.

* Mnv XPnOLUOTIOLELTE TIOTE TO POUTIOT YWPLG TO piATpo,
KaBwg prtopel va TpokANnBel {nNuLd oTo pouToT.

+ TOTIOBETAOTE TO OTNV APYLKI| TOU BECN OTO POUTIOT.

+ K\elote T0 avaSUTAOUHEVO KANUHA.

Avoi(&Te TO AVASLTTAOUHEVO KATIAKL.

TomoBetAoTE Ta SAXTUAA oag oTig SU0 OTIEG,
TIATAOTE KAl AVaonKWoTe To S0XE(0 OKOVNG yLa va Tto
apalpgoete anod To POUTOT.

210 Tiiow pEPOG Tou Soxelou oKAVNG, TILAOTE

To TAaioto $piAtpou kat tpapr&te To yla va to
Eekoupmwoete anod to Soxelo oKoVNG.

Xtutfjote anaAd to ¢iAtpo mavw amo évav Kaso, yla
va pUyeL N OKOVI.

MTtopeite va XpnoLUOTIOLAOETE TO £pyaAeio
Kabaplopou Tou TIapEyeTal otn cuokevaaoia ya va
apalpgoete ) oKovn.
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4. Zuvtnpnon Tou pouTIoT

KaBapilete tnv kUpLa Bolptoa - pia popd tnv eSopada

EL

luplote avamnoda to poumdt.

Miéote TG aoPaeLeg TOu KAAUHATOG TG BoupToag,.
Tpapn&te To yla va to apatpéoete.

Adatpéote tn Bovptoa.

Tupiote kat tpaphte tig kepalég Bouptaiopatog otnv
aplotepr) Kat tn §e§Ld Meupd tng Bouptoag yia va TG .
adalpeoete.

AdapEoTe TIG UTTAEYEVEC TPIXEG.
MTtopeite va XpnOLHOTIOLNOETE TO EpYaAeio
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KaBapLopoL TIou TIApEXETAL 0T CUOKeLAaia yla va
apalp€oete TLG UTAEYHEVES TPIXEG.

KaBapiote tn Brkn tng KUpLag Bovptoag Kat To KavaAt
avappodnong He €va oTeyvo Tavi.

EnavatomoBetnote tig kepalég Bouptoiopatog.
EmtavatomoBetnote tn BolpToa 0TO POUTIOT.
TomoBetnote avd to kAAuppa tng Bovptoag. Oa
KATAAGBETE OTL TO KAAUPHA €XEL TOTIOBETNOEL owoTd
dtav akoUOETE €vav X0 «KALK».



E L 4. Zuvtnpnon Tou poRTIOT

KaBapilete tnv Aaivi Bouptoa - pia popd tnv eBSopdada

~N

« Tuplote avamoda to popmot.

* BydAte Tnv TAEUpLKI) BoUpToa pe ta SVo yépLa
arnd ta TMAACTLKA péPN Kat TPaBA&Te Tnv yLa va thv
Eekoupmnwoete. Mnv tpaBdte tnv TIAEUPLKT BoupToa amod
TLG tpiyeg TNG.

* Apatp€ote TLG PUTIAEYHEVEG TPIXEG.

« TotmtoBeTAOTE §avd TNV TAEUPLKI) BOUPTOA KOUMTIVOVTAG
TNV anald. ©a katahdBete OTL n TAEUPLKN BolpToa EXEL
ToToBeTNOEl OWOTA dTAV AKOUCETE VAV AXO «KALK».

* Me éva kabapo, pahakd kat oTeyvo Ttavi, OKoUuTI{OTE TOUG ALoBNTAPEG TOU POUTIOT (OTO UTIPOOTLVO, ETTAVW,
T{iow, TAAVO KAl KATW HEPOG TOU POUTIOT), TA KOUMTILA OTO POMTIOT, TLG £TTADEG GOPTLONG TOU POUTIOT KAL TLG
enadég poptiong tng Baonc.

KaBe 1-2 eBSopadeg - kabapilete Ttov Sioko avutépatou TAvGipatog odpouvyyapéTTavwy

N\ [ )

+ EmavartomoBeTnote T aTnv apyLKi TG
B¢an. Edv n mhéypa pAtpapiopatog
Sev TomoBeTnBel owoTd aTnV apyLKN
G Béor), To popmot Sev Eekwa.
BeBatwBeite 6Tt To MAéypa
dtpapiopatog eivat owotd
TOTOBETNEVO, HE TO TINEYHA val KOLT
TIPOG TA KATW.

TomoBetAote §avd To popmdt otn
Baon. BeBatwbeite Ot oL emagdeg
$OPTLONG 0TO POUTAT KaL ot PAon
elvat TAnpwg evBuypapuLopéves. ‘Otav
0 popmdt torobetnBel owatd, Ba
aKOUOETE €vav fXO.

Adatpéote To poumdT armo T Baon yia va amoktioete mpdopacn otov dioko musipato,
Xpnotpomounote éva mtavi A pua odptoa yia va kabapioete Tuydv akabapaieg ard tov ioko muaipatog,.
ZeKoupMWOTE TV TAEyUa dTpaplopaTog.

Adatpéote Tuydv akaBapoieq kat TANOVETE T e VEPO.
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4. Zuvtnpnon Tou pouToT

KdaOe 2 eBSopasdeg - kabapilete to Soxeio kaBapoL vepol

| %
- J

- J

Tpapn&te €5w to Soxelo kabapou vepou.
Avo(&Te TO KaTtdKL.

Xpnotpototote kaBapd vepd yia va TIAUVETE TO
Soxelo. Mnv aokelte utepBoALkn SVvaun yia va
ano¢pUyeTe TNV POKANoN {nNuLdg ota e§apthpata Kat * Khelote to kamdkL.

* Mnv ipooBEtete ouoieg OTwg KabapLotikd, atbépLa
€\aLa, armoppuUTIAVTLKA f To KaBapLoTikd StdAupa
“Clean it", ektog armo kabapo vepd, yLa va amoduyete
{NMULEG OTO POUTIOT ) TN Bdaon.

oTo PAOTEP TOU Soyxelou. + TkouTtlote To eEWTEPLKO HEPOG TOU Soxelou yla va To

* MpooBéote kaBapd vepd péxPL TN HEYLOTN OTABUN. OTEYVWOETE.
* Mnv TipooBEtete Kautod vepod oto oxelo vepol, kabBwg  « Emavatomobetnote to Soxelo oTnv apyLkr Tou Béon
propel va mapapoppwOel. otn Baon.

Metd to adslacpa tou Soxeiov anovepwyv - KaBapiote To Soxeio amévepwv

~ N e A

J J

+ ‘'Otav to oxelo amévepwy elvat YEUATO, N EVEELKTLKI
Auyvia tng Baong avapBooBrvel pe KOKKLVO XPWHA.

+ TpaPn&te Tpog ta 5w to Soxelo amévepwv.

+ Avo(&te To KamdkL.

amodUyETe TNV TIPOKANCN {NULAG 0T EEAPTANATA KAl
oto GAoTEP TOU Soyelou.

K\elote To Kamaxt.

TKOUTI{OTE TO EEWTEPLKO PEPOG TOU SoxElou yLa va To

+ ASeLaoTe Ta anodvepa. OTEYVWOETE.
+ Xpnotpototnote kabapd vepo yLa va TAUVETE TO + EmavatomoBetrote to Soxelo otnv apxtkn tou Béon
Soyelo. Mnv aokelte uttepBoAKr SUvapn yia va otn Baon.
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E L 4. Zuvtnpnon Tou popRTIOT

KaBapilete toug Tpoxolg - pia ¢popd tov piva

+ OLTpoyol propel va prhextolv pe Tpixeg 1) pUTtoug. MNupiote avdmoda to poumot. Kabapiote Toug tpoyoug
apalpwvtag Tig PTAeYEVEG TPiXEG. MTIopeite va adalpéaete Tov TPoxO, yla va apalpgéosTe TuYOV akabapaoieg pLy
Tov tomoBetnoete §avd otn B€on tou.

KaBg 2-3 pAveg (avaioya HE TNV TIPAYHATLKE XPAON) - AVTLKABLOTATE T akoUAA GKOVNG

+ ‘Otav n ocakoUAa okovNG elvat yepdtn, n pwtelvn €velgn tng Baong ylvetatl KOKKLr. TOTIOBETAOTE TO YEPL
0aG KATW amo To KAAUPHA TNG BAKNG TNG oakoUAAG Kat TPaph&Te yia va tnv apalpEoete.

PRESS

+ Midote Tov avtarropa tng cakoUAag okévng amoé tn AaBn. TpaPn&te Tov avtdmtopa Tpog To PHEPOG 0ag
yla va tov adalp€oete amno tn 6rkn tou. H cakoUAa Ttou eival tpoocaptnpévn o autov Ba adatpebel
Tavtoxpova. Na va apatpéoete tn oakoVAA amd Tov avtdnropa, TATAHOTE TNV HKPT| TTAAOTIKA YAWTT{Sa
yla va tnv aneAeuBepWoETe amo tn oxlopn. H cakoVUAa Ba amoomactel eUKOAA.

-

+ ZUPETE TN XPNOLUOTIOLNHEVN GAKOUAQ £§W aATIO TOV AVTATITOPA TILAVOVTAG TNV amo tn AaBn. MNetdgte tn
oakoUAa ota okouttiSia. Mapte pia Kawvolupyla cakoUAd.
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4. Zuvtnpnon Tou pouTIoT

- *

+ DouoKWOoTE EAaPPWG TN oakoUAA TpaBwvtag amald amo Tig SUo TAEUPEG. MLAoTe T cakoVAa amo tn
Aapr) Kat YALOTPAOTE TNV OpAAd péoa oTn BAKN Tou avtarmtopa.

* MOAL n oakoUAa toayBel TAPwWG ot BriKN, TILEOTE TNV TIPOG TOV AVTATITOPA PEXPL VA AKOUOETE €Va “KALK".
TUPETE TOV QVTATITOPA HE TN 0aKoUAA Tilow otn Bdon. BeBatwBeite Ot €xet TomoBeTnOel TN pWG, TILELOVTAG
TOV HEXPL TEPHAL.

+ TomtoBetrote §avd to KAAUPHA TG BAKNG TNG
oakoLAag okévng otn B€on tou Kat BePatwbeite
OTL Ol 4 €YKOTIEG 0TNV Kopu PN epapudlovv owaoTtd
otn paon.

5. Zuyxvotnta aviikatdotaocng e§aptnuatwy

H ouyvdtnta avtikataotaong elvat evSeLKTIKRA. EAv karmolo e§aptnua n ageooudp €xet uttootel nuid, Ba TipeTeL va
avtikabiotatat dpeoa, Wote va StacpalileTal o amoTEAECHATIKOG KaBapLopog. Mmopeite va ayopdoete e§aptripata
kat aggooudp otn StevBuvon: www.rowenta.com

@Edptnpu Zuyvotnta kabapiopol Zuyxvoétnta avilkatdotaong )
Aoyelo okdévng ‘Otav amnatteitat Agv LoYVEL

~douyyapomava ‘Otav amnatteitat Meta amno 100 mvoipata

DiAtpo Mia popd tnv eBSopdda KdBe 6 prjveg

Kopia Bovptoa Mia popd tnv eBSopdda Eav elvat anapaitnto

MAeupLkr Bouptoa Mia ¢popd tnv eBSopada KdaBe 6 prveg

AwoBntrpeg Mia ¢popd tnv eBSopada Aev LoyVeL

ALOKQC autopatou . KdBe 1-2 eBSopadeg Agv LoYVEL

TIAVG{patogopouyyapoTavwy

KaBapo oyelo vepol KdBe 2 eBSopadeg Agv LoYVEL

Aoyelo amdvepwv META TO ASELAOHA TWV ATIOVEPWY Agv LoYVEL

Tpoxol Mia ¢opd tov pnva Agv LoYVEL

SaKoUAa OK6VC Aev LoxUeL Kabe 2-3 pr’]vsq’(éta’v elvat yepdro, avéhoya pe
o TNV TIPAYATIKN XPrion) J
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To pouTAT SLABETEL ALoBNTHPEG TIPOTTAGIAE ATTO TITWON TIOU EVTOTI{OLV TA OKAAOTIATLA. ‘OTav eVTOTTi{EL TETOLA ONpEl, TO
poUTOT ahAAdeL Topeia. Ma BEATLOTN anés0on Twv asdnTrpwy Tipootaciag arnd Trwor), adatpéote OAa Ta AVTLKELHEVA (TLY.
TanoUToLd) amo TiG okAAEG. ‘Otav XPnOLUOTIOLELTE TO POHTIOT 08 AVUWHEVN TIEPLOXT, TOTIOBETOTE €va GUOLKO EUTIOELO TNV e
AKPN EVOC ONELOU YLa va aTtopUYETE TLG TUXALEG TITWOELG, Korisnicki prirucni k
MnV avakeite To popmdt. Mnv mLxeLpnoete va adatpEoete Ta odouyyapdTava Katd tov Kabaplopd. Mnv tomoBeteite vepd
] OTIOLOUSATIOTE TUTIOU LYPO TIAV{ 0TO POUTIOT. MV dopTilete To poprdt dtav To €6adog sivat TANUpUpLOpEVO. Mnv Bubilete
TO POUTOT O€ VEPS. MV XPNOLUOTIOLELTE TO POUTIOT OE UYPEG eTILAVELEG 1 ETILPAVELEG e AUVALOV VEPS. MNV XPNOLUOTIOLELTE TO

Pl el . Y 1. Pregled proizvoda p. 160
TIPOLOV EAV TO KAAWSLO ) 0 GOPTLOTAG EXOLV UTIOOTEL {NLa.
+ Mnv adrjvete ta tadtd xwpig eniBAedn Kat Pnv EMTPETIETE 0TA TIALSLE va TIA{{OLV [IE TO POUTIOT. 2. Pri ] e upora be p. 161
*+ Mn XPNOUUOTIOLELTE TO POUTIOT EKTOG TOU OTILTLOU.
* MnV XPnOLOTIOLELTE TO POUTTIOT O€ TIEPLBANAOV TIOU ExEL UTIEPBEPAVOEL. 3. Upora ba robota bez a P likac ij e p. 161
+ Mnv XpnOLOTIOLELTE TO POUTIOT dTav N Bepokpacia Tou Xwpou oag eivat katw arod 5°C (41°F) kat tavw ard 40°C (104°F). . A
* Mnv pixVete KABAPLOTIKA OTO SATESO TIPLV XPOLLOTIOWOETE TO POLTIOT. 4. OdrZavanje robota p. 162
g/l qu\:) )L(j;))\gcglp:g\;]c;&ts KaBapLOTIKG, agpoAUpaTa f oTipEL KaBaplopou yLa va Kabapioete to poprot, To Giktpo, tn Bdon At 5. U¢estalost za mjene kom ponenata p. 1 69
Mr pixvere To pojmst ot puwmd. ) ) ) 6. Prakti¢ni savjeti p- 170
MnV XpNOLHOTIOLELTE TO POUTTOT yLa va KaBaploeTe oTtacHEVa YUONLA.
MnV TEPTIATATE KA UMV OTEKEOTE TIAVW OTO POHMGT. MV LETAKLVELTE TO POUTIOT LE TO TIO6L ag, 7. PoniStavanje uparivanja robota i brisanje osobnih podataka p. 170

MnV €TLTPETIETE O TIALSLA 1 KATOLKISLA VAl OTEKOVTAL TIAVW OTO POUTIOT.

MnV ToTIOBETE(TE OTIOLOUSKTIOTE TUTIOU AVTLKELHEVA TIAVW OTO POUTIOT.

MnV XpnOLUOTIOLELTE TO POUTIET XWPIG TO PINTPO, KABWG prtopet va TIpokANBEL {npLd oTo popmoT.

Mpw aropplete T ouokeur), adatpéote Ty pratapia kat aroppite TNV oUHdWVA LE TOUG TOTIKOUG VOHOUG Kat
TLG TOTTKEG SLATAEELG, EQV £XETE OTIOLEGEATIOTE EPWTITELG, ETILKOWWVNOTE LIE TOV QVTLTPOOWTTO TOU TIPOLOVTOG 0ag,
0 0TI0{0G MTTOPEL VA 0a TEEL TL VA KAVETE.

7. Katdpynon 6u{gu§ng Tou poutot Kat Staypad TtPoCWTILKWYV SESOUEVWV

l'a va arevepyoTtoLroeTe T povada Wi-Fi 0To popmdT, TiLETTE TAUTOXPOVA TO KOUMTTE <Home» Kat To KOUPTT! Asttoupyiag
yLa 5 SEUTEPONETTTA, PEXPL VA AKOUOETE Evav XaPaKTNPLOTIKS NXO0. To popTdT Ba KatapyroeL auTépata T GUVSEDT| TOU HE
TO TNA£DWVO. ZTr CLVEXELT, T 2 KOUPTTILA Ba avaBooPrivouv apyd yta Aya Aetttd. To poumdt Ba KatapyrnoeL autdpata th
0oUVSEaT| TOU pE TO TNAEDWVO Kat Tov Spopoloynth. ‘Otav oAokAnpwBei n Stadikaoia, Sev yivetat va avtiotpadel. MNa va - PO S ST S
npavpantonotlrl']oscs guvg) 0UZeugn, Ba TTFp))éIH[EL VGZK‘?E?\E’OEEE ™ GLQELKGO((T €K véou. Na va Slaypdete ta npc?otfnu(d SeSopéva Pronadite ko m.plet.a n korisnicki prirucni k
TIOU £{val aTOBNKEVREVA OTO POITIAT, KAVTE £Mtavadopd Tou popmdT. MNatAote mapatetapéva to kouprt «<HOMEmia 15 skeniranjem QR koda.

SEUTEPONETTTA PEXPL VO AKOUOETE VAV YO UTILTD.

Prije prve uporabe paZljivo procitajte knjizicu ,Upute za sigurnost i uporabu”.

Za vise informacija:
www.rowenta.com
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(li{ 1. Pregled proizvoda

Sl —

SN

LiDAR

Preklopni poklopac
Bocna Cetka
Odbojnik
Senzor za prepreke
Glavna Cetka
Senzori protiv pada
Ultrasonic¢ni senzor za tepih
. Poklopac glavne Cetke
10. Kotac
11. Baterija
12. Okretne krpe s magnetnim drza¢ima
13. Kontakti za punjenje
14. Tipka ,Home"
*Pritisnite za povratak na pocetnu stanicu
15. Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje (Napajanje,
Pokretanje, Pauza)

CENOUAWN =

* Pritisnite da biste zapoceli ili pauzirali ¢iS¢enje
16. Tipka sigurnosne brave za zastitu od djece

« Pritisnite i drZite 3 sekunde da biste omogucili/

onemogucili sigurnosnu bravu za zastitu od djece

(tipke se zaklju¢avaju kako bi se sprijecilo slu¢ajno

pritiskanje)

)& -

17. Spremnik za prasinu
18. Otvor spremnika za prasinu
19. Bravica spremnika za prasinu
20. Okvir filtra
21. Filtar
22. Sveobuhvatna stanica
23. Spremnik za €istu vodu
24. Spremnik za prljavu vodu
25. Svjetlosni indikator statusa
* Svjetlo je iskljuceno: isklju¢eno
* Treperi bijelo: stanica je u uporabi
« Treperi crveno: spremnici su izvadeni / vrecica nije
postavljena / pogreska
+ Svijetli bijelo: normalan status
26. Poklopac odjeljka za vrecicu za praSinu
27. Kontakti za punjenje
28. Posuda za automatsko pranje krpa
29. Hygiene + vrecica za prasinu
30. Rucka Hygiene + vrecice za prasinu
31. Filtarska mreZica
32. Adapter za higijensku vrecicu
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Iako robot moZe automatski izbjec¢i neke prepreke,
procitajte sljedece savjete da biste pobolj3ali uinkovitost
cisc¢enja. Ocistite kablove, cijevi, male i nepri¢vrs¢ene
dijelove. Uklonite sve nestabilne, lomljive, vrijedne ili
opasne predmete s tla. Provjerite jesu li vrata svih prostorija
otvorena. Vas robot moZe imati poteSkoc¢a s radom na
tamnim podovima i odredenim vrstama tepiha: na tepisima
s resicama, predebelim tepisima, cupavim tepisima,
prelaganim tepisima (npr. kupaonski tepih). Radi postizanja
optimalne ucinkovitosti senzora protiv pada, uklonite sve
predmete (npr. obucu) sa stepenica. Kada robot rabite na

uzdignutom prostoru, postavite fizicku prepreku na rub
uzdignutog prostora da biste sprijecili slucajne padove.
Nemojte stajati u uskim prostorima, kao $to su predsoblja,
da ne biste blokirali robot. Izravno izlaganje suncevoj
svjetlosti ili velikom kontrastu svjetline moZe utjecati na
senzore robota. Robot moZe abnormalno raditi ili pak
prestati s radom. Pomaknite robot na novu lokaciju i
ponovno ga pokrenite.

Za optimalne performanse preporucuje se potpuno
napuniti robota prije prve upotrebe.

3. Uporaba robota bez aplikacije

Pokretanje ciS¢enja

pokrenuli ¢iS¢enje.

dok je robot na tepihu.

Pauziranje i nastavak €iS¢enja

Pritisnite tipku « Start / Pause» u bilo kojem trenutku da biste pauzirali ¢iS¢enje te je
ponovno pritisnite da biste s ¢iS¢enjem nastavili. Ako je robot u stanju pripravnosti,

jednom pritisnite tipku « Start / Pause» da biste aktivirali robot i jo$ jednom da biste

Ponasanje robota na tepihu
Kada robot tijekom ¢iS¢enja detektira tepih, zaustavit ¢e kruzno kretanje krpa i podi¢i ih

Pritisnite tipku « Start / Pause » da biste pokrenuli automatsko c¢iS¢enje. Robot ce prije
pokretanja navlaziti krpe. Proces vlaZenja krpa traje otprilike 3 do 4 minute. Tijekom
ovog koraka rade krpe i pumpe. Nemojte dirati, pomicati niti ometati robota ili stanicu.
Pricekajte. Robot ¢e skenirati prostor. Automatski ¢e podijeliti prostoriju na male zone,
najprije ocistiti rubove zona i zatim unutradnjost zona cik-cak uzorkom. Robot ¢e Cistiti
sva dostupna podrucja zonu po zonu.

Ako se robot ne Zeli pokrenuti nakon 3to pritisnete tipku « Start », razina napunjenosti
baterije moZda je preniska, pa je potrebno napuniti robot.

Tijekom €iS¢enja robot ¢e se redovito vracati na stanicu da bi oprao krpe i navlaZio ih
prije nastavka ¢iS¢enja. To je normalno ponasanje.

Imajte na umu da se ucestalost automatskog pranja krpa moze prilagoditi u aplikaciji.
Tijekom ¢iS¢enja nemojte pomicati stanicu ni spremnike za vodu.

Imajte na umu da bi, ovisno o debljini tepiha, mokre krpe mogle smociti tepih. Da biste
to sprijecili, u aplikaciji moZete postaviti zone bez kretanja ili postaviti kretanje robota
tako da u slucaju detekcije tepiha ne dopusti penjanje na tepih, ve¢ ga izbjegne.
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H R 3. Uporaba robota bez aplikacije

Zavr3etak CiSc¢enja

Ako robot pokrenete sa stanice, automatski ¢e se vratiti na stanicu na kraju sesije ¢is¢enja ili ako
razina napunjenosti baterije bude preniska. Ako razina napunjenosti baterije bude niska tijekom
sesije ¢iS¢enja, robot ¢e se automatski vratiti na svoju stanicu radi punjenja. Robot ¢e nakon
punjenja nastaviti s ¢iS¢enjem na mjestu gdje je stao.

Ako robot nije na stanici kada se pokrene ¢iS¢enje, automatski e se vratiti na pocetno mjesto na
kraju sesije ¢iS¢enja ili ako razina napunjenosti baterije bude preniska.

Na kraju sesije ¢iS¢enja robot ¢e se automatski vratiti na stanicu. Ako pak Zelite ru¢no zavrsiti
sesiju €is¢enja, u bilo kojem trenutku jednom pritisnite tipku « Home » da biste zaustavili robot i
jo3 jednom da biste poslali robot natrag na stanicu.

Ako je robot u stanju pripravnosti, jednom pritisnite tipku « Home » da biste aktivirali robot i jo$
jednom da biste robot poslali natrag na stanicu. Ako robot ne uspije pronadi stanicu, ru¢no ga
stavite ispred nje.

Radnje stanice

Na kraju sesije ¢i¢enja, kada je robot na priklju¢noj stanici, stanica ¢e automatski uciniti sljedece:
* ponovno napuniti bateriju robota,

* isprazniti spremnik za prasinu robota,

+ oprati krpe robota (hapomena: proces pranja krpa traje otprilike 3 do 4 minute),

+ prikupiti prljavu vodu u spremnik za prljavu vodu,

+ osusiti krpe robota (napomena: proces susenja krpa traje otprilike 3 sata).

Kada je svjetlo indikatora na stanici crveno, to moZe oznaciti da Hygiene+ vrecica za praSinu nije postavljena ili je puna (te
je treba zamijeniti), no moZe znaciti i da je spremnik za Cistu vodu prazan (i treba ga napuniti) ili je pak spremnik za prljavu
vodu pun (i treba ga isprazniti).

Postavke sigurnosne brave za zastitu od djece

Da biste omogucili ili onemogucili bravu za zastitu od djece, pritisnite tipku ,Child Lock”
na robotu i drZite je 3 sekunde. Kada je sigurnosna brava za zastitu od djece omogucena,
tipke na robotu nece funkcionirati.

Skenirajte QR kod da biste saznali kako odrzZavati robot da bi ostao ucinkovit.
Iskljucite stanicu iz napajanja prije bilo kakve manipulacije.

Kada je potrebno - Ciséenje spremnika za prasinu
Nakon sesije ¢iS¢enja robot se vraca u stanicu i automatski prazni spremnik za prasinu,
no u njemu moZe ostati malo prljavstine.
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4. Odrzavanje robota HR

Ispraznite prljavstinu u kantu za smece.
Zatvorite spremnik za prasinu.

Vratite ga na mjesto na robotu.
Zatvorite preklopni poklopac.

+ Otvorite preklopni poklopac.

+ Stavite prste u dva otvora, pritisnite i podignite spremnik
za prasinu da biste ga izvadili iz robota.

« Iskoristite bravicu na bo¢noj strani spremnika za prasinu
da biste ga otvorili.

Kada je potrebno - Pranje krpa
Nakon sesije ¢iS¢enja robot se vraca u stanicu i automatski pere i susi krpe, no na njima moZe ostati malo
prljavitine. Imajte na umu da se trajanje suSenja moZe prilagoditi u aplikaciji.

W S A =

24h

o
+ Okrenite robot naopako. + Ostavite ih da se suSe na 24 sata.
+ Vertikalno povucite krpe da biste ih izvadili iz « Pricvrstite krpe na drzac za krpe.
magnetnih drzaca. « Stavite dvije krpe u dva magnetna drzaca.
+ Odvojite krpe. « Prije pokretanja sesije ¢iS¢enja provjerite jesu li krpe

+ Isperite ih pod vodom ili u perilici rublja na 40 °C. pravilno postavljene.
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H R 4. OdrZzavanje robota

Jednom tjedno - Cis¢enje filtra

Otvorite preklopni poklopac. Filtar moZete i oprati pod vodom.

Stavite prste u dva otvora, pritisnite i podignite Ostavite ga da se susi na 24 sata.

spremnik za praSinu da biste ga izvadili iz robota. Nakon 3to se filtar u potpunosti osusi, vratite ga na
Na straznjoj strani spremnika za prasinu pronadite mjesto.

okvir za filtar i povucite ga da biste ga odvojili od + Robot nikada ne rabite bez filtera jer bi to moglo
spremnika za praSinu. ostetiti robot.

NjeZno lupkajte filtar iznad kante za smece da biste + Vratite ga na mjesto na robotu.

uklonili prasinu. + Zatvorite preklopni poklopac.
Za uklanjanje praSine mozZete koristiti alat priloZzen u

pakiranju.
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4. OdrZavanje robota

Jednom tjedno - Ciséenje glavne Eetke

HR

+ Okrenite robot naopako.

* Pritisnite bravice na poklopcu Cetke.

+ Povucite da biste ga izvadili.

+ Izvadite Cetku.

+ Zakrenite i izvucite glave Cetke s lijeve i desne strane
Cetke da biste ih uklonili.

+ Izvadite zapetljane vlasi kose.
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Za uklanjanje zapetljanih vlasi kose moZete koristiti
alat priloZen u pakiranju.

Suhom krpom ocistite odjeljak za glavnu ¢etku i kanal
za usisavanje.

Vratite glave Cetki na mjesto.

Vratite Cetku u robot.

Vratite poklopac Cetke. Poklopac je pravilno umetnut
kada zacujete klik.



Jednom tjedno - Ciséenje boéne Eetke

+ Okrenite robot naopako.

« Izvadite boc¢nu Cetku dvjema rukama tako da uhvatite
plasti¢ne dijelove i povucete je da biste je izvukli.
Nemojte povladiti za ¢ekinje bocne Cetke.

+ Uklonite zapetljane vlasi kose.

« Vratite Cetku tako da je njeZno umetnete na mjesto.
Bocna je Cetka pravilno umetnuta kada zacujete klik.

« Cistom, mekom i suhom krpom prebrisite senzore robota (ispred, na vrhu, iza, na stranama i na dnu
robota), tipke na robotu, kao i kontakte za punjenje na robotu i kontakte za punjenje na stanici.

Svakih 1 - 2 tjedna - Cis¢enje posude za automatsko pranje krpa

N\ [ N\ [

+ Vratite ga na mjesto. Ako
filtarska mreZica nije pravilno
postavljeno na mjesto, robot
se ne pokrece.

* Provijerite je li filtarska mreZica
pravilno postavljena, s
mreZicom okrenutom prema
dolje.

* Vratite robot na stanicu.
Provjerite jesu li kontakti za
punjenje na robotu i stanici
potpuno poravnati. Kada je
robot ispravno postavljen, ¢ut
Cete zvucni signal.

+ Izvadite robot sa stanice da biste pristupili posudi za pranje.
* Krpom ili ¢etkom odistite prljavstinu s posude za pranje.

+ Izvucite filtarska mreZica.

+ Uklonite prljavstinu i isperite ga vodom.
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4. OdrZavanje robota

Svaka 2 tjedna - Ci¢enje spremnika za €istu vodu

+ Izvadite spremnik za cistu vodu. .
+ Otvorite poklopac.
*» Operite spremnik ¢istom vodom. Nemojte
primjenjivati prekomjernu silu kako ne biste o3tetili
komponente ili plovak u spremniku. .
+ Dodaijte ¢istu vodu do oznake MAX. .
» U spremnik za vodu nemojte dodavati vruc¢u vodu jer .
bi ga to moglo deformirati.

Nemojte dodavati tvari poput sredstava za ¢iS¢enje,
eteri¢nih ulja, deterdZenata ili otopinu za ¢iS¢enje
.Clean it", osim Ciste vode, kako biste izbjegli
ostecenje stanice i robota.

Zatvorite poklopac.

Prebriite i osuSite vanjski dio spremnika.

Vratite spremnik na mjesto na stanici.

Nakon praznjenja prljave vode - Cis¢enje spremnika za prljavu vodu

N\ [ % % ; j 4 )\
/. /L J
4 N\
—
2
. /. J
+ Kada je spremnik za prljavu vodu pun, svjetlosni + Operite spremnik ¢istom vodom. Nemojte

indikator na stanici treperi crveno.
+ Izvadite spremnik za prljavu vodu.
+ Otvorite poklopac. .
+ Izlijte prljavu vodu. .

primjenjivati prekomjernu silu kako ne biste oStetili
komponente ili plovak u spremniku.

Zatvorite poklopac.

PrebriSite i osuSite vanjski dio spremnika.

+ Vratite spremnik na mjesto na stanici.
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Jednom mjeseéno - Ciséenje kotaca

+ Kotaci se mogu zapetljati za kosu ili prljavstinu. Okrenite robot naopako. Ocistite kotace tako da uklonite
zapetljane vlasi kose. Kotaci¢ moZete i izvaditi da biste uklonili prljavstinu prije nego Sto ga vratite.

Svaka 2 - 3 mjeseca (ovisno o stvarnoj uporabi) - Zamjena vrecice za prasinu

+ Kada je vrecica za prasinu puna, svijetli crveno svjetlo na stanici. Stavite ruku ispod poklopca pretinca za
vrecicu i povucite ga da ga uklonite.

PRESS

Uhvatite adapter vrecice za prasinu za rucku. Povucite adapter prema sebi da ga izvadite iz utora. Vrecica
pri¢vrS¢ena na njega izadi ¢e zajedno s adapterom. Za uklanjanje vrecice s adaptera, pritisnite malu
plasti€nu kopcu da oslobodite vrecicu iz utora u adapteru. Vrecica ¢e se lako odvojiti.

EEE
[

+ Povucite iskoristenu vrecicu za rucku ravno iz adaptera. Odbacite iskoristenu vrecicu u kantu za smece.
Uzmite novu vrecicu.
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4. OdrZavanje robota

- *

+ Lagano napuhnite novu vrecicu povlaceci njezno s obje strane. DrZite vrecicu za rucku i paZljivo je

umetnite u utor adaptera.

+ Kada je vrecica potpuno umetnuta u utor adaptera, pritisnite je uz adapter dok ne ¢ujete ,klik”. Umetnite
adapter s vre¢icom natrag u stanicu. Provjerite je li adapter potpuno umetnut tako da ga gurnete do kraja.

* Vratite poklopac pretinca za vrecicu na mjesto
i provjerite da se Cetiri utora na njegovom vrhu
pravilno uklapaju u stanicu.

5. Ucestalost zamjene komponenata

Ucestalost zamjene sluZi samo kao referenca; ako su komponenta ili dodaci osteceni, potrebno ih je odmah
zamijeniti da bi se osiguralo ucinkovito ¢is¢enje. Komponente i dodatnu opremu moZete kupiti: www.rowenta.com

q(omponenta Ucestalost CiS¢enja Ucestalost zamjene )
Spremnik za prasinu Kada je potrebno Nije primjenjivo

Krpe Kada je potrebno Nakon 100 pranja

Filtar Jednom tjedno Svakih 6 mjeseci

Glavna cetka Jednom tjedno Ako je potrebno

Bocna Cetka Jednom tjedno Svakih 6 mjeseci

Senzori Jednom tjedno Nije primjenjivo

E?;auda za automatsko pranje Svakih 1 - 2 tjedna Nije primjenjivo

Spremnik za ¢istu vodu Svaka 2 tjedna Nije primjenjivo

Spremnik za prljavu vodu Nakon praznjenja prljave vode Nije primjenjivo

Kotaci Jednom mjesecno Nije primjenjivo

Vrecica za prasinu Nije primjenjivo svaka2 -3 mje_seca (kadaje puna, ovisno o

stvarno uporabi) )
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6. Prakticni savjeti

Robot ima senzore protiv pada da bi otkrio stepenice. Kada ih otkrije, robot ¢e promijeniti smjer. Radi postizanja
optimalne ucinkovitosti senzora protiv pada, uklonite sve predmete (npr. obucu) sa stepenica. Kada robot rabite
na uzdignutom prostoru, postavite fizicku prepreku na rub uzdignutog prostora da biste sprijecili slu¢ajne
padove.

Robot nemojte tresti. Nemojte poku3ati skinuti krpe tijekom ¢iS¢enja. Na robot nemojte stavljati vodu ni vlaznu
krpu. Robot nemojte puniti kada je pod poplavljen. Robot nemojte uranjati u vodu. Robot nemojte koristiti na
vlaZznim povrSinama ili povrSinama na kojima se zadrZava voda. Proizvod nemojte koristiti ako su kabel ili punjac
oSteceni.

Djecu ne ostavljajte bez nadzora i nemojte djeci dopustati da se igraju s robotom.

Robot nemojte koristiti izvan doma.

Robot nemojte koristiti u pregrijanom okruzenju.

Robot nemojte koristiti kada je temperatura u domu manja od 5 °C (41 °F) i veca od 40 °C (104 °F).

Prije uporabe robota po podu nemojte nanositi sredstva za ¢iSc¢enje.

Za ciSc¢enje robota, filtera, stanice ili vrecica za praSinu nemoijte koristiti sredstva za CiS¢enje, sprejeve ni sredstva
za CiS¢enje koja se raspr3uju.

Robot nemojte bacati u vatru.

Robot nemojte korisitit za €iS¢enje razbijenog stakla.

Nemojte hodati po robotu niti se na njega penjati, ali nemojte ga ni pomicati nogama.

Nemojte dopustiti djeci ili ku¢nim ljubimcima da se voze na robotu.

Na robot nemojte stavljati nikakve predmete.

Robot ne rabite bez filtera jer bi to moglo oStetiti robot.

Prije no Sto uredaj odloZite u otpad, izvadite bateriju i odloZite bateriju u otpad u skladu s lokalnim

zakonima i propisima. Sva pitanja moZete uputiti distributeru proizvoda koji ¢e vas savjetovati Sto

trebate uciniti.

7. PoniStavanje uparivanja robota i brisanje osobnih podataka

Da biste onemogucili Wi-Fi modul na robotu, istovremeno pritiscite tipku ,Home" i tipku za ukljucivanje 5 sekundi sve dok ne
zaCujete zvucni signal. Robot ¢e automatski prekinuti vezu s telefonom. Dvije e tipke nakon toga polako treperiti nekoliko
minuta. Robot ¢e automatski prekinuti vezu s telefonom i usmjerivatem. Kada postupak bude zavr3en, ne moZete se vratiti na
staro stanje. Da biste uredaje ponovno uparili, morat ¢ete ponoviti postupak uparivanja.

Da biste izbrisali osobne podatke pohranjene u robotu, ponovno ga postavite. Pritisnite i drZite tipku « HOME » 15 sekundi sve
dok ne zacujete zvu¢ni signal.

170

Felhasznaléi utmutato

1. Termék attekintése

2. Hasznalatba vétel el6tt

3. Arobotporszivé hasznédlata az alkalmazas nélkil

4. A robotporszivé karbantartasa

5. Alkatrészek cseréjének gyakorisaga

6. Szabalyos hasznalat

7. A robotporszivé pdrositasanak megsziintetése és a személyes adatok térlése

Taldlja meg a teljes felhasznéléi Gtmutatét
a QR-kéd beolvasasaval.

Az els6 haszndlat el6tt figyelmesen olvassa el a
,Biztonsagi és hasznalati utasitasok” cim( kézikonyvet

Tovabbi informdcio:
www.rowenta.com
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1. Termék attekintése

1

=

LiDAR

Billenéfedél

Oldalkefe

Utkdz6

Akadalyérzékeld

Fokefe

Leesés elleni érzékel6k

Ultrahangos szényegérzékeld

Fokefe fedele
. Kerék
. Akkumulator
. Forgé felmosék magneses tartékkal
. Tolt6érintkezdk
. Home gomb
* Nyomja meg a dokkoldallomashoz valé
visszatéréshez
Be/Ki gomb (Aram, Inditas, Sziinet)
* Nyomja meg és tartsa lenyomva a be- vagy
kikapcsoldshoz
* Nyomja meg a takaritas elinditdsadhoz vagy
szlineteltetéséhez
Gyermekzar gomb
+ Tartsa lenyomva 3 masodpercig a gyermekzar
be-/kikapcsolasahoz (a véletlen gombnyomas
megakadalyozésa érdekében a gombok zarolva
vannak)

17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
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Portartaly

Portartaly nyilasa

Portartdly retesze

Szlir6keret

Szliré

Tébbfunkciés dokkoléallomas

Tisztaviztartaly

Szennyezettviz-tartaly

Allapotjelzé 1ampa

* Nem vilagit: kikapcsolt allapot

+ Fehéren villog: a dokkoldallomas miikédésben van
* Pirosan villog: tartély(ok) eltavolitva/zsék nincs
behelyezve/hiba

+ Fehér fény vilagit: normal dllapot

. Porzsaktarto fedele

. Toltéérintkez6k

. Automatikus felmosoétisztité talca
. Hygiene+ porzsak

. Hygiene+ porzsak fogantyuja

. Szliréracs

. Higiéniai tasak adapter

2. Hasznalatba vétel el6tt m

Bar a robotporszivé képes egyeddl is elkerdini az
akadalyokat, kérjlk, olvassa el az alabbi tippeket a
hatékonyabb takaritashoz. Rendezze el a kabeleket, a
vezetékeket, a kisebb és a laza targyakat. Tavolitson el
minden instabil, torékeny, értékes vagy veszélyes targyat
a talajrél. Gyéz6djon meg arrél, hogy minden szoba
ajtaja nyitva van. El6fordulhat, hogy a robotporszivé soétét
padlén, rojtokkal rendelkezd, til vastag, hosszu szald vagy
tal kénnyl szényegen (példaul fiirdészobaszényegen)
haladva nehézségekbe Utkozik. A leesés elleni érzékeld
optimalis mikddése érdekében tavolitson el minden

elemet (pl. cip6t) a Iépcsdrél. Ha a robotporszivét
megemelt tertileten haszndlja, helyezzen egy fizikai
akadalyt a mélyedés szélére, hogy megel6zze a véletlen
leesést. Ne alljon szlik helyeken, példaul folyosékon, hogy
a robotporszivét ne akadalyozza. A kdzvetlen napfénynek
vagy erds fénykontrasztnak valé kitettség befolyasolhatja
a robotporszivé érzékeldit. A robotporszivé rendellenesen
viselkedhet, vagy megszakithatja a mikodését. Helyezze a
robotporszivét Uj helyre, és inditsa be ismét.

Az optimalis teljesitmény érdekében ajanlott a robotot elsd
hasznalat el6tt teljesen feltdlteni.

3. Arobotporszivé hasznalata az alkalmazas nélkiil

A takaritas megkezdése

megkezdéséhez.

Az automatikus takaritas elinditdsdhoz nyomja meg az « Inditds/Sziineteltetés » gombot. A
robotporszivé az indulds elétt benedvesiti a felmosékat. A felmosé nedvesitési folyamata
korulbelll 3-4 percig tart. Ez alatt a felmosok és a szivattydk mikddnek. Kérjik, ne érintse
meg, ne mozgassa és ne zavarja a robotot és az dllomast; kérjuk, varjon. A robotporszivd
atpdsztazza a terlletet. Automatikusan kis zénakra osztja fel a helyiséget. EI&szor a

zéna szélei mentén végez takaritast, majd cikkcakk mintaban folytatja takaritast a zéna
belsejében. A robotporszivé zénarél zénara minden hozzaférhet6 teriletet megtisztit.

Ha a robotporszivé nem indul el, amikor megnyomja az « Inditas » gombot, eléfordulhat,
hogy az akkumulator toltottségi szintje tul alacsony. Ilyenkor toltse fel a robotporszivét. A
takaritds sordn a robotporszivé rendszeresen visszatér a dokkoléallomasra, hogy a takaritas
folytatasa el6tt kimossa és benedvesitse a felmosdkat. Ez normalis jelenség. Ne feledje,
hogy az automatikus felmosétisztitas gyakorisaga az alkalmazasban allithaté be. Takaritas
kdzben ne mozditsa el a dokkoléallomast és a viztartalyokat.

A takaritas szliineteltetése és folytatasa

A takaritds szUneteltetéséhez nyomja meg barmikor az « Inditas/

Szlineteltetés » gombot, majd nyomja meg ismét a takaritas folytatdsdhoz. Ha

a robotporszivé készenléti dllapotban van, nyomja meg egyszer az « Indités/
Szlineteltetés » gombot a robotporszivé felébresztéséhez, majd még egyszer a takaritas

A robotporszivé viselkedése szényegen

Amikor a robotporszivé takaritds kdzben szényeget érzékel, ledllitja a felmosdk forgd
mozgésat, és felemeli 6ket, amig a szényegen van.

Ne feledje, hogy a szényeg vastagsagatél fiiggéen eléfordulhat, hogy a nedves felmosoék
benedvesitik a szényeget. Ennek elkerilése érdekében bedllithat egy tiltott zénat az
alkalmazasban, vagy beallithatja a robotporszivé viselkedését, hogy amikor szényeget
észlel, ne masszon fel a szényegre, és kerdilje ki.
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A takaritas befejezése

Ha a robotporszivét a dokkoléallomasrdl inditja el, a takaritasi folyamat végén, vagy ha az
akkumulator toltottségi szintje tul alacsony, automatikusan visszatér a dokkoléallomasra. Ha

az akkumulator a takaritasi folyamat soran lemerdil, a robotporszivé automatikusan visszatér

a dokkolbdllomashoz téltésre. Toltés utdn a robotporszivé folytatja a takaritast ott, ahol
abbahagyta. Ha a robotporszivé nincs a dokkoldallomasan, amikor megkezdi a takaritast,
automatikusan visszatér a kezdépontjahoz a takaritasi folyamat végén, vagy ha az akkumulator
toltottségi szintje tul alacsony. A takaritasi ciklus végén a robotporszivé automatikusan visszatér
a dokkolédlloméasra. Ha azonban manudlisan szeretné ledllitani a takaritasi folyamatot, a
«Home » gomb egyszeri megnyomasaval barmikor ledllithatja a robotporszivét, majd az
ismételt megnyomasaval visszakuldheti a dokkoléallomasra. Ha a robotporszivé készenléti
allapotban van, nyomja meg egyszer a « Home » gombot a robotporszivé felébresztéséhez,
majd még egyszer a dokkol6allomasra valé visszakildéséhez. Ha a robotporszivé nem talalja a
dokkoléallomast, helyezze ra manudlisan a robotporszivét a dokkoléallomasra.

A dokkoléallomas miiveletei

A takaritasi folyamat végén, amikor a robotporszivé dokkolva van, a dokkoléallomas automatikusan:

« feltdlti a robotporszivé akkumulatorat,

« kilriti a robotporszivé portartalyat,

+ kimossa a robotporszivé felmosait (felhivjuk figyelmét, hogy a felmosék mosasi folyamata kérulbelll 3-4 percig tart),

+ Osszegydijti a hasznalt vizet a hasznaltviz-tartalyban,

+ és megszaritja a robotporszivé felmoséit (felhivjuk figyelmét, hogy a felmosdék szaritasi folyamata korlbelll 3 érat
vesz igénybe).

Ha a dokkoldallomas jelz6fénye piros, az azt jelezheti, hogy a Hygiene+ porzsak nincs felszerelve vagy megtelt (és ki kell

cserélni), valamint azt is jelezheti, hogy a tisztaviztartaly Ures (és fel kell tolteni), vagy hogy a szennyviztartaly megtelt (és

ki kell Griteni).

A gyermekzar bedllitasai

A gyermekzar be- vagy kikapcsolasahoz tartsa 3 masodpercig lenyomva a robotporszivé
.Gyermekzar” gombjat. Ha a gyermekzar be van kapcsolva, a robotporszivé gombjai nem
fognak mkaodni.

A QR-kdd beolvasasdval megtudhatja, hogyan érizheti meg a robotporszivé
teljesitményét. Kérjuk, hiizza ki a dokkoldéallomast, miel6tt barmilyen tevékenységet
végezne.

Sziikség esetén - Tisztitsa meg a portartalyt
A takaritési folyamat végén a robotporszivé visszatér a dokkoldallomashoz, és
automatikusan kiliriti a portartdlyt, de némi szennyez6dés maradhat benne.
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* Nyissa fel a billenéfedelet. + Uritse ki a szennyezédést a szemetesbe.

* Helyezze az ujjait a két nyilasba, és a robotporszivobdl + Zarja le a portartalyt.
valé eltavolitdshoz nyomja meg és emelje fel a * Helyezze vissza az eredeti helyzetébe a robotporszivéban.
portartalyt. + Csukja le a billenéfedelet.

+ Nyissa ki a portartdlyt az oldalan talalhaté retesz
segitségével.

Sziikség esetén - A felmosék kimosdasa

A takaritasi folyamat végén a robotporszivé visszatér a dokkoléalloméshoz, és automatikusan kimossa és
megszaritja a felmosdkat, de némi szennyezédés maradhat bennik. Ne feledje, hogy a szaritas idétartamat az
alkalmazasban allithatja be.

4 )\

(RS S =1

24h

-

+ Forditsa a robotporszivét fejjel lefelé.

+ Fuggolegesen huzva tavolitsa el a felmosdkat a
magneses tartokbal.

+ Simitsa ki a felmosérongyokat.

» Mossa ki 6ket viz alatt vagy 40 °C-on a moségépben.

Hagyja 6ket 24 éran keresztil szaradni.

Régzitse a felmosérongyokat a felmosétartéra.
Helyezze fel a két felmosét a két magneses tartéra.
A takaritasi folyamat megkezdése el6tt ellendrizze,
hogy megfeleléen vannak-e felhelyezve a felmosok.
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H U 4. A robotporszivé karbantartasa 4. A robotporszivé karbantartasa m

Hetente egyszer - A szlir tisztitasa Hetente egyszer - A f6 kefe megtisztitasa

Nyissa fel a billenéfedelet. + A sz(rét viz alatt is kimoshatja.

Helyezze az ujjait a két nyilasba, és a robotporszivébél  « Hagyja 24 6ran keresztil szaradni.

valé eltavolitdshoz nyomja meg és emelje fel a * Ha a sz(iré teljesen megszaradt, tegye vissza az

portartalyt. eredeti helyére.

A portartdly hatuljan fogja meg a szlir6keretet, és + Soha ne hasznélja a robotporszivét a sz(iré nélkal,

meghuzva akassza ki a portartalybol. mert ezzel kart tehet a robotporszivéban.

Finoman Gtégesse meg a szlirét egy szemetes felett a + Helyezze vissza az eredeti helyzetébe a

por eltavolitdsdhoz. robotporszivéban.

+ A por eltdvolitdsdhoz haszndlja a csomagban taldlhaté  « Csukja le a billenéfedelet.
tisztitéeszkozt.

+ Forditsa a robotporszivét fejjel lefelé. + Az dsszegubancolédott hajszalak eltavolitdsahoz
* Nyomja meg a kefefedél reteszeit. hasznalja a csomagban talalhatd tisztitoeszkozt.
* Hlzza meg az eltavolitashoz. « Szdraz ronggyal tisztitsa meg a fé kefetartét és a
* Vegye ki a kefét. szivocsatornat.
+ Forgassa el és hiizza meg a kefe bal és jobb oldalan + Helyezze vissza a kefefejeket.

taldlhaté kefefejeket az eltavolitadsukhoz. * Helyezze vissza a kefét a robotporszivéba.
+ Tavolitsa el az 6sszegubancolédott hajszalakat. * Helyezze vissza a kefefedelet. A fedél akkor van

megfeleléen behelyezve, ha kattanas hallhaté.
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Hetente egyszer - Az oldalsé kefe megtisztitasa

(g|¥] 4. Arobotporszivé karbantartasa

~N

kefe sortéit hizza.

kattands hallhaté.

.

+ Forditsa a robotporszivét fejjel lefelé.
+ Fogja meg két kézzel az oldalsé kefét a mlianyag
részeknél, és hizza meg a kiakasztashoz. Ne az oldalsé

* Tavolitsa el rola az 6sszegabalyodott hajat.
+ Ovatosan bepattintva helyezze vissza az oldalkefét.
Az oldalkefe akkor van megfeleléen felhelyezve, ha

« Tiszta, puha és szaraz ronggyal tordlje le a robotporszivé érzékelbit (a robotporszivo elején, tetején,
hatuljan, oldalan és aljan), a robotporszivd gombijait, a robotporszivé toltéérintkezéit és a dokkolddllomas

toltéérintkezdit.
1-2 hetente - Az automatikus felmosétisztité talca megtisztitasa

N\ [ N\ [

+ Vegye ki a robotporszivét a dokkoldallomasbdl, hogy hozzaférjen a mosétélcahoz.
+ Egy ronggyal vagy kefével tavolitsa el a szennyez6dést a mosétalcardl.

+ Akassza ki a sz(ir6racs.

+ Tavolitson el minden szennyezddést, és mossa le viz alatt.
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* Helyezze vissza az eredeti helyére. Ha
a szliréracs nem megfeleléen van
behelyezve az eredeti helyére, a
robotporszivé nem indul el.
Gy6z6djon meg réla, hogy

a sz(iréracs helyesen van
elhelyezve, az racs lefelé nézzen.
Helyezze vissza a robotporszivét
a dokkolééllomésra. Gy6z6djon
meg réla, hogy a robot és

az dllomas toltécsatlakozdi
teljesen éssze vannak igazitva.
Amikor a robot helyesen van
elhelyezve, sipolé hangot hall.

4. A robotporszivé karbantartasa

2 hetente - A tisztaviztartaly megtisztitasa

| %
- J

- J

Nyissa fel a fedelet.

Uszéja.

eldeformalédhat.

Huzza ki a tisztaviztartalyt.

Tiszta vizzel mossa le a tartalyt. Ne fejtsen ki tdl nagy
er6t, nehogy megsériljenek az alkatrészek és a tartaly

Toltse fel tiszta vizzel a MAX jelzésig.
Ne toltson forro vizet a viztartalyba, mert az

* Ne adjon hozza semmilyen anyagot, példaul
tisztitészereket, illéolajokat, mosdszert vagy a ,Clean
it” tisztitdszert, csak tiszta vizet, hogy elkertlje az
allomas és a robot karosodasat.

+ Zarja le a fedelet.

« Tordlje szérazra a tartdly kulsejét.

* Helyezze vissza a tartalyt az eredeti helyzetébe a
dokkoléallomason.

A szennyviz kiliritése utan - A szennyezettviz-tartaly megtisztitasa

4 4
- AN
4 N\
. /.

* Ha a hasznaltviz-tartaly megtelt, a dokkoldallomas

jelzéfénye pirosan villog.

* Huzza ki a hasznaltviz-tartalyt.

* Nyissa fel a fedelet.
» Ontse ki a haszndlt vizet.

+ Tiszta vizzel mossa le a tartalyt. Ne fejtsen ki tdl
nagy erét, nehogy megsériljenek az alkatrészek és a
tartdly Uszdja.

+ Zarja le a fedelet.

+ Torolje szarazra a tartdly kilsejét.

+ Helyezze vissza a tartalyt az eredeti helyzetébe a
dokkoléallomason.
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Havonta egyszer - A kerekek megtisztitasa

+ A kerekek belegabalyodhatnak a hajba vagy a szennyezédésekbe. Forditsa a robotporszivét fejjel lefelé. Tisztitsa
meg a kerekeket, tavolitsa el az 6sszegubancolédott hajszalakat. A szennyezddések eltavolitdsahoz leveheti a
gorg6t, majd visszahelyezheti.

2-3 havonta (a tényleges hasznalattdl fliggden) - A porzsak cseréje

« Amikor a porzsdk megtelik, az dllomds jelz&fénye pirosan vilagit. Helyezze a kezét a porzsak rekesz
fedelének ala, és huzza ki azt.

PRESS

+ Fogja meg a porzsak adaptert a fogantylinal. Hizza maga felé az adaptert, hogy kivegye a helyérél. A
hozza csatlakoztatott porzsdk egyszerre jon ki vele. A porzsdk eltavolitdsdhoz nyomja meg a kis mianyag
fllkét, hogy kiengedje a zsdkot az adapter bevagasabdl. A zsék konnyen levalik.

EEr
[

+ CsUsztassa ki a hasznalt porzsakot a fogantylnél fogva egyenesen az adapterbél. Dobja ki a hasznalt
porzsakot a szemetesbe. Vegyen el6 egy Uj porzsakot.
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- *

+ Enyhén fljja fel a porzsakot, finoman hidzva meg a zsdk mindkét oldalat. Fogja meg a fogantyunal, és
siman csUsztassa be az Uj porzsékot az adapter nyildsaba.

* Amint a zsak teljesen be van illesztve az adapter nyilasaba, hajtsa a zsakot az adapterhez, amig nem hall egy
kattanast. CsUsztassa be az adaptert és a zsakot az allomasba. Gy6z6djon meg réla, hogy az adapter teljesen
be van nyomva.

* Helyezze vissza a porzsak rekesz fedelét, tigyelve
arra, hogy a tetején lévé 4 kivdgas megfeleléen
illeszkedjen az dllomashoz.

5. Alkatrészek cseréjének gyakorisaga

A csere gyakorisaga csak tajékoztatd jellegll. Ha egy alkatrész vagy tartozék megsérdlt, a hatékony takaritas érdekében
azonnal ki kell cserélni. Alkatrészeket és tartozékokat a kdvetkezé webhelyen vasérolhat: www.rowenta.com

(Alkatrész Tisztitasi gyakorisag Csere gyakorisaga )
Portartaly NINCS SZUKSEG Nem alkalmazandé

Felmosoék NINCS SZUKSEG 100 mosas utan

Szlré Hetente egyszer 6 havonta

F& kefe Hetente egyszer Sziikség esetén

Oldalkefe Hetente egyszer 6 havonta

Erzékelsk Hetente egyszer Nem alkalmazandé

?;f;?g;gi?;g;té talca 1-2 hetente Nem alkalmazandé

Tisztaviztartaly 2 hetente Nem alkalmazandé

Szennyezettviz-tartaly A haszndlt viz kilritése utan Nem alkalmazandé

Kerekek Havonta egyszer Nem alkalmazandé
Porzsak Nem alkalmazandé 23 ha’vont’a (‘?m”,(,or megtelik, a tényleges
\_ hasznalattél fliggden) )
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6. Szabalyos hasznalat

» Alépcsék észlelése érdekében a robotporszivo esésérzékelékkel rendelkezik. Ezen akadalyok észlelésekor a
robotporszivé irdnyt valtoztat. A leesés elleni érzékel6 optimalis miikddése érdekében tavolitson el minden elemet (pl.
cip6t) a 1épcsérél. Ha a robotporszivét megemelt terlleten hasznalja, helyezzen egy fizikai akadalyt a mélyedés szélére,
hogy megelézze a véletlen leesést.

Ne rézza a robotporszivét. Tisztitas kdzben ne prébdlja meg eltavolitani a felmosdkat. Ne tegyen vizet vagy nedves ruhat
a robotporszivéra. Ne téltse a robotporszivét, ha a talaj vizes. Soha ne meritse a robotporszivét vizbe. Ne haszndlja a
robotporszivét nedves fellleten vagy all6 vizzel teli fellleten. Ne haszndlja a terméket, ha a halézati kabel vagy a tolté
megsérult.

Ne hagyja felugyelet nélkil a gyermekeket, és ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a robotporszivéval.

Ne hasznalja a robotporszivét az otthonan kivdil.

Ne hasznalja a robotporszivét tulheviilt kérnyezetben.

Ne hasznalja a robotporszivét, ha az otthoni hémérséklet 5 °C (41 °F) alatt és 40 °C (104 °F) fol6tt van.

A robotporszivé hasznalata el6tt ne éntson tisztitdszert a padléra.

A robotporszivé, a szlird, a dokkoldallomas és a porzsak tisztitdsahoz ne hasznaljon tisztitészereket, aeroszolos
tisztitészereket vagy tisztitéspray-t.

A robotporszivét ne dobja tlizbe.

Ne hasznalja a robotporszivét térott Uveg tisztitasara.

Ne Iépjen ra és ne masszon fel a robotporszivéra, és ne mozgassa a robotporszivét a labaval.

Ne engedje, hogy gyermekek vagy allatok utazzanak a robotporszivén.

Ne tegyen semmit a robotporszivéra.

Ne hasznalja a robotporszivét a szliré nélkil, mert ezzel kart tehet a robotporszivéban.

Akészilék leselejtezése el6tt vegye ki az akkumulatort, és a helyi térvényeknek és rendelkezéseknek

megfeleléen selejtezze le. Ha kérdése van, forduljon a markakereskedéhdz, aki tajékoztatja a teendékrol.

7. A robotporszivé parositasanak megsziintetése és a személyes adatok térlése

A Wi-Fi modul robotporszivén valé letiltdsahoz nyomja le egyszerre 5 masodpercig a Home és a be- és kikapcsold
gombot, amig sipolé hangot nem hall. A robotporszivé automatikusan megsziinteti a telefonnal fennallé
csatlakozasat. A két gomb ezutan néhany percig lassan villog. A robotporszivé automatikusan megszinteti a
telefonnal és a routerrel fennallé kapcsolatat. Ha ez megtértént, nem lehet visszalépni. Az Gjraparositashoz Ujra el
kell végezni a parositasi folyamatot.

A robotporszivéban tarolt személyes adatok térléséhez allitsa alaphelyzetbe a robotporszivét. Tartsa

15 masodpercig lenyomva a « HOME » gombot, amig sipolé hangot nem hall.
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Uporabniski prirocnik

1. Pregled izdelka

2. Pred uporabo

3. Uporaba sesalnika brez aplikacije

4. VzdrZevanje sesalnika

5. Pogostost zamenjave sestavnih delov

6. Priporoceno in odsvetovano

7. Prekinite povezavo s sesalnikom in izbriSite osebne podatke

Poiscite popoln uporabniski prirocnik s skeniranjem
QR kode.

Pred prvo uporabo natancno preberite knjiZico
“Varnostna navodila in navodila za uporabo”.

Za vet informacij:
www.rowenta.com

183

SL

p. 184
p. 185
p. 185
p. 186
p. 193
p. 194
p. 194



SL 1. Pregled izdelka
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Preklopni pokrov
Stranska krtaca
Odbijac
Senzor za zaznavanje ovir
Glavna krtaca
Senzorji za preprecevanje padca
Ultrazvo¢ni senzor za preproge
. Pokrov glavne drZzave
10. Kolesce
11. Baterija
12. Vrtljive krpe za brisanje z magnetnimi drzali
13. Stiki za polnjenje
14. Gumb Domov
* Pritisnite, da se sesalnik vrne na postajo.
15. Gumb za vklop/izklop (Napajanje, Zacetek, Premor)
* Pritisnite in zadrZite za vklop ali izklop.
* Pritisnite za zagon ali zaustavitev ¢i¢enja.
16. Gumb otroske kljucavnice
* Pritisnite in pridrZite 3 sekunde, da omogocite/
izkljucite otrosko klju¢avnico (gumbi se zaklenejo, da
se prepreci naklju¢no pritiskanje gumbov).

CENOUAWN =
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. Posoda za prah

. Odprtina posode za prah
. Zapah posode za prah

. Okvir filtra

. Filter

. Postaja vse-v-enem

. Posoda za ¢isto vodo

. Posoda za odpadno vodo
. Indikator stanja

+ Ugasnjena lucka: izklop

+ Utripa bela lu¢ka: postaja deluje

+ Utripa rdeca lucka: ena ali ve¢ posod je odstranjenih/
vrecka ni namescena/napaka

« Sveti bela lu¢ka: normalno stanje

. Pokrov predala za vrecko za prah

. Stiki za polnjenje

. Pladenj za samodejno pranje krp za brisanje
. Higienska vrecka za prah

. Rocaj higienske vrecke za prah

. Filtrska mreZa

. Prikljucek za higiensko vrecko

2. Pred uporabo

SL

Pospravite kable, vrvice ter majhne in nepritrjene
predmete. S tal odstranite vse nestabilne, lomljive,
dragocene ali nevarne predmete. Prepricajte se, da so
vrata vsakega prostora odprta. Sesalnik bo morda imel
nekaj teZav pri sesanju temnih tal in preprog, na primer
preprog z resicami, predebelih preprog, z daljSimi trakci ali

prelahkih preprog (npr. kopalniSke preproge). Za optimalno

ucinkovitost senzorjev za preprecevanje padca odstranite

vse predmete (npr. evlje) s stopnic. Ce sesalnik uporabljate

na dvignjenem obmogju, na rob postavite fizino oviro, da
preprecite nenamerne padce. Ne stojte v ozkih prostorih,
kot so hodniki, da ne blokirate sesalnika.

Neposredna izpostavljenost son¢ni svetlobi ali mo¢nim
svetlobnim kontrastom lahko vpliva na senzorje sesalnika.
Sesalnik se lahko za¢ne nenavadno obna3ati ali preneha
delovati. Sesalnik prestavite na drugo mesto in ga ponovno
zazenite.

Za optimalno delovanje je priporocljivo, da robota pred
prvo uporabo popolnoma napolnite.

3. Uporaba sesalnika brez aplikacije

Zacnite s €iS€enjem

Pritisnite gumb za zacetek/zaustavitev, da zaZzenete samodejno cis¢enje. Pred zacetkom
delovanja pocakajte, da sesalnik navlazi krpe za brisanje. Proces vlazenja krp traja
priblizno 3 do 4 minute. Med tem korakom krpe in ¢rpalke delujejo. Prosimo, ne
dotikajte se, ne premikajte in ne posegajte v robota ali postajo. Sesalnik bo pregledal
obmodje. Prostor bo samodejno razdelil na manjSa obmocgja ter najprej ocistil robove
obmodja, nato pa Se notranjost obmocja v cikcakastem vzorcu. Sesalnik bo obmocje

za obmogjem ocistil vse dostopne povrsine. Ce se sesalnik ne zaZene, ko pritisnete

gumb za zagon, je raven baterije morda prenizka. Napolnite sesalnik. Med ¢iS¢enjem se
sesalnik redno vraca na postajo, da opere krpe in jih ponovno navlazi, preden nadaljuje
s ¢iS¢enjem. To je obicajno.Upostevajte, da lahko pogostost samodejnega pranja krp za
brisanje prilagodite v aplikaciji. Med ¢iS¢enjem ne premikajte postaje ali posod za vodo.

Zaustavitev in nadaljevanje €iSc¢enja

Kadar koli lahko pritisnite gumb za zacetek/zaustavitev, da zacasno zaustavite ¢iS¢enje,
in ga znova pritisnite za nadaljevanje ¢is¢enja.

Ce je sesalnik v stanju mirovanja, enkrat pritisnite gumb za zacetek/zaustavitev, da

zbudite sesalnik, in Se enkrat, da zacnete CiScenje.

Obnasanje sesalnika na preprogi

Ko sesalnik med CiS¢enjem zazna preprogo, ustavi rotacijsko gibanje krp za brisanje

in jih dvigne, ko je sesalnik na preprogi. Ce so krpe za brisanje mokre, lahko odvisno
od debeline preproge, te navlaZijo preprogo. Da bi se temu izognili, lahko v aplikaciji
nastavite obmocje prepovedi vstopa ali pa nastavite obnasanje sesalnika, ko ta zazna

preprogo, in oznacite, da se sesalnik ne sme povzpeti na preprogo in se ji mora izogniti.
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SL 3. Uporaba sesalnika brez aplikacije

4 W Zakljucek Ciscenja

Ce sesalnik zaZenete s postaje, se bo samodejno vrnil na postajo ob koncu seje ¢iS¢enja ali Ce je
raven baterije prenizka. Ce se baterija med sejo ¢i¢enja izprazni, se bo sesalnik samodejno vrnil
na postajo za polnjenje. Po polnjenju bo sesalnik nadaljeval s ¢iS¢enjem, kjer je koncal.

Ce sesalnik nina svojem mestu, ko zacne s CiS¢enjem, se bo samodejno vrnil na zacetno tocko,
ko je seja ciS¢enja koncana ali Ce je raven baterije prenizka. Ob koncu seje €iS¢enja se bo sesalnik
samodejno vrnil na postajo. Ce Zelite ro¢no koncati sejo ¢iscenja, enkrat pritisnite gumb Domov,
da kadar koli izklopite sesalnik, in ga znova pritisnite, da posljete sesalnik nazaj na postajo. Ce je
sesalnik v stanju mirovanja, egkrat pritisnite gumb Domoy, da zbudite sesalnik, in Se enkrat, da

ga posljete nazaj na postajo. Ce sesalnik ne najde postaje, ga ro¢no postavite na postajo.

Dejavnosti postaje

Ob koncu ¢iS¢enja, ko je sesalnik priklju¢en na postajo, postaja samodejno:

* napolni baterijo sesalnika,

* izprazni posodo za prah,

+ opere krpe za brisanje tal (upoStevajte, da proces pranja krp traja priblizno 3 do 4 minute),

+ zbere odpadno vodo v posodi za odpadno vodo,

+ in posusi krpe za brisanje (Upostevaijte, da proces susenja krp traja priblizno 3 ure).

Kadar je indikator stanja postaje rde¢, to lahko pomeni, da vre¢ka za prah Hygiene+ ni namescena ali je polna (in jo je
treba zamenijati), lahko pomeni, da je posoda za €isto vodo prazna (in jo je treba napolniti) ali da je posoda za odpadno
vodo polna (in jo je treba izprazniti).

Nastavitev otroSke klju€avnice

Ce Zelite omogo¢iti ali onemogociti otroko klju¢avnico, pritisnite in za 3 sekunde pridrzite
gumb “Otroska kljucavnica” na sesalniku. Ko je otroska klju¢avnica omogocena, gumbi na
sesalniku ne bodo delovali.

Skenirajte kodo QR, da izveste, kako vzdrZevati sesalnik, da ohranite njegovo
delovanje. Sesalnik pred kakrsnim koli posegom odklopite iz elektricnega omreZja.

Po potrebi ocistite posodo za prah

vendar lahko nekaj umazanije ostane v posodi za prah.

186
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Izpraznite umazanijo v smeti.

Posodo za prah zaprite.

Postavite jo na prvotno mesto na sesalniku.
Zaprite preklopni pokrov.

+ Odprite preklopni pokrov.

+ Prste poloZite v dve luknji, pritisnite in dvignite posodo za
prah, da jo odstranite iz sesalnika.

+ Uporabite zapah ob strani posode za prah, da se odpre.

Po potrebi operite krpe za brisanje

Ob koncu seje ¢is¢enja se sesalnik vrne na postajo in samodejno opere in posusi krpe za brisanje, vendar lahko
nekaj umazanije ostane. UpoStevajte, da lahko trajanje suSenja prilagodite v aplikaciji.

(RS S =1

-

+ Pustite, da se suSita 24 ur.
+ Krpe za brisanje pritrdite na drZala za krpe.
+ V dva magnetna drZala namestite krpe za brisanje.

* Pred zacetkom ciSCenja se prepricajte, da so krpe za
brisanje tal pravilno namescene.

+ Sesalnik obrnite okoli.

+ Krpe za brisanje tal povlecite navpi¢no, da jih
odstranite iz magnetnih drzal.

+ Odstranite krpe za brisanje.

+ Operite jih pod teko¢o vodo ali v pralnem stroju pri
40 °C.
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S [l 4. vzdrZevanje sesalnika

Enkrat tedensko ocistite filter

Odprite preklopni pokrov. « Filter lahko operete tudi pod vodo.

Prste poloZite v dve luknji, pritisnite in dvignite + Pustite, da se susi 24 ur.

posodo za prah, da jo odstranite iz sesalnika. + Ko se filter popolnoma posusi, ga vrnite nazaj na

Na zadnji strani posode za prah zgrabite okvir filtra in prvotno mesto.

ga potegnite, da ga odpnete iz posode za prah. + Sesalnika nikoli ne uporabljajte brez filtra, saj se lahko
NeZno udarjajte filter nad koSem za smeti, da z njega poskoduje.

odstranite prah. + Postavite jo na prvotno mesto na sesalniku.

Za odstranjevanje prahu lahko uporabite orodje za + Zaprite preklopni pokrov.
ciscenje, ki je priloZzeno v embalazi.
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4. VzdrZevanje sesalnika

Enkrat tedensko ocistite glavno krtaco

SL

Sesalnik obrnite okoli.

Pritisnite zapahe pokrova krtace.

Potegnite, da ga odstranite.

Odstranite krtaco.

Obrnite in povlecite glavi krtace na levi in desni strani,
da ju snamete.

Znebite se zavozlanih las.
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Za odstranjevanje zavozlanih las lahko uporabite
orodje za Ciscenje, ki je priloZzeno v embalazi.

S suho krpo ofistite prostor za glavno krtaco in kanal
za sesanje.

Ponovno namestite glavi krtace.

Ponovno namestite krtaco v sesalnik.

Znova namestite pokrov krtace. Ko zaslisite klik, je
pokrov pravilno namescen.




S [l 4. vzdrZevanje sesalnika

Enkrat tedensko ocistite stransko krtaco

+ Sesalnik obrnite okoli.

+ Z obema rokama primite stransko krtaco za plasti¢ne
dele in jo povlecite, da jo odpnete. Ne vlecite za $Cetine

stranske krtace.

+ Odstranite zavozlane lase.
* Znova namestite stransko krtaco tako, da jo nezno
pripnete. Ko zaslisite klik, je stranska krtaca pravilno

namescena.

+ S Cisto, mehko in suho krpo obriSite senzorje sesalnika (spredaj, zgoraj, zadaj, ob strani in spodaj) ter
gumbe na sesalniku, stike za polnjenje sesalnika in stike za polnjenje postaje.

Na 1-2 tedna ocistite pladenj za samodejno pranje krp za brisanje

N

+ Za dostop do pladnja za samodejno pranje sesalnik odstranite iz postaje.
+ Skrpo ali krtaco ocistite morebitno umazanijo s pladnja za pranje.

+ Odstranite filtrska mreZza.
+ Odstranite vso umazanijo in ga sperite pod vodo.
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+ Ponovno ga namestite na
prvotno mesto. Ce filtrska
mreZza ni pravilno namescen
v prvotnem poloZaju, se
sesalnik ne zazene.

+ Poskrbite, da je filtrska mreza
pravilno names¢ena, z mrezo
obrnjeno navzdol.

+ Sesalnik namestite nazaj
na postajo. Poskrbite, da so
polnilni kontakti na robotu in
postaji popolnoma poravnani.
Ko je robot pravilno namescen,
boste slisali zvo¢ni signal.

4. VzdrZevanje sesalnika

Na 2 tedna ocistite posodo za €isto vodo

| %
- J

+ Izvlecite posodo za €isto vodo.

+ Odprite pokrov.

* Posodo operite s Cisto vodo. Ne uporabljajte
prevelikega pritiska, da ne poskodujete sestavnih

delov in plovca v posodi.

+ Dodajte cisto vodo do oznake MAX.

+ V posodo za vodo ne dodajajte vroce vode, saj lahko

pride do poskodbe posode.

» Ne dodajajte nobenih snovi, kot so istila, eteri¢na
olja, detergenti ali Cistilna raztopina ,Clean it", razen
Ciste vode, da preprecite poSkodbe postaje in robota.

« Zaprite pokrov.

+ Zunanjost posode obrisite do suhega.

+ Posodo postavite nazaj na prvotno mesto v postaji.

Po izpraznitvi odpadne vode o€istite posodo za odpadno vodo

4 4
\

. /.
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+ Ko je posoda za odpadno vodo polna, indikator + Posodo operite s ¢isto vodo. Ne uporabljajte

postaje utripa rdece. prevelikega pritiska, da ne poSkodujete sestavnih
+ Izvlecite posodo za odpadno vodo. delov in plovca v posodi.
+ Odprite pokrov. * Zaprite pokrov.
+ Izlijte odpadno vodo. * Zunanjost posode obrisite do suhega.
+ Posodo postavite nazaj na prvotno mesto v postaji.
191




S [l 4. vzdrZevanje sesalnika

Enkrat mesecno ocistite kolesca

* Na kolesca se lahko zavozlajo lasje ali umazanija. Sesalnik obrnite okoli. Ocistite kolesca tako, da odstranite
zavozlane lase. Preden kolesce namestite nazaj, ga lahko odstranite in odstranite morebitno umazanijo.

Na 2-3 mesece (odvisno od dejanske uporabe) zamenjajte vrecko za prah

+ Ko je vretka za prah polna, na postaji zasveti rdeca lu¢ka. Roko poloZite pod pokrov prostora za vrecko in
jo povlecite, da jo odstranite.

PRESS

* Primite prikljucek vrecke za prah za rocaj. Potegnite prikljucek proti sebi, da ga odstranite iz reZe. PriloZena
vrecka bo pri tem odstranjena skupaj s prikljuckom. Ce Zelite odstraniti vrecko iz prikljucka, pritisnite
majhno plasti¢no jezicek, da sprostite vrecko iz zareze v priklju¢ku. Vrecka se bo zlahka odstranila.

EESE

+ Vlecite rabljeno vrecko za rocaj naravnost iz prikljucka. Rabljeno vrecko odvrzite v smetnjak. Vzemite novo
vrecko.
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4. VzdrZevanje sesalnika

- *

+ Rahlo napihnite vrecko, tako da nezno potegnete vsako stran vrecke. Vrecko primite za rocaj in jo gladko
vstavite v rezo prikljucka.

+ Ko je vrecka popolnoma vstavljena v reZo prikljucka, jo prepognite proti prikljucku, dokler ne zaslisite klik zvoka.
Potisnite prikljucek in vrecko nazaj v postajo. Prepricajte se, da je priklju¢ek popolnoma vstavljen s potiskanjem
do konca.

+ Pokrov prostora za vrec¢ko vrnite na mesto
in poskrbite, da se 4 zareze na vrhu pravilno
prilegajo postaji.

5. Pogostost zamenjave sestavnih delov

Pogostost zamenjav je zgolj informativne narave. Ce je sestavni del ali dodatek poskodovan, ga je treba takoj

zamenjati, da se zagotovi uc¢inkovito ¢iS€enje. Sestavne dele in dodatke lahko kupite na: www.rowenta.com

(Sestavni del Pogostost CiS€enja Pogostost zamenjave )
Posoda za prah Po potrebi Ni potrebno

Krpe Po potrebi Po 100 pranjih

Filter Enkrat tedensko Vsakih 6 mesecev

Glavna krtaca Enkrat tedensko Po potrebi

Stranska krtaca Enkrat tedensko Vsakih 6 mesecev

Senzorji Enkrat tedensko Ni potrebno
Eladenj za samodejno Prani€ | Na 1-2 tedna Ni potrebno
rp za brisanje
Posoda za ¢isto vodo Na 2 tedna Ni potrebno
Posoda za odpadno vodo Po izpraznitvi odpadne vode Ni potrebno
Kolesca Enkrat mesecno Ni potrebno
. . Na 2-3 mesece (ko je poln, odvisno od
Q/recka za prah Ni potrebno dejanske uporabe) )
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Sesalnik je opremljen s senzorji za preprecevanje padca, ki zaznavajo stopnice. Ko jih sesalnik zazna, spremeni
smer. Za optimalno ucinkovitost senzorjev za preprecevanje padca odstranite vse predmete (npr. Cevlje) s stopnic.
Ce sesalnik uporabljate na dvignjenem obmogju, na rob postavite fizicno oviro, da preprecite nenamerne padce. e
Sesalnika ne stresajte. Med ¢iS¢enjem ne posku3ajte odstraniti krp za brisanje. Na sesalnik ne postavljajte vode ali Korisnicko uputstvo
mokre krpe. Ne polnite sesalnika, Ce so tla poplavljena. Sesalnika ne potapljajte v vodo. Sesalnika ne uporabljajte
na mokrih povrsinah ali povrinah s stojeco vodo. Ne uporabljajte izdelka, e je kabel ali polnilnik poSkodovan.
Ne puscajte otrok brez nadzora, otrokom ne dovolite, da se igrajo s sesalnikom.

+ Sesalnika ne uporabljajte zunaj doma. 1. Pregled pr0|zvoda p- 196
+ Sesalnika ne uporabljajte v pregretem okolju. 2. Pre upotrebe p. 197
+ Sesalnika ne uporabljajte, ce je sobna temperatura pod 5 °C (41 °F) in nad 40 °C (104 °F).
+ Pred uporabo sesalnika na tleh ne uporabljajte &istil. 3. KoriS¢enje robota bez aplikacije p. 197
+ Za cisCenje sesalnika, filtra, postaje ali vrecke za prah ne uporabljajte Cistilnih sredstev, aerosolnih €istil ali €istilnih . R

razpréil. 4. OdrZavanje robota p. 198
+ Sesalnika ne odvrzite v ogenj. -
+ Sesalnika ne uporabljajtegza JEi§Eenje razbitega stekla. 5. UCestalost zamene delova p- 205
* Ne hodite in ne plezajte po sesalniku, ne premikajte ga z nogo. 6. Sta se sme, a §ta ne p. 206
* Ne dovolite otrokom ali hiSnim ljubljenc¢kom, da se vozijo na sesalniku. ! :
* Na sesalnik ne odlagajte predmetov. 7. Prekid uparivanja robota i brisanje licnih podataka p. 206

Sesalnika ne uporabljajte brez filtra, saj se lahko poSkoduje.
Preden napravo zavrzete, odstranite baterijo ter jo odvrzite v skladu z lokalno zakonodajo in predpisi.
Ce imate vprasanja, se za pomoc obrnite na prodajalca izdelka.

7. Prekinite povezavo s sesalnikom in izbriSite osebne podatke

Pritisnite in 5 sekund zadrZite gumb za domov in gumb za vklop, dokler ne zasliSite piska, da onemogocite modul
Wi-Fi sesalnika. Sesalnik bo samodejno prekinil povezavo s telefonom. Omenjena 2 gumba bosta nekaj minut
pocasi utripala. Sesalnik bo samodejno prekinil povezavo s telefonom in usmerjevalnikom. Ko bo postopek
zaklju€en, ga ni mogoce razveljaviti. Za ponovno seznanitev boste morali znova izvesti postopek seznanjanja.

Za izbris osebnih podatkoyv, shranjenih v sesalniku, ga ponastavite. Pritisnite in 15 sekund zadrZite gumb Domov,
dokler ne zasliSite zvo¢nega signala.

Pronadite kompletan korisni€ki priru€nik skeniranjem
QR koda.

PaZzljivo procitajte broSuru ,Uputstva za bezbednost i koris¢enje”
pre prve upotrebe

Za vise informacija:
www.rowenta.com
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SR 1. Pregled proizvoda
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LiDAR

Preklopni poklopac

Bocna Cetka

Odbojnik

Senzor prepreka

Glavna Cetka

Senzori za sprecavanje pada

Ultrazvu¢ni senzor tepiha

. Poklopac glavne Cetke

10. Tocki¢

11. Baterija

12. Okretni brisaci sa magnetnim drZzacima

13. Kontakti za punjenje

14. Dugme ,Pocetak”
* Pritisnite za povratak u stanicu

15. Dugme za Napajanje/pokretanje/pauziranje
* Pritisnite i drZite za ukljucivanje ili iskljucivanje
« Pritisnite da pokrenete ili pauzirate ¢iS¢enje

16. Dugme za sigurnosnu bravu

CENOUAWN =

« Pritisnite i drZite 3 sekunde da biste omogucili/ 31.
onemogucili sigurnosnu bravu (dugmad su zaklju¢ana ~ 32.
radi sprecavanja slucajnog pritiskanja dugmeta)
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. Rezervoar za prasinu

. Otvor rezervoara za prasinu
. Reza rezervoara za prasinu

. Okvir filtera

. Filter

. Integralna stanica

. Rezervoar za Cistu vodu

. Rezervoar za otpadnu vodu

. Indikatorska lampica statusa

« Isklju¢eno svetlo: isklju¢eno

* Treperi belo: stanica radi

« Treperi crveno: rezervoar/i su uklonjeni / vrecica nije
montirana / greska

* Uklju¢eno belo svetlo: normalan status

. Poklopac odeljka za vrecicu za prasinu
. Kontakti za punjenje

. Posuda za automatsko pranje brisaca
. Vrecica za praSinu Hygiene+

. Dr3ka vrecice za prasinu Hygiene+

MreZa za filtriranje
Adapter za higijensku kesu

2. Pre upotrebe

SR

Iako robot moZe autonomno izbeci neke prepreke,
procitajte savete radi poboljSanja efikasnosti ¢iS¢enja.
Sklonite kablove, gajtane, sitne i nepri¢vrséene stvari.
Uklonite nestabilne, lomljive, dragocene ili opasne
predmete s poda. Uverite se da su vrata svake sobe
otvorena. Vas robot moZe da iskusi poteSkoc¢e na tamnim
podovima i tepisima: sa resama, koji su previse debeli,

s dugackim izbocinama, koji su previse svetli (npr. tepisi

u kupatilu). Radi optimalne efikasnosti senzora za
sprecavanje pada, uklonite sve predmete (npr. cipele) sa

stepenica. Kada robota koristite na podignutoj povrsini,
postavite fizicku prepreku na rubu da biste sprecili slucajne
padove. Nemojte stajati u uskim prolazima, kao Sto su
hodnici, da robot ne bi bio blokiran. Direktna izloZzenost
suncu ili velikim kontrastima svetla moZe da utice na
senzore na robotu. Robot moZe neobi¢no da se pona3a ili
da prestane s radom. Premestite robota na novu lokaciju i
ponovo ga pokrenite.

Za optimalne performanse preporucuije se da se robot
potpuno napuni pre prve upotrebe.

3. KoriS¢enje robota bez aplikacije

Pokretanje ciS¢enja

Pritisnite dugme ,Pokretanje/Pauza” da biste pokrenuli automatsko ¢iS¢enje. Robot ¢e
nakvasiti brisace pre pocetka. Proces navlazivanja krpa traje priblizno 3 do 4 minuta.
Tokom ovog koraka krpe i pumpe rade. Molimo vas da ne dodirujete, ne pomerate niti
ometate robota i stanicu - sacekajte. Robot ¢e skenirati podrucje. Automatski ¢e podeliti
prostoriju na male zone i prvo Cisti rubove zona, a zatim unutar zone cik-cak pokretima.
Robot ¢e ocistiti sva pristupacna podrucja, zonu po zonu. Ako se robot ne pokrene kada
pritisnite dugme ,Pokretanje”, moZda je nivo baterije isuviSe nizak, pa napunite robota.
Tokom ¢iS¢enja robot ¢e se redovno vracati na stanicu radi pranja i kvasenja brisaca pre
nastavka cis¢enja. Ovo je normalno. Imajte na umu da ucestalost automatskog pranja
brisata moZe da se podesi u aplikaciji. Tokom ¢iS¢enja nemojte pomerati stanicu ili
rezervoare za vodu.

Pauziranje ili nastavak ciS¢enja

Pritisnite dugme ,Pokretanje/Pauziranje” bilo kada da biste pauzirali ¢iS¢enje i ponovo
ga pritisnite da biste nastavili ¢iS¢enje. Ako je robot u reZimu mirovanja, jednom
pritisnite dugme ,Pokretanje/Pauziranje” da biste probudili robota, a drugi put da biste
pokrenuli ¢iS¢enje.

Ponasanje robota na tepihu

Tokom ¢is¢enja, kada robot detektuje tepih, zaustavice rotaciju brisaca i podici ¢e ih kada
robot bude na tepihu.Imajte na umu da u zavisnosti od debljine tepiha, ako su brisaci
mokri, tepih moZe da se nakvasi. Da biste ovo izbegli, moZete da podesite zonu u kojoj
se ne Cisti u aplikaciji ili moZete da podesite rad robota kada detektuje tepih i oznacite da
se robot ne penje na tepih i tako ga izbegne.
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Zavr3etak CiSc¢enja

Ako robota pokrenete iz stanice, automatski ¢e se vratiti na stanicu kada zavrsi ¢iScenje ili ako je
nivo baterije isuviSe nizak. Ako se baterija potro3i tokom ¢iS¢enja, robot ¢e se automatski vratiti u
stanicu na punjenje. Nakon punjenja, robot ¢e nastaviti ¢iS¢enje tamo gde je stao.

Ako robot nije na stanici kada po¢ne ¢iS¢enje, automatski ¢e se vratiti na pocetnu tacku kada
zavr$i Cis¢enje ili ako je nivo baterije isuviSe nizak. Po zavr3etku ciSc¢enja robot ¢e se automatski
vratiti na stanicu. Medutim, ako Zelite ruéno da zavrsite ¢iS¢enje, jednom pritisnite dugme
,Pocetak” da biste zaustavili robota bilo kada, a ponovo ga pritisnite da biste robota poslali
nazad na stanicu. Ako je robot u reZzimu mirovanja, jednom pritisnite dugme ,Pocetak” da biste
probudili robota, a drugi put da biste ga poslali nazad na stanicu. Ako robot ne uspe da pronade
stanicu, robota ru¢no postavite na stanicu.

Rad stanice

Po zavr3etku Cis¢enja, kada se robot prikljuci na stanicu, stanica ¢e automatski:

* napuniti bateriju robota,

+ isprazniti rezervoar za prasinu na robotu,

+ oprati brisace na robotu (napomena da proces pranja krpa traje priblizno 3 do 4 minuta),
+ otpadnu vodu nasuti u rezervoar za otpadnu vodu

+ i osusiti brisace na robotu (napomena da proces susenja krpa traje priblizno 3 sata).

Kada je indikatorska lampica statusa na stanici crvena, moZe da ukazuje na to da vrecica za prasinu Hygiene+ nije
postavljena ili je puna (mora da se zameni), moZe da ukazuje na to da je rezervoar za Cistu vodu prazan (i mora da se
napuni) ili da je rezervoar za otpadnu vodu pun (i mora da se isprazni).

PodeSavanja sigurnosne brave

Da biste omogucili ili onemogucili sigurnosnu bravu, pritisnite i drzite dugme ,Sigurnosna
brava“ na robotu 3 sekunde. Kada je sigurnosna brava omogucena, dugmad na robotu
nece raditi.

Skenirajte QR kod da biste znali kako da odrZavate robota da bi zadrzao
performanse. Iskljucite stanicu iz napajanja pre bilo kakve manipulacije.

Kada je potrebno - Cis¢enje rezervoara za prasinu
Kada zavrsi ¢iS¢enje, robot se vraca do stanice i automatski prazni rezervoar za prasinu,
ali deo prljavstine i dalje moZe da se zadrZi u rezervoaru za prasinu.
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+ Otvorite preklopni poklopac.

* Prste stavite u dva otvora, pritisnite i podignite rezervoar
za prasinu da biste ga izvadili iz robota.

+ Rezervoar za prasinu otvorite pomocu reze na bo¢noj
strani.

Ispraznite prljavstinu u kantu za smece.
Zatvorite rezervoar za prasinu.

Postavite ga u prvobitni poloZaj na robotu.
Zatvorite preklopni poklopac.

Kada je potrebno - Pranje brisaca
Kada zavrsi ¢iS¢enje, robot se vraca do stanice i automatski pere i susi brisace, ali nesto prljavstine ipak moze da
ostane. Imajte na umu da trajanje suSenja mozZe da se podesi u aplikaciji.

4 )\
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+ Ostavite ih da se suSe 24 sata.

+ Postavite krpe na drzac brisaca.

+ Postavite dva brisaca na dva magnetna drzaca.

+ Uverite se da su brisaci ispravno montirani pre
pokretanja ¢is¢enja.

+ Okrenite robota naopacke.

+ Nagore izvucite brisace da biste ih uklonili sa
magnetnih drzaca.

+ Odvojite krpe sa brisaca.

+ Operite ih pod vodom ili u masini za ves$ na 40 °C.
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S R 4. OdrZzavanje robota

Jednom nedeljno - Ciséenje filtera

Otvorite preklopni poklopac. + Filter moZete i da operete pod vodom.

Prste stavite u dva otvora, pritisnite i podignite + Ostavite da se susi 24 sata.

rezervoar za prasinu da biste ga izvadili iz robota. + Kada se filter potpuno osusi, vratite ga u prvobitni
Na poledini rezervoara za prasinu uhvatite okvir polozaj.

filtera i povucite da ga odvojite od rezervoara za + Nikada nemojte koristiti robota bez filtera, jer bi to
prasinu. ostetilo robota.

Blago tapkajte filter iznad korpe za otpatke da biste + Postavite ga u prvobitni poloZaj na robotu.

uklonili prasinu. + Zatvorite preklopni poklopac.
MoZete da koristite alatku za ¢iS¢enje priloZzenu u

pakovanju za uklanjanje prasine.
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Jednom nedeljno - Cis¢enje glavne Eetke

+ Okrenite robota naopacke. * MoZete da koristite alatku za ¢iS¢enje priloZzenu u
* Pritisnite reze na poklopcu za cetku. pakovanju za uklanjanje zapetljane kose.
* Povucite da biste ga uklonili. + Suvom krpom ocistite odeljak za glavnu ¢etku i usisni
+ Izvadite Cetku. kanal.
+ Okrenite i povucite glave Cetke na levoj i desnoj strani + Zamenite glave Cetke.
Cetke da biste ih uklonili. + Vratite cetku u robota.
+ Uklonite zapetljanu kosu. * Vratite poklopac cetke. Poklopac je ispravno postavljen

kada Cujete zvuk Skljocanja.
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Jednom nedeljno - Cis¢enje boéne Eetke

« Okrenite robota naopacke.

+ Izvadite bo¢nu Cetku dvema rukama tako da uhvatite
plasti¢ne delove i povucete je da biste je izvukli. Nemojte
povlaciti za €ekinje bocne cetke.

« Uklonite zapetljane vlasi kose.

« Vratite Cetku tako 3to Cete je neZno umetnuti na mesto.
Bocna Cetka je pravilno umetnuta kada zacujete zvuk
Skljocanja.

+ Cistom, mekom i suvom krpom obriSite senzore na robotu (spreda, na vrhu, poledini, bo¢nim stranama i
dnu robota), dugmad na robotu, kontakte za punjenje na robotu i kontakte za punjenje na stanici.

Svake 1-2 nedelje - Cis¢enje posude za automatsko pranje brisaca

N\ [ )

* Vratite je u prvobitni poloZaj.
Ako mreZza za filtriranje
nije ispravno postavljena u
prvobitni poloZaj, robot ne radi.

* Uverite se da je mreZa za
filtriranje pravilno postavljena,
sa mrezom okrenutom na
dole.

* Vratite robota na stanicu.

+ Skinite robota sa stanice da biste pristupili posudi za pranje.

+ Pomocu krpe ili Cetke odistite prljavstinu sa posude za pranje.
+ Odvojite mreZza za filtriranje.

+ Uklonite prljavstinu i operite je pod vodom.

Proverite da su kontakti za
punjenje na robotu i stanici
potpuno poravnati. Kada je
robot pravilno postavljen,
Cucete zvucni signal.
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Svake 2 nedelje - Cis¢enje rezervoara za €istu vodu

| %
- J

+ Izvucite rezervoar za €istu vodu.

+ Otvorite poklopac.

+ Cistom vodom operite rezervoar. Nemojte koristiti
prekomernu silu da biste izbegli otecenje na
delovima i plovak u rezervoaru.

+ Dodajte ¢istu vodu do nivoa sa oznakom ,MAX".

* U rezervoar za vodu nemojte dodavati vrucu vodu jer
moZe da deformise rezervoar.

+ Nemojte dodavati supstance poput sredstava za
CiS¢enje, eteri¢nih ulja, deterdZenata ili ,Clean it”
rastvora za CiS¢enje osim Ciste vode kako biste sprecili
ostecenje stanice i robota.

« Zatvorite poklopac.

+ ObriSite spoljasnjost rezervoara da bi bio suv.

« Rezervoar vratite u pocetni poloZaj na stanici.

Nakon praZnjenja otpadne vode - Ci¢enje rezervoara za otpadnu vodu

4 4 )
- AN J
4

+ Kada je rezervoar za otpadnu vodu pun, svetlo
indikatora na stanici treperi crveno.

« Izvucite rezervoar za otpadnu vodu.

+ Otvorite poklopac.

« Istresite otpadnu vodu.

Cistom vodom operite rezervoar. Nemojte koristiti
prekomernu silu da biste izbegli ostecenje na
delovima i plovak u rezervoaru.

Zatvorite poklopac.

ObriSite spoljasnjost rezervoara da bi bio suv.
Rezervoar vratite u pocetni poloZaj na stanici.
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Jednom meseéno - Cis¢enje tockica

+ Tockic¢i mogu da se zapetljaju za kosu ili prljavitinu. Okrenite robota naopacke. Oc¢istite tockice tako Sto cete
ukloniti zapetljane vlasi kose. MoZete da uklonite tocki¢ da biste uklonili prljavstinu pre vracanja.

Svaka 2-3 meseca (u zavisnosti od stvarne upotrebe) - Zamena vrecice za praSinu

+ Kada je kesa za prasinu puna, indikator svetla na stanici postaje crven. Stavite ruku ispod poklopca
pregrade za kesu i povucite je da je uklonite.

+ Uhvatite adapter za kesu za praSinu za rucku. Povucite adapter prema sebi da ga izvulete iz leZiSta. Kesica
pricvrS¢ena na adapter izaci ¢e zajedno sa njim. Da biste uklonili kesu sa adaptera, pritisnite mali plasti¢ni
jezi¢ak da oslobodite kesu iz utora na adapteru. Kesa ce se lako odvojiti.

EEE

+ Povucite koriS¢enu kesu za rucku pravo iz adaptera. Bacite koris¢enu kesu u kantu za smece. Uzmite novu
kesu.
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- *

+ Blago naduvajte kesu laganim povlacenjem sa obe strane. DrZite kesu za rucku i glatko je umetnite u utor

adaptera.

+ Kada je kesa potpuno umetnuta u utor adaptera, savijte je uz adapter dok ne Cujete klik. Umetnite adapter sa

kesom u stanicu. Uverite se da je adapter potpuno umetnut pritiskom do kraja.

5. Ucestalost zamene delova

Ucestalost zamene sluzi samo kao referenca, a ako je deo ili dodatak oStecen, mora brzo da se zameni radi

+ Vratite poklopac pregrade za kesu na mesto,
pazeci da se 4 zareza na vrhu pravilno uklapaju u
stanicu.

osiguravanja efikasnog ¢iS¢enja.Delovi i dodaci se mogu kupiti na stranici: www.rowenta.com

Geo

Ucestalost CiS¢enja

Ucestalost zamene

Rezervoar za prasinu

Kada je potrebno

Nije primenjivo

Brisaci

Kada je potrebno

Nakon 100 pranja

Filter

Jednom nedeljno

Svakih 6 meseci

Glavna cetka

Jednom nedeljno

Po potrebi

Bocna Cetka

Jednom nedeljno

Svakih 6 meseci

Senzori

Jednom nedeljno

Nije primenjivo

Posuda za automatsko pranje
brisaca

Svake 1-2 nedelje

Nije primenjivo

Rezervoar za Cistu vodu

Svake 2 nedelje

Nije primenjivo

Rezervoar za otpadnu vodu

Nakon praznjenja otpadne vode

Nije primenjivo

Tockici

Jednom mesecno

Nije primenjivo

Vrecica za praSinu

Nije primenjivo

Svaka 2-3 meseca (kada se napuni,
u zavisnosti od stvarne upotrebe)
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Robot ima senzore za spre€avanje pada za otkrivanje stepenica. Robot ¢e promeniti smer kada ih otkrije. Radi

optimalne efikasnosti senzora za sprecavanje pada, uklonite sve predmete (npr. cipele) sa stepenica. Kada robota

koristite na podignutoj povrsini, postavite fizicku prepreku na rubu da biste sprecili slu€ajne padove.

Nemojte tresti robota. Nemojte pokusavati da uklonite brisace tokom ¢iS¢enja. Na robota nemojte stavljati vodu Uputstva za upotrebu
ili mokre krpe. Nemojte puniti robota kada je pod poplavljen. Nemojte zaranjati robota u vodu. Robota nemojte
koristiti na mokrim povrsinama ili povrSinama sa stajacom vodom. Nemojte koristiti proizvod ako su kabl ili
punjac oSteceni. :
Ne ostavljajte decu bez nadzora, ne dozvoljavajte deci da se igraju s robotom. 1. Pregled pr0|zvoda p- 208
Nemojte koristiti robota van kuce. 2. prije upotrebe p- 209
Nemojte koristiti robota u previSe toplom okruZenju.

Robota nemojte koristiti kada je temperatura u kuéi ispod 5 °C (41 °F) i iznad 40 °C (104 °F). 3. Upotreba robota bez aplikacije p. 209
Nemojte stavljati sredstva za ¢iS¢enje na pod pre koriS¢enja robota. . R

Nemoijte koristiti sredstva za ¢is¢enje, raspriivace za ¢isc¢enje ili sprejeve da €istite robota, filter, stanicu ili vre¢icu 4. OdrZavanje robota p. 210
f\laepbraa;TtLé. robota U vatru. 5. Ucestalost zamjene komponenti p. 217

Nemojte koristiti robota za ¢iS¢enje slomljenog stakla. 6. Sta treba raditi. a $ta ne p. 218
Nemojte hodati ili se penjati po robotu, nemojte pomerati robota nogom. : ! :

Ne dopustajte da se deca ili kucni ljubimci voze na robotu. 7. Prekid uparivanja robota i brisanje licnih podataka p. 218
Nemojte nista stavljati na robota.

Nemojte koristiti robota bez filtera, to bi oStetilo robota.

Pre odlaganja uredaja, uklonite baterije i odloZite ih u skladu sa lokalnim zakonima i lokalnim pravilima.

Ako imate pitanja, obratite se svom dobavljacu proizvoda koji vam moZze re¢i Sta da radite.

7. Prekid uparivanja robota i brisanje licnih podataka

Da biste na robotu onemogucili Wi-Fi modul, istovremeno pritisnite dugmad ,Pocetak” i ,Pokretanje” tokom 5

sekundi dok ne Cujete zvucni signal. Robot ¢e automatski prekinuti vezu sa telefonom. Ova dva dugmeta ¢e zatim

polako da trepere nekoliko minuta. Robot ¢e automatski prekinuti vezu sa telefonom i ruterom. Kada se ovo uradi,

ne moZze da se ponisti. Da ga ponovo uparite, ponovo ¢ete morati da prodete proces uparivanja.

Resetujte robota za brisanje li¢nih podataka koji se ¢uvaju na robotu. Pritisnite i drzite dugme ,,POCETAK" 15 . C eer e . .
sekundi, dok ne ¢ujete zvuéni signal. Pronadite kompletan korisni€ki priru€nik skeniranjem

QR koda.

Prije prve upotrebe paZljivo procitajte knjizicu
“Upute o sigurnosti i koristenju”

Dodatne informacije:
www.rowenta.com
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BS 1. Pregled proizvoda

o=

58

Sl —

LiDAR

Preklopni poklopac

Bocna Cetkica

Odbojnik

Senzor za prepreke

Glavna Cetka

Senzori protiv pada

Ultrasonic¢ni senzor za tepihe

. Poklopac glavne Cetke

10. Tocak

11. Baterija

12. Rotacione krpe sa magnetskim drzacima

13. Kontakti za punjenje

14. Tipka za pocetak
* Pritisnite za povratak na stanicu

15. Dugme za ukljucivanjef/iskljucivanje (Napajanje, Start,
Pauza)
* Pritisnite i drZite za ukljucivanje ili iskljucivanje
« Pritisnite za pocetak ili pauziranje ¢i¢enja

16. Tipka zastite za djecu

« Pritisnite i drZite 3 sekunde da biste omogucili/

onemogucili zastitu za djecu (tipkee ce se zakljucati da

se ne bi mogle slucajno pritisnuti)

CENOUAWN =

)& -

17. Spremnik za prasinu
18. Otvor kutije za prasinu
19. Brava kutije za prasinu
20. Okvir filtera
21. Filter
22. All-in-one stanica
23. Spremnik za €istu vodu
24. Spremnik za prljavu vodu
25. Indikator statusa
+ Indikator iskljucen: isklju¢eno
* Treperi bijelo: stanica radi
* Treperi crveno: spremnik je izvaden / vrecica nije
postavljena / greSka
+ Svijetli bijelo: normalni status
26. Poklopac odjeljka za vrecicu za praSinu
27. Kontakti za punjenje
28. Element za automatsko pranje krpe
29. Hygiene+ vrecica za prasinu
30. Drska Hygiene + vrecice za praSinu
31. Mreza za filtriranje
32. Adapter za higijensku kesu
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2. Prije upotrebe

BS

Iako robot moZe samostalno izbjeci neke prepreke,
procitajte sljedece savjete za poboljSanje efikasnosti
Cis¢enja.Pospremite kablove, Zice, male i labave predmete.
Sa poda maknite sve nestabilne, lomljive, dragocjene ili
opasne predmete. Provjerite da li su sve sobe otvorene.
Robot moZe imati problema na tamnim podovima

i tepisima koji: imaju rese, predebeli su, imaju duga
vlakna, prelagani su (npr. tepih za kupatilo). Za optimalnu
efikasnost senzora protiv pada maknite sve predmete (npr.
cipele) sa stepenica. Kada koristite robota u izdignutom

prostoru, na rub postavite fizicku barijeru da biste sprijecili
slu¢ajne padove. Nemojte stajati u uskim prostorima, npr. u
hodnicima, da robot ne bi bio blokiran.

Izravno izlaganje suncevoj svjetlosti ili velikom kontrastu
moZe uticati na senzore na robotu. Robot se moZda nece
normalno ponasati ili se rad moZe zaustaviti. Pomaknite
robot na novu lokaciju i ponovo ga pokrenite.

Za optimalne performanse preporucuije se da se robot
potpuno napuni prije prve upotrebe.

3. Upotreba robota bez aplikacije

Pokretanje ciS¢enja

pocetak cis¢enja.

Pauziranje ili nastavak ciS¢enja

Ako u bilo kojem trenutku pritisnete tipku za pokretanje/pauziranje, to ¢e pauzirati
¢iSc¢enje. Pritisnite ponovo za nastavak ¢is¢enja. Ako je robot u stanju pripravnosti,
jednom pritisnite tipku za pokretanje/pauziranje da biste ga aktivirali i drugi put za

Pritisnite tipku za pokretanje/pauziranje da biste pokrenuli automatsko cisc¢enje.
Sacekajte da robot prije ¢iS¢enja navlazi krpe. Proces navlazivanja krpa traje otprilike

3 do 4 minute. Tokom ovog koraka krpe i pumpe rade. Molimo vas da ne dirate, ne
pomjerate i ne ometate robota i stanicu. Robot ¢e skenirati prostor. Automatski ¢e
podijeliti prostoriju na manje zone, najprije ocistiti rubove zone, a zatim unutar njih cik-
cak uzorkom. Robot ¢e ocistiti sav dostupan prostor, zonu po zonu.

Ako se robot ne pokrene kada pritisnete tipku “Start”, baterija mozda nije dovoljno puna,
napunite robot. Robot ¢e se tokom ¢iS¢enja redovno vracati do stanice da bi oprao krpe
i navlazio ih prije nastavka cis¢enja. To je normalno ponasanje. Napominjemo da se
ucestalost automatskog pranja krpa moZze podesiti u aplikaciji. Tokom ¢iS¢enja nemojte
pomjerati stanicu ni spremnike za vodu.

Robotovo ponasanje na tepihu

Ako robot tokom ¢is¢enja prepozna tepih, zaustavlja rotaciju krpa i podize ih kada dode
na tepih. Napominjemo da se, u zavisnosti od debljine tepiha, tepih moZe navlaZiti ako
su krpe vlaZzne. Da se to ne bi desilo, moZete podesiti zabranjenu zonu u aplikaciji ili
moZete podesiti Sta ¢e robot uraditi kada prepozna tepih te odrediti da se ne penje na
tepih.
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BS 3. Upotreba robota bez aplikacije

Zavrsetak €iS¢enja
( W Ako pokrenete robota sa stanice, on ¢e se automatski vratiti na stanicu na kraju ¢is¢enja

ili ako baterija nije dovoljno napunjena. Ako se baterija isprazni tokom sesije ¢is¢enja,
robot ¢e se automatski vratiti na stanicu radi punjenja. Robot ¢e nakon punjenja
nastaviti ¢iS¢enje tamo gdje je stao. Ako robot nije na stanici kada se pokrene ¢iS¢enje,
on e se automatski vratiti na pocetnu tacku na kraju ¢is¢enja ili ako baterija nije
dovoljno napunjena. Na kraju sesije ¢iS¢enja robot ¢e se automatski vratiti na stanicu. Ali
ako Zelite da ru¢no zavrsite sesiju CiS¢enja, pritisnite tipku “Home” jednom da zaustavite
robota u bilo kom trenutku i pritisnite ponovo da ga po3aljete nazad na stanicu. Ako je
robot u stanju pripravnosti, jednom pritisnite tipku “Home" da biste ga aktivirali i drugi
put za povratak na stanicu. Ako robot ne pronade stanicu, ru¢no ga stavite na stanicu.

Akcije na stanici

Kad se robot nakon ciS¢enja prikljuci na stanicu, stanica ¢e automatski uraditi sljedece:

* napuniti bateriju robota,

+ isprazniti robotov spremnik za prasinu,

+ oprati robotove krpe (napomena da proces pranja krpa traje otprilike 3 do 4 minute),
* isprazniti prljavu vodu u spremnik za prljavu vodu,

+ osusiti robotove krpe (napomena da proces susenja krpa traje otprilike 3 sata).

Kada indikator statusa na stanici svijetli crveno, Hygiene+ vrecica za praSinu moZda nije postavljena ili je puna (i treba je
zamijeniti) ili se moZda radi o tome da je spremnik za Cistu vodu prazan (i treba ga napuniti) ili je spremnik za prljavu vodu
pun (i treba ga isprazniti).

Postavke zastite za djecu
Da biste omogucili ili onemogucili zastitu za djecu, drZite tipku zastite za djecu na robotu
pritisnutu 3 sekunde.Kada se omoguci zastita za djecu, tipke na robotu nece raditi.

Skenirajte QR kod da biste znali kako odrZavati robota da bi njegove performanse
ostale iste. Iskljucite stanicu prije nego bilo Sto uradite.

Kada je potrebno - Oc€istite spremnik za praSinu
Nakon ¢iS¢enja robot se vra¢a na svoju stanicu i automatski prazni kutiju za prasinu,
ali u kutiji za praSinu moZe ostati nesto prljavstine.
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+ Otvorite poklopac.

+ Stavite prste u dva otvora, pritisnite i podignite spremnik
za prasinu da biste ga izvadili iz robota.

+ Spremnik za prasinu otvorite pomocu brave koja se nalazi
bocno na spremniku.

Ispraznite prasinu u kantu za prasinu.
Zatvorite spremnik za prasinu.

Vratite ga na originalno mjesto u robotu.
Zatvorite poklopac.

Kada je potrebno - Operite krpe
Nakon ¢is¢enja robot se vraca na svoju stanicu i automatski pere i susi krpe, ali na njima moZe ostati dio prljavstine.
Trajanje suSenja moZete podesiti u aplikaciji.

4 )\
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+ Ostavite da se suSe 24 sata.

+ Vratite tkaninu u drzace.

+ Postavite dvije krpe na dva magnetska drzaca.

* Prije CiS¢enja provjerite da li su krpe pravilno
postavljene.

+ Okrenite robota naopako.

+ Krpe povucite vertikalno da biste ih izvadili iz
magnetskih drzaca.

+ Skinite tkaninu.

+ Operite ru¢no ili u masini na 40°C.
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23Xy 4. odrzavanje robota

Jednom sedmicno - Ocistite filter

Otvorite poklopac. + Za CiS¢enje prasSine moZete koristiti alat za CiS¢enje

Stavite prste u dva otvora, pritisnite i podignite koji se isporucuje u paketu.

spremnik za praSinu da biste ga izvadili iz robota. + Filter takode moZete oprati pod vodom.

Uhvatite okvir filtera sa straZnje strane kutije za + Ostavite da se susi 24 sata.

prasinu i povucite ga da biste ga odvojili od spremnika  « Kada je filter suh, vratite ga na originalno mjesto.

za prasinu. + Nikad nemojte koristiti robot bez filtera, to ¢e ga

Lagano lupkajte po filtru iznad korpe da biste ocistili ostetiti.

prasinu. + Vratite ga na originalno mjesto u robotu.
+ Zatvorite poklopac.
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Jednom sedmicno - Ocistite glavnu cetku

+ Okrenite robota naopako.

* Pritisnite brave na poklopcu cetke.

+ Povucite da biste izvadili.

+ Izvadite Cetku.

+ Okrenite i povucite glave cetke na lijevoj i desnoj strani
Cetke da biste ih izvadili.

+ Ocistite zapetljanu kosu.

BS

+ Za CiSc¢enje zapetljane kose moZete koristiti alat za

CiS¢enje koji se isporucuje u paketu.

* Suhom krpom ocistite odjeljak za glavnu €etku i usisni

kanal.

* Vratite glave Cetke.

* Vratite cetku u robot.
+ Ponovo postavite poklopac ¢etke. Poklopac je dobro
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Jednom sedmicno - Ocistite bocnu €etku

« Okrenite robota naopako.

+ Uzmite boc¢nu Cetkicu s dvije ruke za plasti¢ne dijelove i
povucite da je otkacite. Nemojte vuci za €ekinje bocne cetke.

« Ocistite zapletenu kosu.

« Ponovo postavite bocnu cetku tako da je paZljivo prikacite.
Bocna cetka je dobro postavljena kad ¢ujete zvuk “klik”.

« Cistom, mekom i suhom krpom obriite senzore na robotu (prednji, gornji, straznji, bo¢ni i donji dio robota),
tipke na robotu, kontakte za punjenje na robotu i kontakte za punjenje na stanici.

Svaku ili svaku drugu sedmicu - Ocistite element za automatsko pranje krpe
N\ N

* Vratite ga na originalno mjesto.
Ako se mreZa za filtriranje ne
vrati pravilno na originalno
mjesto, robot se ne moze
pokrenuti.

Provjerite da je mreZa za
filtriranje pravilno postavljena, s
mreZom okrenutom prema dolje.
Vratite robot na stanicu.
Provjerite jesu li kontakti za
punjenje na robotu i stanici
potpuno poravnati. Kada je
robot pravilno postavljen, ¢ut
cete zvucni signal.

+ Uklonite robot sa stanice da biste do3li do elementa za pranje.
» Krpom ili €etkom ¢istite svu prljavstinu sa elementa za pranje.
+ Otkacite mreZa za filtriranje.

+ Odistite svu prljavstinu i operite ga pod vodom.

214

4. OdrZavanje robota

Svaku drugu sedmicu - Ocistite spremnik za €istu vodu

| %
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- J

+ Izvucite spremnik za €istu vodu.

+ Otvorite poklopac.

» Spremnik operite ¢istom vodom. Nemojte koristiti

preveliku silu da ne o3tetite komponente i plovak u

spremniku.

+ Dodajte vodu do oznake maksimalnog nivoa.

* U spremnik za vodu nemojte dodavati vrelu vodu jer

se spremnik moZe deformirati.

+ Nemojte dodavati supstance poput sredstava za
CiS¢enje, eteri¢nih ulja, deterdZenata ili “Clean it”
rastvora za CiS¢enje osim Ciste vode da sprijecite
ostecenje stanice i robota.

« Zatvorite poklopac.

+ Osusite vanjski dio spremnika.

« Vratite spremnik na originalno mjesto u stanici.

Nakon praZnjenja prljave vode - OcCistite spremnik za prljavu vodu
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+ Kada je spremnik za prljavu vodu pun, indikator na

stanici treperi crveno.

+ Izvucite spremnik za prljavu vodu.

+ Otvorite poklopac.

« Ispraznite prljavu vodu.

+ Spremnik operite ¢Cistom vodom. Nemojte koristiti
preveliku silu da ne oStetite komponente i plovak u
spremniku.

+ Zatvorite poklopac.

+ Osusite vanjski dio spremnika.

+ Vratite spremnik na originalno mjesto u stanici.
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Jednom sedmicno - Oc¢istite tockice

+ U tockice se moZze zapetljati kosa ili prljavstina. Okrenite robota naopako. Ocistite tocki¢e tako da uklonite
zapetljanu kosu. Tocki¢e moZete skinuti da biste ocistili bilo kakvu prljavstinu, a zatim ih vratiti.

Svaka 2 do 3 mjeseca (u zavisnosti od stvarne upotrebe) - Zamijenite vrecicu za prasinu

+ Kada je vrecica za prasinu puna, svjetlosni indikator stanice je crven. Stavite ruku ispod poklopca pretinca
za vrecicu i povucite da je uklonite.

+ Uhvatite adapter vrecice za praSinu za ru¢ku. Povucite adapter prema sebi da ga izvadite iz leZiSta. Vrecica
pri¢vrS¢ena na adapter izaci ¢e zajedno sa njim. Da uklonite vrecicu s adaptera, pritisnite mali plasti¢ni
jezi¢ak da oslobodite vrecicu iz utora adaptera. Vrecica ¢e se lako odvojiti.

EEE

+ Povucite koristenu vrecicu za rucku ravno iz adaptera. Bacite koristenu vrecicu u kantu za smece. Uzmite
novu vrecicu.

216

4. OdrZavanje robota

- ®

+ Lagano napuhnite vrecicu povlacedi njezno sa obje strane. DrZite vrecicu za rucku i glatko je ubacite u utor
adaptera.

+ Kada je vredica potpuno umetnuta u utor adaptera, presavijte je prema adapteru dok ne Cujete klik. Umetnite
adapter i vrecicu u stanicu. Provjerite je li adapter potpuno umetnut pritiskom do kraja.

* Vratite poklopac pretinca za vrecicu na mjesto i
provjerite da se 4 zareza na vrhu pravilno uklapaju
u stanicu.

5. Ucestalost zamjene komponenti

Ucestalost zamjene sluZi samo za referencu, a ako je komponenta ili dodatak o3tecen, treba ga odmah zamijeniti da
bi se osiguralo efikasno €iS¢enje. Komponente i dodaci se mogu kupiti na: www.rowenta.com

fKomponenta Ucestalost CiS¢enja UcCestalost zamjene h

Spremnik za prasinu Kada je potrebno Nije primenjivo

Krpe Kada je potrebno Nakon 100 pranja

Filter Jednom sedmicno Svaka 6 mjeseca

Glavna cetka Jednom sedmicno Ako je neophodno

Bocna Cetkica Jednom sedmicno Svaka 6 mjeseca

Senzori Jednom sedmicno Nije primenjivo

Element za automatsko

pranje krpe Svaku ili svaku drugu sedmicu

Nije primenjivo

Spremnik za ¢istu vodu Svaku drugu sedmicu Nije primenjivo

Spremnik za prljavu vodu Nakon praznjenja prljave vode Nije primenjivo

Tockici Jednom mjesecno Nije primenjivo

Svaka 2 do 3 mjeseca (kada je pun, zavisno od
stvarne upotrebe) )

Vrecica za prasinu Nije primjenjivo
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6. Sta treba raditi, a Sta ne

Na robot su ugradeni senzori za sprjecavanje pada koji prepoznaju stepenice. Robot usisivac ¢e promijeniti smjer
kad ih otkrije. Za optimalnu efikasnost senzora protiv pada maknite sve predmete (npr. cipele) sa stepenica. Kada
koristite robota u izdignutom prostoru, na rub postavite fizi¢cku barijeru da biste sprijecili sluajne padove.
Nemojte tresti robot. Nemojte pokuSati skidati krpe tokom ¢iS¢enja. Nemojte na robota stavljati vodu ni mokre
krpe. Nemojte puniti robot kada na podu ima vode. Nemojte uranjati robot u vodu. Nemojte koristiti robot na
mokrim povrSinama ili na povrSinama na kojima ima vode. Proizvod nemojte koristiti ako je kabal za napajanje ili
utikac oStecen.

Ne ostavljajte djecu bez nadzora, ne dozvolite djeci da se igraju sa robotom.

Nemojte koristiti robota izvan kuce.

Nemojte koristiti robota u pregrijanom okruZenju.

Nemojte koristiti robota kada je temperatura u kudi ispod 5°C (41°F) i iznad 40°C (104°F).

Nemojte nanositi sredstva za ¢iS¢enje na pod prije koriStenja robota.

Za ciSc¢enje robota, filtera, stanice i vrecice za praSinu nemojte koristiti sredstva za €iS¢enje, aerosolna sredstva ili
sprej za CiScenje.

Nemojte paliti robota.

Nemojte koristiti robota za ¢iS¢enje razbijenog stakla.

Nemojte hodati ili se penjati na robota, nemojte ga pomjerati nogom.

Nemojte dozvoliti djeci ili ku¢nim ljubimcima da se voze na robotu.

Ne stavljajte nikakve predmete na robota.

Nemojte koristiti robota bez filtera, to ¢e ga oStetiti.

Prije odlaganja proizvoda, izvadite bateriju i odloZite je u skladu s lokalnim zakonima i postupcima. Ako

imate pitanja, kontaktirajte prodavaca proizvoda koji vam moZe re¢i Sta da uradite.

7. Prekid uparivanja robota i brisanje licnih podataka

Da biste onemogucili Wi-Fi modul na robotu, istovremeno pritisnite tipke “Home" i “Power” tokom 5 sekundi dok ne
Cujete zvucni signal. Robot ¢e automatski prekinuti vezu sa telefonom. Dvije tipke zatim ¢e sporo treperiti nekoliko
minuta. Robot ¢e automatski prekinuti vezu sa telefonom i ruterom. Ta akcija ne moZe se ponistiti. Za ponovno
uparivanje morate ponoviti proces uparivanja.Da biste izbrisali licne podatke spremljene na robotu, uradite reset
robota. Tipku « HOME» drZite pritisnutu 15 sekundi dok ne Cujete zvucni signal.
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